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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce
(1996).

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations (1996)

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader. The
electronic form of the Journal is the official version. The paper version is
no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce (1996) et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations (1996) and must
be accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant à Les Éditions du gouvernement du Canada,
Communication Canada, Ottawa, Ontario, K1S 0S9, Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing, Communication Canada, Ottawa,
Ontario, K1A 0S9, Canada. 

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca

Order desk/Information: (613) 941-5995 local call or 1 800 635-7943.

FAX: (613) 954-5779 local or 1 800 565-7757
Web site: http://publications.gc.ca
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1,131,478. 2002/02/15. SPIRIT OF GOLF GmbH, Drackensteiner
Strasse 105, 73342 Bad Ditzenbach, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5 
 

The right to the exclusive use of the word GOLF is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing namely jackets, trousers, shirts, T-shirts, pants,
coats, rain coats, sweaters, vests, underwear, scarves, golf
gloves, neckties, socks, neckerchiefs, mufflers, bands, belts,
suspenders, footwear namely sports shoes, golf shoes, boots,
hiking boots, bootees, ankle boots, pumps, sandals, low shoes,
leisure shoes; headgear namely caps, hats, hoods, headbands,
visors; underwear, hosiery, shawls, and diapers; golf balls, golf
gloves, golf clubs, golf bags, covers for golf clubs and golf bags,
golf tees, golf buggies, sport bags. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOLF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vestes, pantalons,
chemises, tee-shirts, pantalons, manteaux, imperméables,
chandails, gilets, sous-vêtements, foulards, gants de golf,
cravates, chaussettes, mouchoirs de cou, cache-nez, bandeaux,
ceintures, bretelles, articles chaussants, nommément chaussures
de sport, chaussures de golf, bottes, bottes de randonnée,
bottillons, bottines, escarpins, sandales, souliers, chaussures de
repos; chapellerie, nommément casquettes, chapeaux, capuches,
bandeaux, visières; sous-vêtements, bonneterie, châles et
couches; balles de golf, gants de golf, bâtons de golf, sacs de golf,
housses pour bâtons de golf et sacs de golf, tés de golf,
voiturettes de golf et sacs de sport. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,160,900. 2002/12/02. KRUGER INC., 3285 Bedford Road,
Montreal, QUEBEC H3S 1G5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

KRUGER 

SERVICES: Research, development and manufacture of wood
fibre products namely, the operation of plants for the manufacture
of newsprint, coated paper, linerboard, recovered paper,
packaging, lumber, wood panels and tissue. Used in CANADA
since at least as early as 1921 on services. Benefit of section
12(2) is claimed on services.

SERVICES: Recherche, développement et fabrication de produits
en fibre de bois, nommément exploitation d’usines pour la
fabrication de papier journal, de papier couché, de carton
doublure, de papier de récupération, d’emballage, de bois
d’oeuvre, de panneaux de bois et de papier mousseline.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1921 en
liaison avec les services. Le bénifice de l’article 12(2) de la Loi sur
les marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
services.

1,163,301. 2002/12/23. WPT Enterprises, Inc., (a Delaware
corporation), 5700 Wilshire Boulevard, Suite 350, Los Angeles,
CA 90036, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word POKER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services, namely, organizing,
conducting, producing and exhibiting poker events rendered live
and through the media of television and the Internet, and providing
news and information via a global computer network. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POKER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

Demandes
Applications
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SERVICES: Services de divertissement, nommément
organisation, réalisation, production et présentation en direct et au
moyen de la télévision et de l’Internet d’événements dans le
domaine du poker et fourniture de nouvelles et d’information au
moyen d’un réseau informatique mondial. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,163,302. 2002/12/23. WPT Enterprises, Inc., (a Delaware
corporation), 5700 Wilshire Boulevard, Suite 350, Los Angeles,
CA 90036, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word POKER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services, namely, organizing,
conducting, producing and exhibiting poker events rendered live
and through the media of television and the Internet, and providing
news and information via a global computer network. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POKER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
organisation, réalisation, production et présentation en direct et au
moyen de la télévision et de l’Internet d’événements dans le
domaine du poker et fourniture de nouvelles et d’information au
moyen d’un réseau informatique mondial. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,163,303. 2002/12/23. WPT Enterprises, Inc., (a Delaware
corporation), 5700 Wilshire Boulevard, Suite 350, Los Angeles,
CA 90036, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WORLD POKER TOUR 
The right to the exclusive use of the word POKER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Electrical and scientific apparatus, namely, pre-recorded
video and audio cassettes, video and audio tapes, video and audio
discs, CD ROMs, compact discs, digital versatile discs featuring
television shows featuring poker games, information regarding the
game of poker and instructional information regarding card games
and the game of poker; computer programs, software and
manuals sold as a unit, namely software to play poker games,

instructional software in the field of poker, software for use to
create calendars and software containing screensavers; computer
game software; decorative refrigerator magnets; sunglasses and
sunglass cases; computer and video game cassettes, cartridges,
discs and programs featuring entertainment relating to the game
of poker. SERVICES: Entertainment services, namely, organizing,
conducting, producing and exhibiting poker events rendered live
and through the media of television and the Internet, and providing
news and information via a global computer network. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POKER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils électriques et appareils
scientifiques, nommément cassettes vidéo et audio, bandes vidéo
et audio, disques vidéo et audio, CD ROM, disques compacts et
disques numériques polyvalents préenregistrés contenant des
spectacles de télévision dans le domaine du poker, de
l’information ayant trait au poker et des instructions ayant trait aux
jeux de cartes et au poker; programmes informatiques, logiciels et
manuels vendus comme un tout, nommément logiciels pour jouer
au poker, logiciels d’instruction dans le domaine du poker,
logiciels pour la création de calendriers et logiciels contenant des
économiseurs d’écran; ludiciels; aimants décoratifs pour
réfrigérateur; lunettes de soleil et étuis de lunettes de soleil;
cassettes, cartouches, disques et programmes de jeux
informatiques et de jeux vidéo contenant du divertissement dans
le domaine du poker. SERVICES: Services de divertissement,
nommément organisation, réalisation, production et présentation
en direct et au moyen de la télévision et de l’Internet
d’événements dans le domaine du poker et fourniture de
nouvelles et d’information au moyen d’un réseau informatique
mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,163,498. 2002/12/24. TIANJIN TASLY PHARMACEUTICAL
CO., LTD., Beichen Hi-Tech Industry Park, Tianjin 300402,
People’s Republic of China, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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A transliteration of the Chinese characters is TIAN SHI LI which
mean "sky", "person" and "power" respectively, as provided by the
applicant.

WARES: (1) Medicines for human purposes, namely,
pharmaceutical preparations for the treatment of cardiovascular
and cerebrovascular disease, hypertension, fever, stomachaches,
colds, cancer, hepatitis, insomnia, headaches, asthma, and
allergies. (2) Medicinal herbs, namely, Chinese herbal medicine
for the treatment of cardiovascular and cerebrovascular disease,
fever, stomachaches, colds, insomnia, hyperlipidemia,
hyperglycemia, viruses, cancer, diabetes, apoplexy, and gout. (3)
Biological preparations for medical purposes, namely,
preparations for the treatment of thrombus, for the healing of
wounds, the alleviation of pain, the prevention and/or reduction of
inflammation, and the prevention and/or reduction of coagulation.
(4) Dietetic foods adapted for medical purposes, namely, dietetic
foods, namely, herbal tea for improving the blood circulation of
cardiac blood vessel and brain blood vessel, for improving the
immune system, for improving the colour and texture of skin, for
increasing white blood cell counts, for improving oxygen supply to
the blood, for the prevention and/or treatment of hyperglycemia,
for weight loss, for microelement supplementation, for adjustment
of climacteric symptoms, for liver protection, for toxin elimination.
(5) Depuratives, namely, air freshening preparations. (6) Tissues
(surgical), namely, hygienic bandages. (7) Food products, namely,
ginseng tea. (8) Medical products, namely, surgical transplant
products, namely, cardiac valves, replacement joints, medicine
bottles. Used in CHINA on wares. Registered in or for CHINA on
October 28, 2003 under No. 3,220,900 on wares (5), (6); CHINA
on November 28, 2005 under No. 3,648,770 on wares (1), (2), (3),
(4), (5), (6). Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est
"TIAN SHI LI", ce qui signifie "sky", "person" et "power",
respectivement.

MARCHANDISES: (1) Remèdes humains, nommément
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
cardio-vasculaires et cérébrovasculaires, de l’hypertension, de la
fièvre, des maux d’estomac, du rhume, du cancer, de l’hépatite,
des troubles du sommeil, des maux de tête, de l’asthme et des
allergies. (2) Herbes médicinales, nommément plantes
médicinales chinoises pour le traitement des maladies cardio-
vasculaires et cérébrovasculaires, de la fièvre, des maux
d’estomac, du rhume, des troubles du sommeil, de
l’hyperlipidémie, de l’hyperglycémie, des virus, du cancer, du
diabète, de l’apoplexie et de la goutte. (3) Préparations
biologiques à usage médical, nommément préparations pour le
traitement du thrombus, la guérison des plaies, la réduction de la
douleur, la prévention et/ou la réduction de l’inflammation et la
prévention et/ou la réduction de la coagulation. (4) Aliments
diététiques adaptés à des fins médicales, nommément aliments
diététiques, nommément tisanes destinées à améliorer la
circulation sanguine dans les vaisseaux cardiaques et les
vaisseaux sanguins cérébraux, à améliorer le système
immunitaire, à améliorer la couleur et la texture de la peau, à
augmenter le nombre de globules blancs, à améliorer l’apport
d’oxygène au cerveau, à améliorer l’apport d’oxygène dans le
sang, à prévenir et/ou traiter l’hyperglycémie, à favoriser la perte
de poids, à améliorer l’apport en micro-éléments, à tempérer les

symptômes climatériques, à protéger le foie et à éliminer les
toxines. (5) Dépuratifs, nommément préparations
d’assainissement de l’air. (6) Papier-linge (chirurgical),
nommément bandages hygiéniques. (7) Produits alimentaires,
nommément tisane de ginseng. (8) Produits médicaux,
nommément produits utilisés à des fins de transplantation
chirurgicale, nommément valvules cardiaques, articulations de
remplacement et flacons à médicaments. Employée: CHINE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour CHINE
le 28 octobre 2003 sous le No. 3,220,900 en liaison avec les
marchandises (5), (6); CHINE le 28 novembre 2005 sous le No.
3,648,770 en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5),
(6). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,166,848. 2003/02/03. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, also
trading as Casio Computer Co., Ltd., 6-2, Hon-machi 1-chome,
Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EVO 
WARES: Electronic watches, clocks; wrist watches having a
function of transmitting and receiving data to and from an
electronic personal organizer or a personal computer;
autonomous radio controlled watches. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Montres électroniques, horloges, montres-
bracelets avec fonction de transmission et de réception de
données depuis un agenda électronique ou un ordinateur
personnel et vers ces derniers; montres radiocommandées
autonomes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,180,266. 2003/06/05. George N. Lamon (a U.S. citizen), W219
County Road PP, Elmwood, Wisconsin 54740-8007, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

THE AIR SKINNER 
The right to the exclusive use of the words AIR and SKINNER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Metallic device, namely, a hand tool used for the
purpose of skinning animals and instructional manuals sold in
connection therewith. Priority Filing Date: December 17, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
195,250 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 28, 2006 under No.
3,074,204 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots AIR et SKINNER en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Dispositif métallique, nommément un outil
manuel servant à dépouiller les animaux, et manuels
d’instructions vendus, comme un tout. Date de priorité de
production: 17 décembre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/195,250 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 mars 2006 sous le No.
3,074,204 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,183,454. 2003/07/17. Weatherbeeta PTY Ltd., 25 Executive
Avenue, Edison, New Jersey 08817, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 
 

The right to the exclusive use of the words INTERNATIONALLY
RENOWNED is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Horse blankets, horse rugs and horse sheets. Used in
CANADA since December 01, 1995 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots INTERNATIONALLY
RENOWNED en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Couvertures, plaids et draps pour chevaux.
Employée au CANADA depuis 01 décembre 1995 en liaison avec
les marchandises.

1,183,896. 2003/07/22. DWS Systems Inc., 12726 - 72 St.,
Edmonton, ALBERTA T5C 0P2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OLIVER HUNT, TRADE-
MARK CENTRAL CONSULTANCY, 73 TOWNSEND DRIVE,
OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3 

SQL-LEDGER 

WARES: Computer software for business accounting and related
manuals. SERVICES: Product customization, training, user and
technical support namely customizing software for business
accounting to customers requirements, providing training services
in the use of business software, providing technical support on the
use of software used for business accounting. Used in CANADA
since January 29, 1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels d’applications dans le domaine de la
comptabilité d’entreprise et manuels connexes. SERVICES:
Services de personnalisation de produits, de formation, de soutien
des utilisateurs et de soutien technique, nommément
personnalisation de logiciels de comptabilité d’entreprise, services
de formation concernant l’utilisation de logiciels d’entreprise,
services de soutien technique concernant l’utilisation de logiciels
de comptabilité d’entreprise. Employée au CANADA depuis 29
janvier 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,185,412. 2003/07/23. Lund International, Inc., (a Delaware
corporation), 911 Lund Boulevard, Anoka, Minnesota 55303,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

LUND INTERNATIONAL 
WARES: (1) Automotive vehicle accessories, namely, windshield
visors, cab spoilers, bug shields, hood shields, external window
covers, running boards, pickup steps, grille screens, grille inserts,
and grille covers. (2) Bug shields, hood shields, external window
covers, running boards. (3) Cab spoilers, pickup steps, grille
screens, grille inserts, and grille covers. (4) Windshield visors.
Used in CANADA since at least as early as December 2001 on
wares (2); December 2002 on wares (3); February 2003 on wares
(4). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
26, 2002 under No. 2,553,224 on wares (1).

Applicant is owner of registration No(s). TMA377,210

MARCHANDISES: (1) Accessoires de véhicules automobiles,
nommément pare-soleil, déflecteurs de cabine, pare-insectes,
protège-capots, caches de glaces extérieures, marche-pieds,
marches de camionnette, écrans-grilles, garnitures de calandre et
protège-calandres. (2) Pare-insectes, déflecteurs de capot,
caches de glaces extérieures et marche-pieds. (3) Déflecteurs de
cabine, marchepieds de fourgonnette, grilles de calandre et
protège-calandres. (4) Visières de pare-brise. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 2001 en liaison
avec les marchandises (2); décembre 2002 en liaison avec les
marchandises (3); février 2003 en liaison avec les marchandises
(4). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 mars 2002 sous le No. 2,553,224 en liaison
avec les marchandises (1).

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA377,210 
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1,191,781. 2003/09/25. JOHNSON & JOHNSON, a legal entity,
One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey,
08933-7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

The right to the exclusive use of the word COLOURS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Contact lenses and spectacle lenses. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLOURS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lentilles cornéennes et verres de lunettes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,198,282. 2003/12/03. HAVENPORT INCORPORATED, 766
COMMUNITY ROW, WINNIPEG, MANITOBA R3R 1H7 

LICDPO 
WARES: Instruction sheets in the field of privacy regulatory
compliance; printed instructional, educational and teaching
materials namely guides, books, charts; educational books;
journals; digests; law digests; law reports; circular letters;
newsletters; series of non-fiction books; non-fiction books;
pamphlets; bulletins; printed charts; flow charts; printed
correspondence course materials; informational letters;
informational sheets; printed instructional, educational, and
teaching materials namely books, guides, charts; printed seminar
notes; printed tables; printed teaching materials namely books,
guides, charts; reference books; electronic publications namely
books and periodicals; electronic course materials; in the field of
privacy compliance comprised of tests and written information and
available by means of the internet, e-mail, compact disc, DVD,
CD-ROM; computer software for communication, education,
evaluation, document drafting, and compliance management
relating to privacy regulatory compliance; interactive multimedia
computer program for communication, education, evaluation,
document drafting, and compliance management relating to
privacy regulatory compliance; prerecorded audio disks in the field
of privacy regulatory compliance; prerecorded compact disks in
the field of privacy regulatory compliance comprised of information
relating to privacy regulatory compliance and computer software
for communication, education evaluation, document drafting and
compliance management relating to privacy regulatory
compliance; prerecorded video disks; prerecorded disks for
computers in the field of privacy regulatory compliance comprised
of information relating to privacy regulatory compliance and

computer software for communication, education, evaluation,
document drafting and compliance management relating to
privacy regulatory compliance; electronic tests in the field of
privacy regulatory compliance; tests in the field of privacy
regulatory compliance; questionnaires; quizzes; in the field of
privacy regulatory compliance; examinations in the field of privacy
regulatory compliance; printed answer sheets; printed survey
answer sheets; score books; score cards; score charts; score
pads; score sheets; printed survey answer sheets; printed awards;
prize ribbons; business cards; rubber document stamps; blank
forms; business forms; partially printed forms; printed forms;
printed guides; flow sheets; printed emblems; rubber stamps.
SERVICES: Professional consultancy namely providing
consultancy services relating to privacy compliance; education,
training and accreditation services in the field of privacy
compliance, including planning and conducting conferences and
seminars on the above-noted services; design of courses,
publication of materials in the nature of course materials, articles,
audio and visual materials, all relating to the above noted services;
reviewing standards and practices to assure compliance with
privacy laws and regulations; computer services, namely,
information storage and retrieval in the field of privacy regulatory
compliance; quality assurance services in the field of privacy
regulatory compliance; quality control services in the field of
privacy regulatory compliance; risk management in the field of
privacy regulatory compliance; technical research in the field of
privacy regulatory compliance; technical consultation in the field of
privacy regulatory compliance; technical inspection in the field of
privacy regulatory compliance; technical supervision in the field of
privacy regulatory compliance; administration of compliance
programs and organizational processes in the field of privacy
regulatory compliance; management in the field of privacy
regulatory compliance; privacy regulatory compliance testing;
privacy regulatory compliance consultation; consulting services in
the field of privacy regulatory compliance; franchising, namely,
providing technical assistance in the establishment and/or
operation of a business in the area of privacy regulatory
compliance; licensing of people in the field of privacy regulatory
compliance; accreditation of people in the field of privacy
regulatory compliance; registration of people in the field of privacy
regulatory compliance; chartering of people in the field of privacy
regulatory compliance; certifying of people in the field of privacy
regulatory compliance; licensing of organizations in the field of
privacy regulatory compliance; accreditation of organizations in
the field of privacy regulatory compliance; registration of
organizations in the field of privacy regulatory compliance;
chartering of organizations in the field of privacy regulatory
compliance; certifying of organizations in the field of privacy
regulatory compliance; arranging and conducting conferences in
the field of privacy regulatory compliance; arranging and
conducting educational conferences in the field of privacy
regulatory compliance; development and dissemination of
educational materials relating to privacy regulatory compliance;
publication of text books; publication of law reviews; publication of
digests; education in the field of privacy regulatory compliance;
arranging and conducting workshops and seminars in the field of
privacy regulatory compliance; vocational education in the field of
privacy regulatory compliance; educational research in the field of
privacy regulatory compliance; educational services in the field of
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privacy regulatory compliance; educational services, namely,
conducting classes, seminars, conferences, workshops, and
courses in the field of privacy regulatory compliance; educational
services, namely, conducting classes, seminars, conferences,
workshops, and courses in the field of privacy regulatory
compliance at the post-secondary level; instruction in the field of
privacy regulatory compliance; teaching in the field of privacy
regulatory compliance; on-line ordering services featuring privacy
regulatory compliance educational materials and testing; on-line
retail store services featuring privacy regulatory compliance
educational materials and testing; educational services in the
nature of privacy regulatory compliance schools; educational
services in the nature of correspondence schools in the field of
privacy regulatory compliance; educational testing services in the
field of privacy regulatory compliance; standardized testing;
preparing, administering, and scoring of standardized tests;
educational testing; testing to determine employment skills;
education rendered through correspondence courses;
correspondence schools; education rendered through electronic
means, namely created, recorded, transmitted or stored in digital
form or in other intangible form by electronic, magnetic or optical
means for use in the field of privacy regulatory compliance; testing
rendered through electronic means; educational services, namely,
providing incentives to individuals and organizations to
demonstrate excellence in the field of privacy regulatory
compliance; educational services, namely, providing incentives to
individuals and organizations to demonstrate excellence in the
field of privacy regulatory compliance through the issuance of
awards; conducting employee incentive award programs to
promote on the job privacy regulatory compliance; award
programs to promote on the job privacy regulatory compliance;
arranging and conducting educational conferences, namely,
educational conferences relating to privacy regulatory
compliance; association services, namely, promoting the interests
of individuals responsible for privacy regulatory compliance;
promoting public awareness of the need for privacy regulatory
compliance; computer services, namely, leasing access time to a
computer data base in the nature of a computer bulletin board in
the field of privacy regulatory compliance; arranging and
conducting trade shows in the field of privacy regulatory
compliance; arranging and conducting educational conferences in
the field of privacy regulatory compliance; measurement
evaluations in the field of privacy regulatory compliance; providing
statistical information; information and directory agency; providing
privacy regulatory compliance information by electronic means;
electronic store-and-forward messaging; promoting public
awareness of the need for privacy regulatory compliance.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Feuillets de directives dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité; matériel
d’enseignement, pédagogique et de formation imprimé,
nommément guides, livres, diagrammes; livres éducatifs; revues;
condensés; recueils de lois; recueils de jurisprudence; lettres
circulaires; bulletins; série d’ouvrages non romanesques;
ouvrages non romanesques; dépliants; bulletins; graphiques;
organigrammes; matériel de cours par correspondance imprimé;
lettres d’information; fiches d’information; matériel
d’enseignement, pédagogique et de formation imprimé,

nommément livres, guides et diagrammes; notes de cours
imprimées; tableaux imprimés; matériel didactique imprimé,
nommément livres, guides et diagrammes; livres de référence;
publications électroniques, nommément livres et périodiques;
matériel de cours électronique dans le domaine de la conformité
aux règlements en matière de confidentialité comprenant des
examens et de l’information écrite et accessibles au moyen de
l’Internet, par courrier électronique et sur disques compacts, DVD
et CD-ROM; logiciels pour communication, éducation, évaluation,
rédaction de documents, et gestion de la conformité dans le
domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; logiciels multimédias interactifs utilisés à des fins
de communication, d’éducation, d’évaluation, de rédaction de
documents et de gestion de la conformité dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité; disques
acoustiques préenregistrés dans le domaine de conformité aux
règlements en matière de confidentialité; disques compacts
préenregistrés dans le domaine de la conformité aux règlements
en matière de confidentialité contenant de l’information ayant trait
à la conformité aux règlements en matière de confidentialité et
logiciels utilisés à des fins de communication, d’éducation,
d’évaluation, de rédaction de documents et de gestion de la
conformité dans le domaine de la conformité aux règlements en
matière de confidentialité; vidéodisques préenregistrés; disques
informatiques préenregistrés dans le domaine de la conformité
aux règlements en matière de confidentialité contenant de
l’information ayant trait à la conformité aux règlements en matière
de confidentialité et logiciels utilisés à des fins de communication,
d’éducation, d’évaluation, de rédaction de documents et de
gestion de la conformité dans le domaine de la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; épreuves électroniques
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; épreuves dans le domaine de conformité aux
règlements en matière de confidentialité; questionnaires; jeux-
questionnaires dans le domaine de la conformité aux règlements
en matière de confidentialité; examens dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité; feuilles-
réponses imprimées; feuilles-réponses de sondage imprimées;
livres de pointage; cartes de pointage; diagrammes de pointage;
blocs de pointage; feuilles de pointage; feuilles-réponses de
sondage imprimées; attestations imprimées de prix; rubans de
lauréat; cartes d’affaires; timbres en caoutchouc pour documents;
formulaires vierges; imprimés commerciaux; formulaires
partiellement imprimés; formulaires imprimés; guides imprimés;
graphiques; emblèmes imprimés; tampons en caoutchouc.
SERVICES: Services de conseil, nommément services de conseil
ayant trait à la conformité en matière de confidentialité; services
d’éducation, de formation et d’accréditation dans le domaine de la
conformité en matière de confidentialité, y compris planification et
réalisation de conférences et de séminaires ayant trait aux
services susmentionnés; conception de cours, publication de
matériaux sous forme de matériel de cours, articles et documents
sonores et visuels ayant tous trait aux services susmentionnés;
normes d’examen et pratiques visant à assurer la conformité aux
lois et règlement en matière de confidentialité; services
d’informatique, nommément stockage et récupération
d’informations dans le domaine de la conformité aux règlements
en matière de confidentialité; services d’assurance de la qualité
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
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confidentialité; services de contrôle de la qualité dans le domaine
de la conformité aux règlements en matière de confidentialité;
gestion des risques dans le domaine de la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; recherche technique
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; consultation technique dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
inspection technique dans le domaine de la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; supervision technique
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; administration de programmes de conformité et de
processus organisationnels dans le domaine de la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; gestion dans le domaine
de la conformité aux règlements en matière de confidentialité;
analyses concernant la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; services de conseil ayant trait à la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; services de consultation
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; franchisage, nommément fourniture d’aide
technique aux fins d’établissement et/ou d’exploitation d’une
entreprise dans le domaine de la conformité aux règlements en
matière de confidentialité; attribution de permis à des personnes
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; accréditation de personnes dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
enregistrement de personnes dans le domaine de la conformité
aux règlements en matière de confidentialité; agrément de
personnes dans le domaine de la conformité aux règlements en
matière de confidentialité; certification de personnes dans le
domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; concession de licences à des organismes dans le
domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; accréditation d’organismes dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
inscription d’organismes dans le domaine de la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; agrément d’organismes
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; agrément d’organismes dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
organisation et réalisation de conférences dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
organisation et tenue de conférences éducatives dans le domaine
de la conformité aux règlements en matière de confidentialité;
développement et diffusion de matériel éducatif ayant trait à
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
publication de livres de cours; publication de revues juridiques;
publication de condensés; éducation dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
organisation et réalisation d’ateliers et de séminaires dans le
domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; enseignement professionnel dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité;
recherche pédagogique dans le domaine de la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; services éducatifs dans
le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; services éducatifs, nommément tenue de cours,
séminaires, conférences et ateliers dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité; services
éducatifs, nommément tenue de cours, séminaires, conférences

et ateliers dans le domaine de la conformité aux règlements en
matière de confidentialité au niveau post-secondaire;
enseignement dans le domaine de la conformité aux règlements
en matière de confidentialité; éducation dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité; services
de commande en ligne de matériel éducatif dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité et de tests
en la matière; service de magasin de détail en ligne spécialisé
dans la vente de matériel éducatif dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité matériel
éducatif et de tests en la matière; services éducatifs sous forme
d’école dans le domaine de la conformité aux règlements en
matière de confidentialité; services éducatifs sous forme d’école
d’études par correspondance dans le domaine de la conformité
aux règlements en matière de confidentialité; services de tests
pédagogiques dans le domaine de la conformité aux règlements
en matière de confidentialité; épreuves normalisés; préparation,
administration et notation d’examens normalisés; épreuves
pédagogiques; épreuves visant à évaluer les compétences des
candidats à l’emploi; éducation fournie par l’intermédiaire de cours
par correspondance; école d’études par correspondance;
services éducatifs rendus par des moyens électroniques,
nommément matériel éducatif créé, enregistré, transmis ou stocké
sous forme numérique ou sous une autre intangible par des
moyens électroniques, magnétiques ou optiques pour utilisation
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; épreuves conduites par des moyens électroniques;
services éducatifs, nommément fourniture d’encouragements aux
personnes et organismes qui excellent dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité; services
éducatifs, nommément encouragement des personnes et
organismes à faire preuve d’excellence dans le domaine de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité au moyen
de l’attribution de trophées; réalisation de programmes de primes
d’encouragement pour employés destinés à promouvoir la
conformité aux règlements en matière de confidentialité sur les
lieux de travail; programme de primes destinés à promouvoir la
conformité aux règlements en matière de confidentialité en milieu
de travail; organisation et tenue de conférences éducatives,
nommément conférences éducatives ayant trait à conformité aux
règlements en matière de confidentialité; services d’une
association, nommément promotion de l’intérêt des personnes
responsables de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; sensibilisation du grand public à la nécessité de la
conformité aux règlements en matière de confidentialité; services
d’informatique, nommément crédit-bail du temps d’accès à une
base de données informatiques sous forme de babillard
informatique dans le domaine de la conformité aux règlements en
matière de confidentialité; organisation et tenue de foires
commerciales dans le domaine de la conformité aux règlements
en matière de confidentialité; organisation et tenue de
conférences éducatives dans le domaine de la conformité aux
règlements en matière de confidentialité; évaluations de mesure
dans le domaine de la conformité aux règlements en matière de
confidentialité; mise à disposition de renseignements statistiques;
services d’agence d’information et de répertoire; mise à
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disposition d’information en matière de conformité aux règlements
en matière par des moyens électroniques; messagerie
électronique en différé; sensibilisation du grand public à la
nécessité d’assurer la conformité aux règlements en matière de
confidentialité. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,200,291. 2003/12/23. KONAMI GAMING, INC., 7140 South
Industrial Road, Suite 700, Las Vegas, Nevada 89118, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DIAMOND SOLITAIRE 
WARES: (1) Gaming equipment, namely, slot machines, gaming
machines and game software used therewith; gaming equipment,
namely, slot machines, gaming machines and game software
used therewith, all in accordance with Canadian legislation. (2)
Gaming equipment, namely, slot machines, gaming machines and
game software used therewith. Priority Filing Date: August 01,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/281,896 in association with the same kind of wares (2). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on July 12, 2005 under No.
2,968,515 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Matériel de jeu, nommément machines à
sous, machines de jeux et ludiciels utilisés avec ces derniers;
matériel de jeu, nommément machines à sous, machines de jeux
et ludiciels utilisés avec ces derniers, tous les articles précités
étant conformes à la réglementation canadienne. (2) Matériel de
jeu, nommément machines à sous, machines de jeux et ludiciels
utilisés de concert avec ces machines. Date de priorité de
production: 01 août 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/281,896 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 juillet 2005 sous le No.
2,968,515 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,200,923. 2003/12/31. Olly Shoes LLC, 2600 Yonge Street,
Toronto, ONTARIO M4P 2J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DELZOTTO, ZORZI LLP,
4810 DUFFERIN STREET, SUITE D, TORONTO, ONTARIO,
M3H5S8 

 

WARES: Footwear, namely boots, shoes and slippers; footwear
accessories, namely, insoles, socks, shoe care polishes, dyes and
cleaning kits, namely odour elimination sprays, rubber stick-on
grips for shoe bottoms, shine cream, spray fabric protector to
protect fabric footwear from the weather elements, sneaker
cleaner, cream and foam leather shiner, cleaning patent leather
footwear spray, instant shine sponges for black dress shoes, shoe
cream for leather shoes, shoe shine cloth, shoe deodorizer,
footwear spray protector to protect footwear from the weather
elements, footwear spray cleaner, footwear spray waterproofer
and spray shoe cleaner with attached brush, and handbags.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément bottes,
souliers et pantoufles; accessoires d’articles chaussants,
nommément semelles, chaussettes, cirages à chaussures,
teintures et nécessaires de nettoyage, nommément aérosols
d’élimination des odeurs, dispositifs de préhension autocollants
en caoutchouc pour bas de chaussures, crème de lustrage,
aérosol de protection de tissus pour protéger les articles
chaussants en tissu contre les éléments naturels, nettoyant pour
chaussures de gymnastique, crème et mousse de lustrage du cuir,
aérosol breveté de nettoyage pour articles chaussants en cuir,
éponges de lustrage instantané pour chaussures habillées noires,
crème à chaussure pour chaussures en cuir, chiffon de lustrage
de chaussures, désodorisant à chaussures, aérosol de protection
d’articles chaussants contre les éléments naturels, aérosol
nettoyant pour articles chaussants, aérosol imperméabilisateur
pour articles chaussants et aérosol nettoyant à chaussures avec
brosse, et sacs à main. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,201,362. 2003/12/10. London Drugs Limited, 12831 Horseshoe
Place, Riverside Industrial Park, Richmond, BRITISH COLUMBIA
V7A 4X5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BULL, HOUSSER & TUPPER LLP, 3000 ROYAL
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 
 

The right to the exclusive use of FACTORY RECONDITIONED
and 1-YEAR EXCHANGE WARRANTY is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Electronic equipment, namely, VCR players/recorders,
CD players, bookshelf stereos, mini stereo systems, receivers,
portable compact disc players, cassette players, portable tape
players, portable radios, clock radios, portable stereo systems
consisting of amplifiers, receivers, tuners, speakers, CD players
and audio cassette players, speakers, music keyboards,
microphones, car stereos, car speakers, cordless phones,
telephones, answering machines, caller identification boxes,
satellite processors and satellite dish receivers, home theatre
systems, audio/video amplifiers, audio-video receivers; cameras;
video cameras; computers and peripherals; televisions; DVD
players; video and audio recorders and players; MP3 players;
general household merchandise namely, microwaves, fridges,
freezers, washing machines, laundry dryers, dish washers,
watches, alarm clocks, wet/dry vacuum cleaners, carpet cleaning
machines, hand vacuums, portable electric heaters, portable
electric fans, non-electric fans for personal use, irons, sewing
machines. Used in CANADA since at least as early as 1998 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif de FACTORY RECONDITIONED et 1-
YEAR EXCHANGE WARRANTY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils électroniques, nommément
magnétoscope, lecteurs de CD, systèmes de son de bibliothèque,
mini-chaînes stéréo, récepteurs, lecteurs de disques compacts
portatifs, lecteurs de cassettes, lecteurs de bande portatifs, radios
portatives, radios-réveil, chaînes stéréo portatives comprenant
amplificateurs, récepteurs, syntoniseurs, haut-parleurs, lecteurs
de CD et lecteurs de cassettes audio, haut-parleurs, claviers
musicaux, microphones, systèmes de son d’automobile, haut-
parleurs d’automobile, téléphones sans fil, téléphones,
répondeurs, dispositifs d’affichage de l’information de l’appelant,
processeurs pour satellites et antennes paraboliques, systèmes
de cinéma-maison, amplificateurs audio et vidéo, récepteurs
audio-vidéo; appareils-photo; caméras vidéo; ordinateurs et
périphériques; téléviseurs; lecteurs de DVD; enregistreurs et
lecteurs audio et vidéo; lecteurs MP3; articles à usage ménager

général, nommément fours à micro-ondes, réfrigérateurs,
congélateurs, laveuses, sécheuses, lave-vaisselles, montres,
réveille-matin, aspirateurs universels, machines à nettoyer les
tapis, aspirateurs manuels, radiateurs électriques portatifs,
ventilateurs électriques portatifs, éventails non électriques pour
les soins du corps, fers et machines à coudre. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,203,729. 2004/01/20. Cave Springs, Inc., 2751 Centerville
Road, Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

A PEA IN THE POD 
WARES: Maternity clothing, nursing apparel, namely, blouses, t-
shirts, tops, sleepwear, undergarments, and accessories, namely,
breast pads for nursing. SERVICES: Retail store services, mail-
order catalog services, and computerized online retail services, all
featuring maternity clothing, nursing apparel, and accessories.
Used in CANADA since at least as early as January 03, 2001 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements de maternité, vêtements
d’allaitement, nommément chemisiers, tee-shirts, hauts,
vêtements de nuit, sous-vêtements et accessoires, nommément
coussinets pour seins pour femmes qui allaitent. SERVICES:
Services de magasin de détail, services de catalogue de vente par
correspondance et services de vente au détail informatisée en
ligne, tous dans le domaine des vêtements de maternité,
vêtements d’allaitement et accessoires connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03 janvier 2001 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,204,841. 2004/02/02. Bookham Technology plc, 90 Milton Park,
Abingdon, Oxfordshire OX14 4RY, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5G8 
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WARES: (1) Lasers, namely, industrial lasers, communications
lasers, medical lasers and general purpose lasers for use in the
field of biotechnology, biofluorescence, spectroscopy, metrology,
semiconductor inspection and alignment, digital imaging and
reprographics, and general research and development; lasers,
namely, laser diodes, pin diodes and avalanche photo diodes for
use as semiconductor optical devices; integrated optical circuits
and devices, namely, monolithic microwave integrated circuits
(MMICs); fibre optic transceivers; fibre optic switches; fibre optic
couplers; custom designed optical chips; opto-electronic devices,
namely, optical modulators and drivers, and mechanical
choppers; optical waveguides; sensors, gyroscopes and distance
measuring apparatus incorporating optical technology, for use in
the fields of biotechnology, biofluorescence, spectroscopy,
metrology, semiconductor inspection and alignment, digital
imaging and reprographics, and general research and
development; laser diodes and tunable lasers for use in the fields
of biotechnology, biofluorescence, spectroscopy, metrology,
semiconductor inspection and alignment, digital imaging and
reprographics, and general research and development; optical
modulators, optical amplifiers; erbium doped fibre amplifiers
(EDFAs), optical receivers, transmitters and transceivers; field
effect transistors (FETs); computer hardware and computer
software for use in the field of semi-conductor inspection and
alignment, namely, for use in developing and designing
semiconductors, to control the manufacturing, fabrication,
processing, cleaning, polishing, diagnostics, support and
maintenance of semiconductors, semiconductor wafers,
integrated circuits and substrates incorporating semiconductors;
parts and fittings for all the aforesaid goods. (2) optical
communications equipment, sub-systems and modules, namely,
optical switches, optical receivers, optical modulators, optical
amplifiers, optical repeaters, optical multiplexers, optical
demultiplexers, optical ad-drop multiplexers, optical photodiodes,
optical filters, and optical thin-film filters, for use in the field of
biotechnology, biofluorescence, spectroscopy, metrology,
semiconductor inspection and alignment, digital imaging and
reprographics, and general research and development; optical
receivers, optical modulators, optical amplifiers, optical repeaters,
optical multipexers, optical demultiplexers, optical add-drop
multiplexers, optical photodiodes, optical filters and optical thin-
film filters; opto-mechanical devices, namely, actuators
(micrometers and nudgers), fiber aligners, filter holders and filter
wheels, lens holders, mounting hardware (angle plates and jacks,
baseplates, fixed pedestal system, periscope kits and adapters),
optical mounts; optical laboratory equipment, namely, workstation
tables, breadboards, leveling support systems for breadboards,
photoreceivers, photodetectors, motion control system parts and
accessories and powermeters, namely, power and energy
analyzers, power meters and laser power analysis systems;
optical spectrometers and optical spectroscopy equipment,
namely, beam pick-offs, polarizing beamsplitter cubes, filter
wheels, filters, aspheric lenses, mirrors, sensor card and variable
wave plates; precision mechanical devices, precision motors and
precision positioning devices for aligning and positioning, for use
in the field of biotechnology, biofluorescence, spectroscopy,
metrology, semiconductor inspection and alignment, digital
imaging and reprographics, and general research and
development; medical devices, namely, medical lasers, opto-

mechanics, namely, actuators (micrometers and nudgers) screw
sets, multimode and single-mode fiber aligners, fibre aligners
accessories (asphere adaptors, coupler bodies, objective holders,
ST adaptors, FC adapters), filter holders and filter wheels, lens
holders, mounting hardware (angle plates and jacks, base plates,
fixed pedestal systems, poscope kits and adapters, post and post
holders), optical mounts and stages (goniometers, gothic-arch
translation stages, kinematic stages, rotation stages, SS crossed-
polar translation stages and translation stages), detectors (optical
detectors and optical transmitters), picomotors for use as a
precision motor; computer hardware and computer software for
use in the field of semiconductor inspection and alignment,
namely, for use in developing and designing semiconductors, to
control the manufacturing, fabrication, processing, cleaning,
polishing, diagnostics, support and maintenance of
semiconductors, semiconductor wafers, integrated circuits and
substrates incorporating semiconductors; parts and fittings for all
the aforesaid goods. Used in CANADA since at least as early as
January 02, 2003 on wares. Priority Filing Date: August 01, 2003,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2339445 in
association with the same kind of wares (1).

MARCHANDISES: (1) Lasers, nommément lasers industriels,
lasers pour communications, lasers médicaux et lasers à usage
général pour utilisation dans le domaine de la biotechnologie, de
la biofluorescence, de la spectroscopie, de la métrologie, de
l’inspection et de l’alignement de semiconducteurs, de l’imagerie
numérique et de la reprographie, et à des fins de recherche et de
développement générales; lasers, nommément diodes laser,
diodes PIN et photodiodes à avalanche pour utilisation en tant que
dispositifs optiques à semiconducteurs; dispositifs et circuits
optiques intégrés, nommément circuits intégrés monolithiques
hyperfréquence; émetteurs-récepteurs à fibres optiques;
commutateurs à fibres optiques; coupleurs de fibres optiques;
puces optiques spéciales; dispositifs électro-optiques,
nommément modulateurs optiques et pilotes, et hacheurs
mécaniques; guides d’ondes optiques; capteurs, gyroscopes et
appareils de mesure de distance intégrant la technologie
d’optique, pour utilisation dans le domaine de la biotechnologie,
de la biofluorescence, de la spectroscopie, de la métrologie, de
l’inspection et de l’alignement de semiconducteurs, de l’imagerie
numérique et de la reprographie, et à des fins de recherche et de
développement générales; diodes laser et lasers accordables
pour utilisation dans le domaine de la biotechnologie, de la
biofluorescence, de la spectroscopie, de la métrologie, de
l’inspection et de l’alignement de semiconducteurs, de l’imagerie
numérique et de la reprographie, et à des fins de recherche et de
développement généraux; modulateurs optiques, amplificateurs
optiques; amplificateurs à fibre dopée à l’erbium, récepteurs
optiques, émetteurs et émetteurs-récepteurs; transistors à effet de
champ (TEC); matériel informatique et logiciels pour utilisation
dans le domaine de l’inspection et de l’alignement de
semiconducteurs, nommément pour l’élaboration et la conception
de semiconducteurs, pour le contrôle de la fabrication, du
traitement, du nettoyage, du polissage, du diagnostic, du soutien
et de l’entretien des semiconducteurs, semiconducteurs étagés,
circuits intégrés et substrats intégrant des semiconducteurs;
pièces et accessoires pour tout le matériel susmentionné. (2)
Matériel, sous-systèmes et modules de communications optiques,
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nommément commutateurs optiques, récepteurs optiques,
modulateurs optiques, amplificateurs optiques, répéteurs
optiques, multiplexeurs optiques, démultiplexeurs optiques,
multiplexeurs d’insertion-extraction optiques, photodiodes
optiques, filtres optiques et filtres optiques à couche mince pour
utilisation dans le domaine de la biotechnologie, de la
biofluorescence, de la spectroscopie, de la métrologie, de
l’inspection et de l’alignement des semiconducteurs, de l’imagerie
numérique et de la reprographie et de la recherche et du
développement en général; récepteurs optiques, modulateurs
optiques, amplificateurs optiques, répéteurs optiques,
multiplexeurs optiques, démultiplexeurs optiques, multiplexeurs
d’insertion-extraction optiques, photodiodes optiques, filtres
optiques et filtres optiques à couche mince; dispositifs opto-
mécaniques, nommément actionneurs (micromètres et
poussoirs), dispositifs d’alignement de fibres, porte-filtres et
disques porte- filtres, porte-objectifs, éléments de montage
(équerres et vérins, plaques de base, système piédestal fixe, kits
et adaptateurs pour périscopes), supports d’optiques; matériel de
laboratoire d’optique, nommément tables de poste de travail,
planchettes, systèmes de support-mise à niveau pour
planchettes, photorécepteurs, photodétecteurs, pièces et
accessoires de positionnement et puissancemètres, nommément
analyseurs de puissance et d’énergie, mesureurs de puissance et
systèmes d’analyse de puissance laser; spectromètres optiques
et équipement de spectroscopie optique, nommément détecteurs
de faisceau, cubes séparateurs de faisceau, disques porte-filtres,
filtres, lentilles asphériques, miroirs, cartes à capteur et lames à
retard variable; dispositifs mécaniques de précision, moteurs de
précision et dispositifs de positionnement de précision pour
aligner et positionner, pour utilisation dans le domaine de la
biotechnologie, de la biofluorescence, de la spectroscopie, de la
métrologie, de l’inspection et de l’alignement des
semiconducteurs, de l’imagerie numérique et de la reprographie
et de la recherche et développement en général; dispositifs
médicaux, nommément lasers médicaux, dispositifs opto-
mécaniques, nommément actionneurs (micromètres et
poussoirs), jeux de vis, dispositifs d’alignement de fibres
multimode et monomode, accessoires pour dispositifs
d’alignement de fibres (adaptateurs asphériques, corps de
couplage, porte-objectifs, adaptateurs ST, adaptateurs FC), porte-
filtres et disques porte-filtres, porte-objectifs, éléments de
montage (équerres et vérins, plaques de base, systèmes fixes sur
pied, kits pour périscopes et adaptateurs, colonnes et supports de
colonne), supports d’optiques et platines (goniomètres, platines
de translation Gothic-Arch, platines cinématiques, platines de
rotation, platines de translation SS Crossed-Polar et platines de
translation), détecteurs (détecteurs optiques et émetteurs
optiques), picomoteurs pour utilisation comme moteurs de
précision; matériel informatique et logiciels pour utilisation dans le
domaine de l’inspection et de l’alignement des semiconducteurs,
nommément pour utilisation à des fins d’élaboration et de
conception de semiconducteurs, pour contrôler la fabrication, le
traitement, le nettoyage, le polissage, le diagnostic, le soutien et
la maintenance des semiconducteurs, tranches de
semiconducteurs, circuits intégrés et substrats comprenant des

semiconducteurs; pièces et accessoires pour tout le matériel
susmentionné. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 02 janvier 2003 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 01 août 2003, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2339445 en liaison avec le même genre de
marchandises (1).

1,205,951. 2004/02/10. Institute of Corporate Directors, 40
University Avenue, Suite 602, Toronto, ONTARIO M5J 1T1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
Certification Mark/Marque de certification 

ICD ACCREDITED DIRECTOR 
The right to the exclusive use of the words ACCREDITED
DIRECTOR is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Offering services as a corporate director to public and
private corporations, crown corporations and not-for-profit
companies. Used in CANADA since at least as early as December
31, 2003 on services.

The applicant is not engaged in the manufacture, sale, leasing or
hiring of wares or the performance of services such as those in
association with which the certification mark is used. The use of
the certification mark is intented to indicate that the specific
services listed above in association with which it is used are of the
following defined standard: holders of the designation must
successfully complete an intensive course of study related to
corporate directorship, that includes: ’Guiding Strategic Direction
and Risks’, ’Monitoring Financial Security, Risks and Disclosure’,
’Guiding Human Performance and Assessing Enterprise Risk’ and
’Directing Extreme and Unique Events’. Once these programs
have been successfully completed, holders of the designation
must have passed written examinations in the programs
discussed above. The written examinations require the
participants to review case studies and relate knowledge from a
variety of areas in order to analyze issues and draw conclusions.
Upon successful completion of the written examination, they must
successfully complete an oral examination in which examiners
assess the candidates for behavioural based competencies, such
as judgment/decision making, analytical thinking, ethical
behaviour and communication and listening skills

Le droit à l’usage exclusif des mots ACCREDITED DIRECTOR en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de directeur de sociétés publiques et
privées, de sociétés d’État et de sociétés sans but lucratif.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31
décembre 2003 en liaison avec les services.

Les activités du requérant ne comprennent ni la fabrication, ni la
vente, ni le crédit-bail ni le louage de marchandises, ni la
prestation des services en association avec lesquels la marque de
certification est utilisée. L’utilisation de la marque de certification
vise à indiquer que les services spécifiques susmentionnés en
association avec lesquels est elle utilisée sont conformes aux
normes définies suivantes : les détenteurs du titre doivent avoir
complété avec succès un ensemble de cours intensifs dans le
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domaine de la direction d’entreprise, y compris les cours intitulés
"Guiding Strategic Direction et Risks", "Monitoring Financial
Security", "Risks and Disclosure", "Guiding Human Performance
and Assessing Enterprise Risk" et "Directing Extreme and Unique
Events". Une fois ces cours complétés avec succès, les
participants doivent réussir les examen écrits ayant trait aux cours
susmentionnés. Pour la réussite de ces examens écrits, les
participants doivent passer en revue des études de cas et faire
appel à leurs connaissances dans différents domaines pour
analyser des problèmes et tirer des conclusions. Après avoir
réussi les examens écrits, les participants doivent réussir un
examen oral qui permettra aux examinateurs d’évaluer les
compétences comportementales des candidats telles que le
jugement/la prise de décision, la réflexion analytique, le
comportement éthique et les compétences ayant trait à la
communication et à l’écoute.

1,206,348. 2004/02/13. Travelex Money Transfer Limited, 65
Kingsway, London, WC2B 6TD, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The colours blue and white are claimed as a feature of the trade-
mark. The arrows in the circle design are shown in white. The
words MONEY TRANSFER are aslo shown in white. The
remaining portion of the design is blue.

The right to the exclusive use of MONEY TRANSFER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Credit cards, debit cards, charge cards, cheque
guarantee cards, cards and magnetic card readers used in relation
to the electronic transfer of funds and other financial transactions;
periodical publications, books, index cards, record cards, transfers
(decalcomanias); credit cards, debit cards, charge cards, cheque
guarantee cards, cards and magnetic card readers used in relation
to the electronic transfer of funds and other financial transactions;
travellers cheques, cheque books. SERVICES: Retail services,
namely retail store services, mail order services and internet retail
services in the areas of travel and financial services; consultancy
services relating to the acquisition of goods and services;
provision of trade, business, economic and statistical information;
business research services; compilation and provision of business

information; dissemination of business information relating to
money, cash transfers and financial markets; financial information
retrieval services; travel related information; Money exchange and
money transfer services; credit, debit and charge card services;
insurance services; discount card services; automated payment
services; issue and redemption of tokens and vouchers; financial
services relating to the issuing of notes, coins, drafts and bills of
exchange; issue and redemption of travellers cheques, provision
of information relating to the rates of exchange; information and
advisory services relating to the aforesaid services. Priority Filing
Date: August 15, 2003, Country: UNITED KINGDOM, Application
No: 2340971 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on wares and on services. Registered in or for
UNITED KINGDOM on March 26, 2004 under No. 2340971 on
wares and on services.

Les couleurs bleu et blanc sont revendiquées comme
caractéristiques de la marque de commerce. Les flèches dans le
dessin de forme circulaire ainsi que les mots MONEY TRANSFER
sont en blanc. Le reste du dessin est en bleu.

Le droit à l’usage exclusif de MONEY TRANSFER en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartes de crédit, cartes de débit, cartes de
paiement, cartes de garantie de chèques, cartes et lecteurs de
cartes magnétiques utilisés en rapport avec le transfert
électronique de fonds et d’autres opérations financières;
périodiques, livres, fiches, fiches d’enregistrement,
décalcomanies; cartes de crédit, cartes de débit, cartes de
paiement, cartes de garantie de chèques, cartes et lecteurs de
cartes magnétiques utilisés en rapport avec le transfert
électronique de fonds et d’autres opérations financières; chèques
de voyage, chéquiers. SERVICES: Services de vente au détail,
nommément service de magasin de détail, services de vente par
correspondance et services de vente au détail sur l’Internet dans
le domaine des voyages et des services financiers; services de
consultation ayant trait à l’acquisition de biens et services; mise à
disposition d’information commerciale, d’affaires, économique et
statistique; services de recherche pour entreprises; compilation et
mise à disposition de renseignements commerciaux; diffusion de
renseignements commerciaux concernant l’argent, les transferts
d’argent et les marchés financiers; services de conseil financier;
information dans le domaine des voyages; services de change et
de transfert monétaire; services de cartes de crédit et de cartes de
débit; services d’assurances; services de cartes de remise;
services de paiement automatisé; émission et rachat de jetons et
bons d’échange; services financiers ayant trait à l’émission de
billets, pièces de monnaie, traites et lettres de change; émission
et rachat de chèques de voyage, mise à disposition d’information
concernant les taux de change; services d’information et de
conseil ayant trait aux services susmentionnés. Date de priorité de
production: 15 août 2003, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2340971 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 26 mars
2004 sous le No. 2340971 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 53, No. 2702

August 9, 2006 13 09 aout 2006

1,216,792. 2004/05/13. NC AMAHE, S.A., Condado de Treviño,
s/n, 09001 Burgos, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The NC design
portion of the trade-mark is in the colour ’blue’. The word
Hyperbaric is in the colour ’grey’.

The right to the exclusive use of the word HYPERBARIC is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Machines to be used in hyperbaric pasteurization
processing (high pressure processing) of foods; motors and
engines for machines to be used in hyperbaric pasteurization
processing (high pressure processing) of foods; machine coupling
and transmission components for machines to be used in
hyperbaric pasteurization processing (high pressure processing)
of foods; incubators for eggs. SERVICES: Building construction;
repair and installation services of machines to be used in
hyperbaric pasteurization processing (high pressure processing)
of foods. Used in SPAIN on wares and on services. Registered in
or for OHIM (EC) on August 03, 2005 under No. 003788882 on
wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La partie de la marque comprenant le dessin "NC"
est en bleu. Le mot "Hyperbaric" est en gris.

Le droit à l’usage exclusif du mot HYPERBARIC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines utilisées à des fins de traitement par
pasteurisation hyperbare (traitement à haute pression) des
aliments; moteurs pour machines utilisées à des fins de traitement
par pasteurisation hyperbare (traitement à haute pression) des
aliments; éléments d’accouplement et de transmission de
machines utilisées à des fins de traitement par pasteurisation
hyperbare (traitement à haute pression) des aliments; incubateurs
pour oeufs. SERVICES: Construction de bâtiments; services de
réparation et d’installation de machines servant au traitement par
pasteurisation hyperbare (traitement à haute pression) des
aliments. Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour OHMI (CE) le 03 août 2005 sous le No. 003788882 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,217,703. 2004/05/21. Bavarian Nordic A/S, Boegeskovvej 9,
DK-3490 Kvistgaard, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

IMVAMUNE 
WARES: (1) Pharmaceutical and/or veterinary preparations and
vaccines to treat and/or prevent diseases induced by poxviruses,
to treat and/or prevent smallpox, wherein veterinary preparations
for poultry are excluded; Vaccines against diseases induced by
poxviruses, against small pox, wherein vaccines for poultry are
excluded. (2) Preparations for human and veterinary use, namely,
for treatment of diseases induced by poxviruses, against
smallpox, excluding preparations for poultry; vaccines for human
and veterinary use, namely, for prevention of diseases induced by
poxviruses, against smallpox excluding vaccines for poultry.
Priority Filing Date: January 09, 2004, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/569025 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 07, 2006 under No. 3,058,070 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Produits pharmaceutique et/ou
vétérinaires et vaccins pour soigner et/ou prévenir les maladies
causées par les poxvirus, pour soigner et/ou prévenir la variole, à
l’exclusion des préparations vétérinaires pour la volaille; vaccins
contre les maladies causées les poxvirus, contre la variole, à
l’exclusion des vaccins pour la volaille. (2) Préparations pour
usage humain et vétérinaire, nommément pour le traitement de
maladies causées par les poxvirus et de la variole, à l’exclusion
des préparations pour la volaille; vaccins pour usage humain et
vétérinaire, nommément pour la prévention de maladies causées
par les poxvirus et de la variole, à l’exclusion des vaccins pour la
volaille. Date de priorité de production: 09 janvier 2004, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/569025 en liaison
avec le même genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07
février 2006 sous le No. 3,058,070 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,223,888. 2004/07/16. M.Z.BERGER & CO., INC., 29-76
NORTHERN BOULEVARD, LONG ISLAND CITY, NEW YORK
11101, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIES WARD
PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

LADY ELGIN 
WARES: (1) Watches. (2) Jewellery. Used in CANADA since at
least as early as 1877 on wares (1). Proposed Use in CANADA
on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Montres. (2) Bijoux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1877 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,228,222. 2004/08/25. Microsoft Corporation, One Microsoft
Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. In particular, the
colors red, green, blue, yellow is/are claimed as a distinctive
feature of the mark. The mark consists of a green button with a flag
design therein. The upper left-hand portion of the flag is red. The
lower left-hand portion of the flag is blue. The upper right-hand
portion of the flag is green. The lower right-hand portion of the flag
is yellow.

WARES: Operating system software; computer software for
controlling the operation of audio and video devices, namely, for
recording, playback, storing and sorting using such devices;
computers; computer hardware; computer peripherals; television
set-top boxes; remote controllers for audio devices, video devices
and personal computers; computer software for viewing,
searching and playing pre-recorded audio and Internet radio;
computer software for viewing, searching and playing television
broadcasts and pre-recorded video; computer software for
viewing, searching and displaying graphic images; and computer
software and hardware for placing and receiving videophone calls.
Used in CANADA since at least as early as June 20, 2002 on
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 05,
2005 under No. 2,938,055 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. En particulier, les couleurs rouge, vert, bleu et
jaune sont revendiquées comme caractéristiques de la marque.
La marque est composée d’un bouton de couleur verte sur lequel
apparaît un dessin représentant un drapeau. La partie supérieure
gauche du drapeau est en rouge. La partie inférieure gauche du
drapeau est en bleu. La partie supérieure droite du drapeau est en
vert. La partie inférieure droite du drapeau est en jaune.

MARCHANDISES: Logiciels de système d’exploitation; logiciels
de pilotage de dispositifs audio et vidéo, nommément à des fins
d’enregistrement, de lecture, de stockage et de classement;
ordinateurs; matériel informatique; périphériques; décodeurs de
télévision; télécommandes pour dispositifs audio, dispositifs vidéo
et ordinateurs personnels; logiciels pour visualisation, recherche
et lecture de matériel audio préenregistré et d’émissions de radio
Internet; logiciels pour visualisation, recherche et lecture
d’émissions de télévision et bandes vidéo préenregistrées;
logiciels pour visualisation, recherche et affichage d’images
graphiques; logiciels et matériel informatique pour établissement
et réception d’appels de vidéophonie. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 20 juin 2002 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 avril 2005 sous le No. 2,938,055 en liaison
avec les marchandises.

1,229,159. 2004/09/02. Masco Corporation of Indiana, (a
corporation of Indiana), 55 East 111th Street, Indianapolis,
Indiana, 46280, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TEMPASSURE 
WARES: Plumbing products namely faucets and valves for
faucets. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 11,
2006 under No. 3,080,510 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Articles de plomberie, nommément robinets et
valves de robinet. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 11 avril 2006 sous le No. 3,080,510 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,229,485. 2004/09/07. Jacqueline Essombe, 192 West 47th
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Y 2X9 

Afro’Robic 
The right to the exclusive use of the word AFRO is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail sale of African dance clothing and African
aerobics clothing; providing African dance fitness programs,
African aerobics programs, live aerobics programs or aerobics
classes via the Internet and sale of videocassettes and dvd’s
containing African aerobics programs. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AFRO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 53, No. 2702

August 9, 2006 15 09 aout 2006

SERVICES: Vente au détail de vêtements de danse africaine et
de vêtements dans le domaine de la danse aérobique de style
africain; mise à disposition d’émissions dans le domaine du
conditionnement physique de style danse africaine, d’émissions
dans le domaine de la danse aérobique de style africain,
d’émissions en direct dans le domaine de la danse aérobique ou
de cours de danse aérobique au moyen de l’Internet et vente de
vidéocassettes et de DVD contenant des émissions dans le
domaine de la danse aérobique de style africain. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,230,913. 2004/09/20. Fishery Products International Limited,
70 O’Leary Avenue, P.O.Box,550, St. John’s, NEWFOUNDLAND
A1C 5L1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST.
W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
 

The right to the exclusive use of the words OCEAN and CUISINE
INTERNATIONAL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Seafood, manufactured seafood. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots OCEAN et CUISINE
INTERNATIONAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Fruits de mer, fruits de mer industriels.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,231,591. 2004/09/27. audible.ca inc., 13647 St Peters Road,
Box 1900, Charlottetown, PRINCE EDWARD ISLAND C1A 7N5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SANDER R. GELSING, (SISSON WARREN SINCLAIR), FIRST
RED DEER PLACE, 600, 4911 - 51 STREET, RED DEER,
ALBERTA, T4N6V4 

audible.ca 
The right to the exclusive use of .CA is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Computers, mobile telephones, remote media players,
communication devices capable of connecting to the Internet, and
mobile, portable playback players, including, but not limited to,
personal digital assistants, compressed digitised audio players,
portable media players or any device capable of playing or
displaying recorded information and/or content, that receives and/
or stores and/or plays digitally coded audio recordings, and for
computer software that enables the transmission, storage and
payback or display of data and/or audio on devices such as
computers, mobile telephones, remote media players, Internet-
connected devices, and mobile, portable playback players,
including, but not limited to, personal digital assistants,
compressed digitised audio players, portable media players or any
device capable of playing or displaying recorded information and/
or content. SERVICES: (1) Providing a web site located at the
address audible.ca and developing capability to feature
entertainment in the nature of audio copies of musical works,
literary works, broadcast programs, and a wide variety of original
audio content, and other audio information sources, with said web
site also including features which permit the sampling, distribution
and licensing of said audio copies from an online interactive menu
which may be downloaded from electronic storage to personal
computers and media players, mobile telephones, remote media
players, Internet-connected devices, and mobile, portable
playback players, including, but not limited to, personal digital
assistants, compressed digitised audio players, portable media
players or any device capable of playing or displaying recorded
information and/or content. (2) Licensing of musical works, literary
works, broadcast programs, news, commentary, and a wide
variety of information sources from electronic storage to
computers, mobile telephones, remote media players, Internet-
connected devices, and mobile, portable playback players,
including, but not limited to, personal digital assistants,
compressed digitised audio players, portable media players or any
device capable of playing or displaying recorded information and/
or content, and distributorship services in the field of musical
works, literary works, broadcast programs, news, commentary,
and a wide variety of information sources from electronic storage
to computers, mobile telephones, remote media players, Internet-
connected devices, and mobile, portable playback players,
including, but not limited to, personal digital assistants,
compressed digitised audio players, portable media players or any
device capable of playing or displaying recorded information and/
or content. Used in CANADA since August 29, 2004 on services
(1). Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif de .CA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ordinateurs, téléphones mobiles, lecteurs de
médias distants, dispositifs de communication capables de se
connecter à l’Internet et lecteurs mobiles et portables comprenant
entre autres assistants numériques personnels, lecteurs de
fichiers audio numérisés comprimés, lecteurs de médias portables
ou tout dispositif capable de lire ou d’afficher des informations et/
ou des contenus enregistrés qui reçoit et/ou enregistre et/ou lit des
enregistrements sonores codés numériquement, et pour logiciels
qui permettent la transmission, le stockage et la lecture de
données et/ou de son sur des dispositifs tels que des ordinateurs,
téléphones mobiles, lecteurs de médias distants, dispositifs
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connectés à l’Internet, lecteurs mobiles et portables, y compris
entre autres assistants numériques personnels, lecteurs de
fichiers audio numérisés comprimés, lecteurs portables de médias
ou tout dispositif capable de lire ou afficher des informations et/ou
des contenus enregistrés. SERVICES: (1) Mise à disposition d’un
site Web dont l’adresse Internet est audible.ca et mise au point de
moyens de divertissement sous forme de copies d’oeuvres
musicales, d’oeuvres littéraires, d’émissions de radio et de
télévision et d’une vaste gamme de contenus audio d’origine et
d’autres sources d’information, ledit site Web comprenant
notamment des fonctions qui permettent l’échantillonnage, la
distribution et la concession de licences d’utilisation desdites
copies audio au moyen d’un menu interactif en ligne qui peut être
téléchargé depuis une mémoire électronique vers des ordinateurs
personnels et des lecteurs de média, téléphones mobiles, lecteurs
de médias distants, dispositifs connectés à l’Internet et lecteurs
mobiles et portables comprenant entre autres des assistants
numériques personnels, lecteurs de fichiers audio numérisés
comprimés, lecteurs de médias portables ou tout dispositif
capable de lire ou afficher des informations et/ou des contenus
enregistrés. (2) Concession de licences d’utilisation d’oeuvres
musicales, d’oeuvres littéraires, d’émissions de radio et de
télévision, de nouvelles, de commentaires et d’une vaste gamme
de sources d’information stockées électroniquement pour
ordinateurs, téléphones mobiles, lecteurs de médias distants,
dispositifs connectés à l’Internet et lecteurs mobiles et portables
comprenant entre autres des assistants numériques personnels,
lecteurs de fichiers audio numérisés comprimés, lecteurs de
médias portables ou tout dispositif capable de lire ou d’afficher des
informations et/ou des contenus enregistrés, et services de
distribution dans le domaine des oeuvres musicales, oeuvres
littéraires, émissions de radio et de télévision, nouvelles,
commentaires et une vaste gamme de sources d’information
stockées électroniquement pour ordinateurs, téléphones mobiles,
lecteurs de médias distants, dispositifs connectés à l’Internet et
lecteurs mobiles et portables comprenant entre autres des
assistants numériques personnels, lecteurs de fichiers audio
numérisés comprimés, lecteurs de médias portables ou tout
dispositif capable de lire ou d’afficher des informations et/ou des
contenus enregistrés. Employée au CANADA depuis 29 août
2004 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services
(2).

1,232,633. 2004/10/04. Holley Performance Products, Inc., a
Delaware corporation, 1801 Russellville Road, Bowling Green,
KY 42102-7360, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 -
2ND STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

HOLLEY LOW-RIDER AVENGER 
WARES: Carburetors. Priority Filing Date: August 24, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78472763 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Carburateurs. Date de priorité de production:
24 août 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78472763 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,235,717. 2004/11/01. Harvest Marketing Co. Ltd., Suite 206,
360 Edworthy Way, New Westminster, BRITISH COLUMBIA V3L
5T8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ANN CARLSEN, NORTH ROAD PLAZA, 9912
LOUGHEED HIGHWAY, BURNABY, BRITISH COLUMBIA,
V3J1N3 
 

WARES: Frozen fruits. Used in CANADA since at least as early
as 1996 on wares.

MARCHANDISES: Fruits surgelés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les
marchandises.

1,236,107. 2004/11/03. THE SHERWIN-WILLIAMS COMPANY,
101 Prospect Avenue, NW, Cleveland, Ohio 44115-1075,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NO’DOR CHERRY 
The right to the exclusive use of the word CHERRY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Air, carpet and upholstery freshener, sanitizer and odor
neutralizer. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHERRY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Assainisseur, désinfectant et désodorisant
d’air, de tapis et d’ameublement. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,236,252. 2004/11/04. Schlumberger Technology Corporation,
5599 San Felipe, Suite 1700, Houston, Texas 770562722,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

SEABED 
WARES: Computer software for managing corporate databases,
project databases, and operational databases in the field of oil and
gas exploration and production and relational database models for
oil and gas exploration and production data. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 27, 2005 under No.
3033936 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion de bases de données
d’entreprise, bases de données de projet et bases de données
d’exploitation dans le domaine de l’exploration et de la production
pétrolières et gazières et modèles de bases de données
relationnelles pour données d’exploration et de production
pétrolières et gazières. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 décembre 2005 sous le No.
3033936 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,236,310. 2004/11/05. Kraft Foods Holdings, Inc., Three Lakes
Drive, Northfield, Illinois 60093-2753, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BEVERLY BROOKS, (KRAFT CANADA INC.), 95
MOATFIELD DRIVE, DON MILLS, ONTARIO, M3B3L6 

SOLUTION SENSÉE 
WARES: Ready-to-eat puddings; powdered pudding mixes; pie
filling mixes; ready-to-eat, sweetened gelatin desserts; powdered,
sweetened gelatin mixes; dessert kits namely ingredients to make
pies and cakes; custard powder; chocolate, chocolate
confections; chocolate chips and chocolate squares; prepared
non-dairy whipped topping; non-dairy whipped topping mixes;
ready-to-eat cereal; hot cereal mix; instant hot cereal mix; granola-
based, cereal-based, gelatin-based, pudding-based and/or fruit-
based snack bars; ready-to-drink fruit-flavoured non-alcoholic
beverages; powdered fruit-flavoured non-alcoholic drink mixes;
fruit juices; fruit cocktails; fruit punches; water; fruit-flavoured
water; salad dressings and marinades; dressings for coating
vegetables; mayonnaise; horseradish sauce; tartar sauce;
barbecue sauce; cheese; processed cheese; processed cheese
slices; processed cheese spread; cream cheese; cream cheese
spread; whipped cream cheese; grated cheese; cheese sticks;
stringed cheese; frozen pizza; refrigerated pizza; soy-based meat
alternatives; frozen prepared and packaged meals containing
meat, poultry or vegetables; coffee; roasted and ground coffee;
instant coffee; instant coffee beverage mixes; tea; hot chocolate
mixes; peanut butter; rice, instant rice; jams, jellies, fruit spreads,
marmalade; bread stuffing mixes; macaroni and cheese meal kits;

pasta salad mixes; canned processed vegetables, canned
processed fruits, canned processed tomatoes; pasta; pasta
sauces; noodles; ready-to-eat and condensed soups; fruit-based
snack foods; dried fruits; fruit leathers; dehydrated fruit snacks;
fruit-flavoured yogurt dip; processed fruit and gelatin snacks; fruit
purees; fruit sauces; raisins; dried fruit and nut mix; trail mix;
frozen confections; cookies, crackers and biscuits; yogurt; protein-
based, nutrient-dense snack bars; edible nuts; cheese flavoured
puffed corn snacks; candy; frozen dinners or entrees consisting
primarily of pasta or rice; meal combinations consisting of
sandwiches, desserts; snack mix consisting primarily of crackers,
pretzels, prepared and packaged cereal-based, rice-based or
granola-based snack foods; snack combinations consisting of
bread, crackers, pretzels, spreads; and cheese meal
combinations consisting of sandwiches, pudding, flavoured and
sweetened gelatins. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poudings prêts à consommer; mélanges à
pouding en poudre; mélanges de garniture pour tartes; desserts
de gélatine sucrés prêts à servir; mélanges de gélatine sucrés en
poudre; nécessaires à dessert, nommément ingrédients pour la
préparation de tartes et de gâteaux; pouding au lait en poudre;
chocolat, confiseries au chocolat; grains de chocolat et carrés de
chocolat; garniture fouettée préparée sans produits laitiers;
mélanges à garniture fouettée sans produits laitiers; céréales
prêtes à servir; mélanges à céréales chaudes; mélanges à
céréales chaudes instantanées; casse-croûte à base de muesli,
de céréales, de gélatine, de pouding et/ou de fruits; boissons
aromatisées aux fruits non alcoolisées prêtes à consommer;
préparations à boissons aromatisées aux fruits non alcoolisées en
poudre; jus de fruits; salades de fruits; punch aux fruits; eau; eaux
aromatisées aux fruits; vinaigrettes et marinades; sauces pour
badigeonner les légumes; mayonnaise; sauce au raifort; sauce
tartare; sauce barbecue; fromage; fromage fondu; tranches de
fromage fondu; tartinade de fromage fondu; fromage à la crème;
tartinade de fromage à la crème; fromage à la crème fouetté;
fromage râpé; bâtonnets au fromage; fromage en ficelles; pizza
surgelée; pizza réfrigérée; substituts de viande à base de soja;
repas préparés surgelés et conditionnés contenant viande, volaille
ou légumes; café; café torréfié et café moulu; café instantané;
mélanges à café instantané; thé; mélanges à chocolat chaud;
beurre d’arachide; riz, riz instantané; confitures, gelées, tartinades
aux fruits, marmelade; préparations de farce au pain; nécessaires
de repas au macaroni et fromage; mélanges à salades de pâtes
alimentaires; légumes transformés en conserves, fruits
transformés en conserves, tomates transformées en conserves;
pâtes alimentaires; sauces pour pâtes alimentaires; nouilles;
soupes condensées et prêtes à servir; goûters à base de fruits;
fruits séchés; tablettes de fruits déshydratés; aliments à grignoter
aux fruits déshydratés; trempette de yogourt aromatisée aux
fruits; goûters de gélatine et de fruits transformés; purées de fruit;
compotes de fruits; raisins secs; mélanges de fruits secs et de
noix; mélanges montagnard; friandises surgelées; biscuits,
craquelins et biscuits à levure chimique; yogourt; casse-croûte
dense en nutriments à base de protéines; noix comestibles;
goûters de maïs soufflé au fromage; bonbons; plats cuisinés
congelés ou plats de résistance comprenant principalement des
pâtes alimentaires ou du riz; repas combinés comprenant
sandwiches, desserts; aliments à grignoter constitués
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principalement de craquelins, bretzels, goûters préparés et
conditionnés à base de céréales, de riz ou de muesli; goûters
combinés comprenant pain, craquelins, bretzels, tartinades; repas
au fromage combinés comprenant sandwiches, crèmes-desserts,
gélatines aromatisées et sucrées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,237,066. 2004/11/12. Isolda Pinedo Kahlo, Nicolás San Juan
No. 506, Colonia del Valle, Delegación Benito Juárez, 03100,
México City, MEXICO Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

FRIDA KAHLO 
WARES: Leather and imitations of leather, namely backpacks,
belts, briefcases, music boxes, jewellery cases containing music
boxes, pocket wallets, pouches of leather for packaging, purses,
suitcases, traveling sets (leatherware), suitcases, vanity cases
(not fitted), walking stick seats, animal skins, hides, trunks and
travelling bags, umbrellas, parasols and walking sticks, whips,
harness and saddlery; tequila. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Cuir et similicuir, nommément sacs à dos,
ceintures, porte-documents, boîtes à musique, coffrets à bijoux
contenant des boîtes à musique, portefeuilles, petits sacs en cuir
pour emballage, bourses, valises, ensembles de voyage (articles
de cuir), valises, étuis de toilette non garnis, cannes-sièges, peaux
d’animaux, cuirs bruts, malles et sacs de voyage, parapluies,
parasols et cannes, fouets, harnais et sellerie; tequila. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,237,994. 2004/11/12. 21st Century Creations LLC, (a limited
liability Company, New Jersey), 7 Turner Place, Piscataway, New
Jersey 08854, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

PÜR PARFUM 
As provided by the applicant, the word PÜR is French for pure and
the word PARFUM is French for perfume.

The right to the exclusive use of the word PARFUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Soaps, namely, body soaps in liquid and bar form,
perfumery, sensual oils, namely sensual body oils, and hair
lotions. Priority Filing Date: May 18, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76592870 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 10, 2006 under No. 3039243 on wares.

Selon le requérant, le mot français PÜR peut se traduire en
anglais par "pure" et le mot français PARFUM peut se traduire en
anglais par "perfume".

Le droit à l’usage exclusif du mot PARFUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Savons, nommément savons liquides et en
barre pour le corps, parfumerie, huiles sensuelles, nommément
huiles corporelles sensuelles et lotions capillaires. Date de priorité
de production: 18 mai 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76592870 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 janvier 2006 sous le No. 3039243 en liaison
avec les marchandises.

1,238,612. 2004/11/25. Lab Products, Inc., One Silas Road,
Seaford, Delaware 19973, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HYDROPAC 
WARES: Laboratory equipment, namely sterile fluid delivery
system comprising film for forming fluid pouches, pouch forming
machine, and valves for fluid delivery to animals in laboratory cage
systems. Priority Filing Date: June 11, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/433,969 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 13, 2005 under No. 3030638 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de laboratoire, nommément système
d’administration de fluide stérile comprenant une pellicule pour
former des films des petits sacs à fluide, machine de formage de
petits sacs, et appareils de robinetterie pour l’administration de
fluide à des animaux dans des systèmes de cages en laboratoire.
Date de priorité de production: 11 juin 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/433,969 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 décembre 2005 sous le No.
3030638 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,238,733. 2004/11/26. DEUTSCHE TELEKOM AG, Friedrich-
Ebert-Allee 140, 53113 Bonn, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

T-MOBILE SMS MANAGER 
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The right to the exclusive use of SMS is disclaimed apart from the
trade-mark in association with the following wares: "telephones,
personal digital assistants, wireless facsimile machines, personal
communication equipment, namely, personal digital assistants
(PDA); and electronic mail apparatus, namely electronic mail
gateways" and the following services: " mobile telephone services,
paging services, mobile data electronic transmission services,
namely wireless text messaging and cellular telephone services".

WARES: Electric, electronic, optical, measuring, signalling,
controlling or teaching apparatus and instruments, namely fire,
smoke and security systems for the protection of rooms, buildings
and grounds, namely fire and smoke sensors, signal transmitters,
transducers, bells and lamps; apparatus for recording,
transmission, processing and reproduction of sound, images or
data, namely tape and disc recorders, amplifiers, tuners,
receivers, loudspeakers, television displays, monitors, computers
and their peripherals, terminals, modems, printers, keyboards,
blank diskettes and disc drives; telecommunications equipment,
namely telephones and telephone systems, namely telephone
answering machines, telephone transmitters, telephone networks,
namely wires, transmitters and antennas, telephone wires,
teleprinters, teletypewriters and parts thereof, caller identification
boxes, radio telephone equipment and accessories, namely call
boxes and call box systems comprised of transmitters, dialling
assemblies, telephone units, audio operated relays, signallers,
receivers, termination equipment, namely terminating channel
modules, terminating multiplexers, terminating office, namely a
switching centre, terminating resistors, filters, protectors and
automatic signalling and control equipment, namely a key service
unit which controls the signalling and switching of telephones,
telemeters, wireless and cellular telephone systems, pagers,
paging equipment, namely paging speakers and signalling and
control units for paging, personal digital assistants, facsimile
transmitters and receivers, wireless facsimile machines, personal
communication equipment, namely personal digital assistants
(PDA), calculators, electronic mail apparatus, namely electronic
mail gateways; clock counters; storage media, namely magnetic
tapes, discs, blank diskettes and CD-ROMs, all such storage
media being blank; machine run blank magnetic or optical data
carriers; automatic vending machines and timing mechanisms
therefor; data processing equipment, namely data processors and
computers; printed matter, namely stamped and/or printed note
cards of cardboard; instruction and teaching material (except
apparatus), namely instructional manuals, pre-recorded audio and
video cassettes, blank diskettes and videos stored with telephone
directories, directories containing telefacsimile codes, telephone
local area codes and classified directories; office requisites
(except furniture), namely stationery, namely writing paper,
pencils, pens, hole-punches, stitchers and folders. SERVICES:
Advertising services for others, namely preparing and placing
advertisements, direct mail advertising and electronic billboard
advertising provided to others, preparing audio-visual
presentations for use in advertising; business management
services, namely business appraisals, business auditing,
providing business information, namely preparing business
reports and conducting business research, analysis and surveys,
business management planning, business management
consultation, business management supervision, conducting

business networking for others; financial services, namely credit
and leasing services to its own customers in the nature of credit
card services, telephone calling card services, factoring and
encashment services, services of evaluation and financing of real
estate; real estate services, namely appraisal for insurance claims
of real estate, financial valuation of personal property and real
estate, leasing of real estate, real estate agencies, real estate
appraisal, real estate brokerage, land acquisition namely real
estate brokerage, real estate development, real estate equity
sharing, namely managing and arranging for co-ownership of real
estate, real estate escrow services, evaluating and testing of real
estate for the presence of hazardous material, real estate
investment, real estate listing, real estate management, real
estate site selection, real estate syndication, real estate time-
sharing, real estate time-sharing(vacation), real estate trustee
services; telecommunication services, namely network services,
namely network call waiting services, three-party conferencing
services, digital network based answering services, Internet
provider services, mobile telephone services, paging services,
mobile data electronic transmission services, namely wireless text
messaging, global positioning, e-mail, cellular telephone services,
broadband cable network services, namely provision of analog
television and radio programs, toll free number services, card-
operated phone services, namely prepaid calling card services;
rental of telecommunication equipment, namely for broadcasting
and television; computer programming services; database
services, namely rental of access time to and operation of a
database; collection and provision of data, news and information,
namely services of a news agency, an Internet portal, database
host, all provided via a global computer network; rental services of
telecommunication equipment, data processing equipment and
computers; business projection and planning services in the
telecommunication field. Priority Filing Date: June 02, 2004,
Country: GERMANY, Application No: 304 31 982.1/38 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in GERMANY on wares and on
services. Registered in or for GERMANY on September 09, 2004
under No. 304 31 982 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du sigle "SMS" en
dehors de la marque de commerce en liaison avec les
marchandises suivantes, nommément téléphones, assistants
numériques personnels, télécopieurs sans fil, matériel de
communication personnel, nommément assistants numériques
personnels (ANP); appareils de courrier électronique,
nommément passerelles de courrier électronique, et les services
suivants : services téléphoniques mobiles, services de téléappel,
services de transmission électronique mobile de données,
nommément services de messagerie textuelle sans fil et services
de téléphone cellulaire.

MARCHANDISES: Appareils et instruments électriques,
électroniques, optiques, de mesure, de signalisation, de contrôle
ou didactiques, nommément réseaux d’extinction d’incendie,
systèmes de détection de fumée et de sécurité pour la protection
des pièces, des bâtiments et des terrains, nommément détecteurs
d’incendie et de fumée, émetteurs de signaux, transducteurs,
avertisseurs sonores et lampes; appareils pour enregistrement,
transmission, traitement et reproduction de son, d’images ou de
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données, nommément magnétophones à bande et enregistreurs
à disque, amplificateurs, syntonisateurs, récepteurs, haut-
parleurs, écrans de télévision, moniteurs, ordinateurs et leurs
périphériques, terminaux, modems, imprimantes, claviers,
disquettes vierges et lecteurs de disque; équipement de
télécommunications, nommément téléphones et réseaux de
téléphonie, nommément répondeurs téléphoniques, microphones
téléphoniques; réseaux téléphoniques, nommément fils,
émetteurs et antennes, fils téléphoniques, téléimprimeurs et
pièces connexes, boîtes d’identification de l’appelant; équipement
radiotéléphonique et accessoires, nommément postes d’appel et
systèmes de poste d’appel comprenant émetteurs, ensembles de
composition, appareils téléphoniques, relais audio, transmetteurs,
récepteurs; équipement terminal, nommément modules de voies
de terminaison, multiplexeurs de terminaison; central d’arrivée,
nommément centre de commutation, résistances terminales,
filtres, dispositifs de protection; et équipement de signalisation et
de contrôle automatiques, nommément appareil de service à clés
qui contrôle la signalisation et la commutation de téléphones,
télémètres, réseaux de téléphones sans fil et réseaux de
téléphones cellulaires, téléavertisseurs; équipement de
radiomessagerie, nommément haut-parleurs de radiomesagerie,
et appareils de signalisation et de contrôle pour radiomessagerie,
assistants numériques personnels, télécopieurs et récepteurs de
télécopies, télécopieurs sans fil; matériel de communications
personnelles, nommément assistants numériques personnels
(ANP), calculatrices; appareils de courriel, nommément
passerelles de courriel; horloge de comptage; supports
d’enregistrement, nommément bandes magnétiques, disques,
disquettes et disques CD-ROM, tous ces supports
d’enregistrement étant vierges; supports de passage-machine ou
dispositifs optiques de transmission de données vierges;
distributeurs automatiques et mécanismes de synchronisation
connexes; équipement de traitement de données, nommément
machines de traitement de données et ordinateurs; imprimés,
nommément cartes de correspondance étampées et/ou
imprimées en carton; matériel didactique (sauf appareils),
nommément manuels d’instruction, audiocassettes et
vidéocassettes préenregistrées, disquettes vierges et vidéos
archivés avec des annuaires téléphoniques, répertoires contenant
des codes de télécopie, des codes téléphoniques locaux et des
répertoires méthodiques; accessoires de bureau (sauf meubles),
nommément articles de papeterie, nommément papier à lettres,
crayons, stylos, perforatrices, agrafeuses et chemises.
SERVICES: Services de publicité pour des tiers, nommément
préparation et placement de publicités, de publicités postales et
de publicités par babillard électronique pour des tiers, préparation
de présentations audiovisuelles pour usage publicitaire; services
de gestion des affaires, nommément évaluations commerciales,
vérifications commerciales, fourniture de renseignements
commerciaux, nommément préparation de rapports de gestion et
fourniture de recherches, d’analyses et de sondages
commerciaux, planification en gestion des affaires, conseils en
gestion des affaires, supervision en gestion des affaires, services
de réseautage commercial pour des tiers; services financiers,
nommément services de crédit et services de location rendus aux
clients du requérant sous forme de services de cartes de crédit,
services de cartes d’appel téléphonique, services d’affacturage et
d’encaissement, services d’évaluation et de financement de biens

immobiliers; services immobiliers, nommément évaluation des
demandes de règlement de sinistre ayant trait à des biens
immobiliers, évaluation financière d’objets personnels et de biens
immobiliers, location à bail de biens immobiliers, agences
immobilières, évaluation de biens immobiliers, courtage
immobilier, acquisition de terrains, nommément courtage
immobilier, aménagement immobilier, participation à la plus value
ayant trait à des biens immobiliers, nommément gestion et
organisation dans le domaine de la copropriété immobilière,
services d’entiercement de biens immobiliers, évaluation et
vérification d’immobilier en vue de déceler la présence de
matières dangereuses, placements immobiliers, description de
propriétés, gestion immobilière, choix d’emplacements de biens
immobiliers, syndication immobilière, immobilier en temps
partagé, immobilier en temps partagé (vacances), services de
fiducie immobilière; services de télécommunications, nommément
services de réseau, nommément services de mise en attente
réseau, services de conférence à trois, service de réponse
automatique basé sur un réseau numérique, services de
fournisseur Internet, services téléphoniques mobiles, services de
téléappel, services de transmission électronique de données
mobiles, nommément messagerie textuelle sans fil,
positionnement mondial, courrier électronique, services de
téléphone cellulaire, services de réseau par câble à large bande,
nommément mise à disposition d’émissions télévisées et
radiophoniques analogiques, services de numéro sans frais,
services de publiphone, nommément services de cartes
téléphoniques à puce; location de matériel de télécommunication,
nommément à des fins de diffusion et de télédiffusion; services de
programmation informatique; services de bases de données,
nommément location de temps d’accès et exploitation d’une base
de données; collecte et mise à disposition de données, de
nouvelles et d’informations, nommément services d’une agence
de presse, d’un portail Internet et d’un hôte de bases de données,
tous rendus au moyen d’un réseau informatique mondial; services
de location de matériel de télécommunication, d’équipement de
traitement de données et d’ordinateurs; services de prévisions et
de planification commerciales dans le domaine des
télécommunications. Date de priorité de production: 02 juin 2004,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 304 31 982.1/38 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 09 septembre 2004 sous le No. 304 31
982 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,239,126. 2004/11/30. Paper-Pak Industries, 1941 White
Avenue, La Verne, California 91750, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 
 

WARES: Absorbent pads of paper and cellulose for use in food
display and display case self-adhesive plastic sheet shelf liners;
absorbent shelf paper for display cases; absorbent counter paper
for display cases; tissue pads for use with meat, poultry, fish, fruits
and vegetables; soaker pads for use with meat, poultry, fish, fruits
and vegetables; absorbent pads of paper and cellulose for use
with meat, poultry, fish, fruits and vegetables packaging. Used in
CANADA since at least as early as January 01, 2002 on wares.
Priority Filing Date: November 23, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/521674 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on April 25, 2006 under No. 3,084,766 on wares.

MARCHANDISES: Tampons absorbants en papier et cellulose
pour présentation d’aliments et feuilles autocollantes en plastique
pour tablettes de vitrine; papier à tablettes absorbant pour vitrines;
papier de comptoir absorbant pour vitrines; coussinets en tissu
ouaté pour utilisation avec la viande, la volaille, le poisson, les
fruits et les légumes; serviettes absorbantes pour utilisation avec
la viande, la volaille, le poisson, les fruits et les légumes; serviettes
absorbantes en papier et cellulose pour utilisation avec les
emballages de viande, de volaille, de poisson, de fruits et de
légumes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 janvier 2002 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 23 novembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/521674 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 avril 2006 sous le No.
3,084,766 en liaison avec les marchandises.

1,239,405. 2004/12/02. DUFF’S FAMOUS WINGS LTD., 1604
Bayview Avenue, Toronto, ONTARIO M4G 3B7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: INTELLIGUARD
CORP., P.O. BOX 40571, 5230 DUNDAS STREET WEST,
ETOBICOKE, ONTARIO, M9B6K8 

Duff’s 
WARES: (1) Take out salads, namely, house salads, garden
salads, greek salads, vegetable salads, chicken caesar salads,
jalapeno poppers, garlic mushrooms; take out food, namely
sandwiches, beef burgers, vegetable-based burgers, chicken
wings, grilled chicken sandwiches, chicken finger entrees, fish and
chips, french fried potatoes, potatoes with cheddar cheese, potato
wedges, onion rings, wing sauces, breaded mozzarella sticks,
breaded zucchini sticks, calamari, shrimp; take out desserts,
namely, fruit pies, cakes, ice cream, ice cream with toppings; take
out beverages, namely soft drinks, Fruit flavoured soft drinks, fruit
juices, Iced tea, carbonated bottled water, natural and artificial
mineral and aerated waters, milk, chocolate milk. (2) T-shirts.
SERVICES: (1) Restaurant services and carry-out restaurants. (2)
Restaurant franchising, delivery of food by restaurants, and
catering services. Used in CANADA since September 08, 1998 on
services (1). Used in CANADA since as early as September 08,
1998 on wares. Proposed Use in CANADA on services (2).

MARCHANDISES: (1) Salades à emporter, nommément salades
maison, salades jardinières, salades grecques, salades de
légumes, salades César au poulet, piments jalapeno,
champignons à l’ail; mets à emporter, nommément sandwiches,
hamburgers au boeuf, hamburgers à base de légumes, ailes de
poulet, sandwiches au poulet grillé, plats de résistance aux doigts
de poulet, poisson-frites, pommes de terre frites, pommes de terre
au fromage cheddar, pommes de terre en quartiers, rondelles
d’oignon, sauces aux ailes de poulet, bâtonnets panés au
mozzarella, bâtonnets panés aux zucchinis, calmars, crevettes;
desserts à emporter, nommément tartes aux fruits, gâteaux,
crème glacée, crème glacée avec nappages; boissons à
emporter, nommément boissons gazeuses, boissons gazeuses
aromatisées aux fruits, jus de fruits, thé glacé, eau embouteillée
gazéifiée, eaux minérales naturelles et eaux gazeuses naturelles
et artificielles, lait, lait au chocolat. (2) Tee-shirts. SERVICES: (1)
Services de restaurant et restaurants de mets à emporter. (2)
Franchisage de restaurants, livraison d’aliments par des
restaurants, et services de traiteur. Employée au CANADA
depuis 08 septembre 1998 en liaison avec les services (1).
Employée au CANADA depuis aussi tôt que 08 septembre 1998
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,240,742. 2004/12/15. Grip Limited, 179 John Street, 6th Floor,
Toronto, ONTARIO M5T 1X4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

GRIP 
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SERVICES: Advertising services namely, preparing
advertisements for others, direct mail advertising, electronic
billboard advertising, preparing audio visual presentations for use
in advertising, providing television advertising for others,
advertising and promotion of the goods and services of others via
an on-line communication network, providing advertising space in
periodicals and promotional services namely, promoting the sale
of goods and services for third parties through the distribution of
printed material and promotional contests, developing promotional
campaigns for businesses. Used in CANADA since at least as
early as January 2002 on services.

SERVICES: Services de publicité, nommément préparation
d’annonces publicitaires pour des tiers, publicité postale, publicité
par babillard électronique, préparation de présentations
audiovisuelles pour utilisation à des fins publicitaires, fourniture de
publicité pour la télévision pour le compte de tiers, publicité et
promotion des biens et services de tiers au moyen d’un réseau de
communications en ligne, fourniture d’espace publicitaire dans
des périodiques et services de promotion, nommément promotion
de la vente des biens et services de tiers au moyen de la
distribution d’imprimés et de concours promotionnels, élaboration
de campagnes publicitaires pour entreprises. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2002 en liaison
avec les services.

1,244,388. 2005/01/17. NETZAHUALPILLI AGUIRRE MEZA,
Balnearios No. 101, Col. Ejido Ono Caliente, Aguascalientes,
Ags, MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA
AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN,
S4P0R7 
 

The right to the exclusive use of the word KIDS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Gymnastic apparatus, namely gymnastic horizontal
bars, gymnastic parallel bars, gymnastic training stools, gymnastic
vaulting horse, balance beams, exercise bars, exercise benches,
exercise doorway gym bars, exercise equipment namely manually
operated jogging machines, treadmills, abdominal boards and
stationary cycles. Used in CANADA since at least as early as
February 12, 2002 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot KIDS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils de gymnastique, nommément
barres fixes pour la gymnastique, barres parallèles, tabourets
d’entraînement pour la gymnastique, chevaux d’arçons, poutres
d’équilibre, barres d’exercice, bancs d’exercice, barres de
gymnastique d’entrée de porte, matériel d’exercice, nommément
appareils de jogging non électriques, tapis roulants, planches
abdominales et vélos stationnaires. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 12 février 2002 en liaison avec
les marchandises.

1,244,879. 2005/01/24. Bruny Surin, 34, De Franchimont,
Blainville, QUÉBEC J7B 1S9 
 

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, chemises
de sport, shorts, shorts de gymnastique, shorts de survêtement,
pantalons de survêtement, bas. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Clothing, namely T-shirts, athletic shirts, shorts,
gymnastics shorts, warm-up shorts, warm-up pants, hose.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,245,196. 2005/01/28. KIRIN BEER KABUSHIKI KAISHA (also
trading as Kirin Brewing Co., Ltd.), 10-1, Shinkawa 2-Chome,
Chuo-Ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: (1) Pharmaceutical preparations for treatment of
anemia; pharmaceutical preparations for treatment of leukopenia;
pharmaceutical preparations for mobilization of peripheral blood
progenitor cell; pharmaceutical preparations for treatment of
hyperphosphatemia; pharmaceutical preparations for treatment of
hyperparathyroidism; pharmaceutical preparations for treatment
of cancer; pharmaceutical preparations for treatment of leukemia;
pharmaceutical preparations for treatment of influenza;
pharmaceutical preparations for treatment of HIV; pharmaceutical
preparations for treatment of myelodysplastic syndrome;
pharmaceutical preparations for treatment of hepatitis virus
infection; pharmaceutical preparations for treatment of
autoimmune hepatitis; pharmaceutical preparations for
conditioning treatment prior to hematopoietic stem cell
transplantation. (2) Electronic device including software used for
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clinical isolation of cells and tubes for cell isolations for clinical use.
Priority Filing Date: November 01, 2004, Country: JAPAN,
Application No: 2004-099913 in association with the same kind of
wares (1). Used in JAPAN on wares. Registered in or for JAPAN
on October 19, 2001 under No. 4514650 on wares (2); JAPAN on
July 22, 2005 under No. 4882619 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’anémie; préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la leucopénie; préparations pharmaceutiques pour
la mobilisation des cellules souches sanguines périphériques;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de
l’hyperphosphatémie; préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’hyperparathyroïdisme; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du cancer; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la leucémie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la grippe; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du VIH; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du syndrome
myélodysplasique; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des infections au virus de l’hépatite; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’hépatite auto-immune;
préparations pharmaceutiques pour traitement de
conditionnement avant transplantation de cellules souches
hématopoïétiques. (2) Dispositif électronique y compris logiciel
utilisé pour l’isolation clinique de cellules et tubes d’isolation
cellulaire pour utilisation clinique. Date de priorité de production:
01 novembre 2004, pays: JAPON, demande no: 2004-099913 en
liaison avec le même genre de marchandises (1). Employée:
JAPON en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour JAPON le 19 octobre 2001 sous le No. 4514650 en liaison
avec les marchandises (2); JAPON le 22 juillet 2005 sous le No.
4882619 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,246,512. 2005/02/08. 6317081 Canada Inc., 133 Topaze Ave.,
Navan, ONTARIO K4B 1K1 
 

The right to the exclusive use of the words CENTRE and
EXCELLENCE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: T-shirts, Polo-Shirts, pants, sweaters, blazers,
cardigans, jackets, hats, caps, ribbons, buttons, pens, pencils,
books, writing paper, envelopes, stickers, refrigerator magnets,
drinking glass, children chairs, children tables, pillow cases, bed
sheets, paper napkins, cloth napkins, post cards, cots, banners,
posters. SERVICES: Infant day-care, toddler day-care, pre-school
tutoring, school (aged 5-12) tutoring, children’s music program
(aged 1-12), pre-school teacher training, parent training, pre-
school teacher seminars, Web and internet seminars for pre-
school education. Used in CANADA since January 20, 2002 on
services; January 20, 2005 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CENTRE et EXCELLENCE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tee-shirts, polos, pantalons, chandails,
blazers, cardigans, vestes, chapeaux, casquettes, rubans,
macarons, stylos, crayons, livres, papier à écrire, enveloppes,
autocollants, aimants pour réfrigérateur, verre à boire, chaises
pour enfants, tables pour enfants, taies d’oreiller, draps de lit,
serviettes de table en papier, serviettes en tissu, cartes postales,
lits portatifs, bannières et affiches. SERVICES: Services de garde
de jour pour nouveaux-né et tout-petits, services de tutorat pour
enfants d’âge pré-scolaire, services de tutorat scolaire pour
enfants de 5 à 12 ans, programme de musique pour enfants de 1
à 12 ans, formation d’enseignants au niveau pré-scolaire,
formation parentale, séminaires pour enseignants au niveau pré-
scolaire, séminaires Web et Internet pour éducation pré-scolaire.
Employée au CANADA depuis 20 janvier 2002 en liaison avec les
services; 20 janvier 2005 en liaison avec les marchandises.

1,246,838. 2005/02/10. Emulex Design & Manufacturing
Corporation, 3333 Susan Street, Costa Mesa, California 92626,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

BLOCKGUARD 
WARES: Computer software, namely storage network protocol
software providing data corruption protection. Priority Filing Date:
January 07, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/543,927 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels de protocole
de réseau de stockage utilisés à des fins de protection contre
l’altération des données. Date de priorité de production: 07 janvier
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
543,927 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,248,080. 2005/02/22. Koncern za proizvodnju i promet zdrave
hrane "BAMBI" AD, une personne morale, Djure Djakovica bb,
12000 PoÛarevac, SERBIE et MONTENEGRO, YOUGOSLAVIE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. BLANC pour toute la matière à lire, pour les rayures
horizontales, pour le faon, pour les six ronds dans la partie
inférieure du dessin et pour l’ombrage de la fillette; ROUGE pour
le fond de l’étiquette, pour les lèvres de la fillette et pour le
chandail de la poupée apposée sur le chandail de la fillette;
couleur PEAU pour le visage et les mains de la fillette; CHÂTAIN
pour les cheveux de la fillette; NOIR pour les yeux de la fillette,
pour le chapeau de la poupée apposée sur le chandail de la
fillette, pour le bouton et les coutures de la poche sur le chandail
de la fillette, pour les contours du faon, du mot bambi, des lettres
formant le mot bambi et pour le quadrillage du globe au coin
gauche de l’étiquette; JAUNE pour les cheveux de la poupée
apposée sur le chandail de la fillette et pour la petite partie de la
poche du chandail de la fillette; ORANGE pour le chandail de la
fillette; ORANGE DÉGRADANT JAUNE pour le globe et le fond du
mot bambi; BRUN pour les deux biscuits.

L’autorisation d’usage du portrait de la fillette est au dossier.

La requérante se désiste à l’usage exclusif de toute la matière à
lire à l’exception de LANE et BAMBI en dehors de la marque de
commerce. La requérante se désiste à l’usage exclusif de la
représentation des deux biscuits en dehors de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: Biscuits. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 2004 en liaison avec les
marchandises.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark: WHITE for all
written matter, the horizontal stripes, the fawn, the six rounds in
the lower part of the drawing and the shading of the little girl; RED
for the background of the label, for the little girl’s lips and the
sweater of the doll on the little girl’s sweater; SKIN colour for the
little girl’s face and hands; LIGHT BROWN for the little girl’s hair;
BLACK for the little girl’s eyes, for the hat of the doll on the little
girl’s sweater, the button and stitches on the pocket of the little
girl’s sweater, the outline of the fawn, the word bambi, the letters

forming the word bambi and the crosshatching of the globe in the
left hand corner of the label; YELLOW for the hair of the doll on the
little girl’s sweater and the small part of the pocket of the little girl’s
sweater; orange for the little girl’s sweater; ORANGE FADING TO
YELLOW for the globe and background of the word bambi;
BROWN for the two cookies.

Authorization to use the portrait of the young girl is on file.

The applicant disclaims the right to the exclusive use of all written
matter, except the words "LANE" and "BAMBI", apart from the
trade-mark. The applicant disclaims the right to the exclusive use
of the representation of the two cookies apart from the trade-mark.

WARES: Biscuits à levure chimique. Used in CANADA since at
least as early as December 2004 on wares.

1,248,905. 2005/03/01. R & A Bailey & Co, Nangor House,
Western Estate, Dublin 12, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CACIQUE 
WARES: Alcoholic beverages, namely rum. Used in SPAIN on
wares. Registered in or for OHIM (EC) on January 16, 2006 under
No. 003338861 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément rhum.
Employée: ESPAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 16 janvier 2006 sous le
No. 003338861 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,249,148. 2005/03/02. Companhia de Bebidas das Americas -
Ambev, rua Dr. Renato Paes de Barros no 1017, 3 A CJ 31/32,
Sao Paulo, BRAZIL Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The upper band
is red strips separated by thin discontinuous black strips, the word
BRAHMA is white and its adjacent swooshes are yellow gold, the
splashes and lighter wording are yellow gold and the remaining
wording is black; the lower band is yellow gold with red splashes
and red wording.
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The translation of the words IMPORTADA DO BRASIL DESDE
1888 is IMPORTED FROM BRAZIL SINCE 1888 as provided by
the applicant. There is no translation into English or French of
COMPANHIA CERVEJARIA BRAHMA as provided by the
applicant.

The right to the exclusive use of the words RIO DE JANEIRO,
BRAZIL, BRESIL, BREWED and BEER/BIERE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Beer. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La bande supérieure est constituée de bandelettes
séparées par de minces bandes discontinues de couleur noire, le
mot BRAHMA est en blanc et les formes de vagues qui y sont
adjacentes sont en jaune or, les formes de vagues et les mots en
pâle sont en jaune or et le reste des mots est en noir; la bande
inférieure est en jaune or et les formes de vagues et les mots sont
en rouge.

Selon le requérant, les mots IMPORTADA DO BRASIL DESDE
1888 peuvent se traduire en anglais par IMPORTED FROM
BRAZIL SINCE 1888, et les mots COMPANHIA CERVEJARIA
BRAHMA ne peuvent être traduits ni en anglais ni en français.

Le droit à l’usage exclusif des mots RIO DE JANEIRO, BRAZIL,
BRESIL, BREWED et BEER/BIERE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bière. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,249,772. 2005/03/08. Home Interiors & Gifts, Inc., 1649
Frankford Road West, Carrollton, Texas 75007-4605, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD
STREET, P.O. BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7X1T2 

WE DECORATE LITTLE LIVES 
The right to the exclusive use of the word DECORATE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Business information, advice and consultation in the
fields of direct sales organization, planning and establishment
and/or operation of a business specializing in the sale of
housewares and gifts; rendering technical aid, and assistance in
the establishment and/or operation of a business specializing in
the sale of housewares and gifts; retail services by direct
solicitation by sales agents in the field of housewares and
giftables; retail shop-at-home party services in the field of
housewares and giftables; on-line retail store services and mail
order catalog services featuring home interior decorations and
giftables. Used in CANADA since at least as early as September
01, 2002 on services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
May 04, 2004 under No. 2838051 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DECORATE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Renseignements, conseils et consultation
commerciaux dans le domaine de l’organisation d’opérations de
vente directe et de la planification, de l’établissement et/ou de
l’exploitation d’une entreprise spécialisée dans la vente d’articles
ménagers et d’articles cadeaux; fourniture d’aide technique et de
soutien pour l’établissement et/ou l’exploitation d’une entreprise
spécialisée dans la vente d’articles ménagers et d’articles
cadeaux; services de vente au détail par sollicitation directe par
des représentants dans le domaine des articles ménagers et des
articles cadeaux; services de vente au détail au moyen de
démonstrations à domicile d’articles ménagers et d’articles
cadeaux; services de magasin de détail et services de vente par
correspondance en ligne dans le domaine des articles de
décoration intérieure et des articles cadeaux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 septembre 2002 en
liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 04 mai 2004 sous le No. 2838051 en
liaison avec les services.

1,250,408. 2005/03/03. The Ultimate Safety & Activity
Corporation, 14 Invergordon Ave., Scarborough, ONTARIO M1S
2Y8 
 

The right to the exclusive use of the word SAFETY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Chemicals for use in the operation, repair, servicing
and maintenance of vehicles, engines, motors and machines,
namely brake fluids, fluids for hydraulic systems, antifreeze
compositions, defrosting compositions, rubber and plastic
cements, plastics, adhesives, compositions for repairing surfaces,
sealing compositions, water-repellent and spot-repellent agents
(finishers), impregnation agents; chemicals used in science and
photography, agriculture, horticulture and forestry; fertilizers; fire
extinguishing compositions; unprocessed cellulose; chemicals for
use in the manufacture of lacquers, anti-rust preparations, paints,
adhesives, cosmetics; unprocessed artificial resins for use in the
manufacture of vehicles, machines, and electro-technical articles;
unprocessed artificial resins for use in the vehicle, machine and
electro-technical industries; unprocessed artificial plastics for use
in the manufacture of vehicles, machines and electro-technical
articles; unprocessed artificial plastics for use in the vehicle,
machine and electro-technical industries; manures; tempering
chemicals for use in metal working or soldering; soldering
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chemicals; soldering flux; chemical preservatives for foodstuffs;
adhesives for use in the manufacture of vehicles, machines and
electro-technical articles; adhesives for use in the vehicle,
machine and electro-technical industries. (2) Paint used on wood,
metal, concrete, ceramics, and plastics; paint used in the
automotive field; varnishes; lacquers in the nature of coating; anti-
rust preparations for preservation, namely, an undercoating for
vehicle chassis; thinners for lacquers. (3) Bleaching preparations
for laundry use; cleaning, care, preservation, polishing, scouring
and abrasive agents for vehicles, engines, motors and machines,
namely detergents, windscreen and windshield washer fluids, wax
compositions, cleaning sprays, auto shampoos, spray
preservatives, interior cleaning agents, motor cleaning agents,
light metal or metal alloy wheel rim care agents; dentifrices;
perfumery, hair lotions, including perfume atomizers, powder
boxes; creams and lotions for the skin; toilet waters; non-
medicated toilet preparations; perfume oils; ethereal oils; shaving
and after-shave preparations; after-shave balms; after-shave
creams; after-shave gel; after-shave lotions; shaving lotions; age
spot reducing creams; beauty creams; beauty masks; boot polish;
shoe and boot cream; shoe deodorizers; deodorant for personal
use; soaps for personal use; eye cream; face creams for cosmetic
use; perfumes; shampoos; tooth cleaning preparations;
toothpastes; tooth powder; tooth polish; tooth paste; tooth gel; hair
shampoos; baby shampoos; rust removing preparations; abrasive
paper for polishing and sanding. (4) Industrial oils and greases,
including anti-rust oils, penetrating oils (also being lubricants) and
hydraulic oils; lock lubricants; lubricating oils; dust absorbing,
wetting and binding agents; fuels; solid, liquid and gaseous fuels;
illuminants; candles, wicks. (5) First aid kits; plasters, material for
stopping teeth, dental wax; car deodorant; car deodorizer;
preparations for destroying vermin; fungicides, herbicides. (6)
Common metals and their alloys; materials of metal for railway
tracks; speedometer cables of common metal; ironmongery, small
items of metal hardware and goods of common metal, namely
locks, latches, metallic tubes, pipes, pipe connections, metallic
valves for pipes, screws, bolts, nuts, rivets, chains (except drive
chains for vehicles), plugs, clamps and clips, brackets, tanks for
liquids, fuel cans, ladders, handles, metallic signs, badges for
vehicles, fasteners, tow ropes of metal, badges, keys, key blanks,
key fobs, key rings, key ring pendants and pins, vehicle
registration plates, money clips, boxes, luggage labels, safes;
ores; parts and fittings for vehicles. (7) Metal, wood, plastic
working machines, machines for production, repair and
dismantling of land, air and water vehicles, for the chemical
industry, for agriculture, for mining, for the textile industry, for the
food industry, for the beverage industry, for the construction
industry, for the packaging industry; motors for airplanes and
boats; electric motors for machines and parts therefore; motors
and engines (except for land vehicles), namely marine engines,
aircraft engines, engines for industrial, agricultural and forestry
machines, stationary combustion engines, turbines, electric
motors; electric generators and alternators; fuel pumps; speed
governors; spark plugs for combustion engines; oil filters; air
filters, fuel filters; machine coupling and transmission components
(except for land vehicles), including power transmissions,
gearboxes, traction control systems, vehicle dynamics control
systems, couplings and clutches, exhausts; electric can openers;
cranes; vacuum cleaners; car vacuum cleaners; incubators for

eggs. (8) Hand tools and implements, namely scraping tools, lifting
jacks, can openers; cutlery, including knives, forks, spoons; razors
and travel razors; scissors, manicure sets and manicure tools;
pizza cutters; knives, namely, knives for hunting, folding, chef,
kitchen, butcher, paring, fishing, sport. (9) Scientific, nautical,
surveying, electric, photographic, cinematographic, optical,
weighing, measuring, signaling, checking (supervision), life-
saving and teaching apparatus and instruments, namely, contact
lenses, spectacles, eyeglass cases, binoculars, sunglasses,
eyeglasses, magnifying glasses; simulators for the steering and
control of vehicles, vehicle breakdown warning triangles, cigar
lighters for automobiles, batteries and their parts, electric
accumulators and their parts, fuel cells and their parts, chargers
for batteries, speed indicators, vehicle breakdown warning lamps,
rulers, solar batteries, navigational instruments for use in
automobiles, boats, airplanes and for hiking, life-saving apparatus
and equipment, namely, life-saving rafts, fire escapes, safety nets,
life belts, life jackets, compasses, spirit levels, apparatus for
recording, transmission or reproduction of sound or images,
namely, radios, radio aerials, TV sets, audio and video tape
players and recorders, CD and DVD players and recorders, blank
magnetic data carriers, blank recording discs, cordless phones,
kaleidoscopes, cinematographic cameras, cameras
(photography), photocopiers, pocket translators; photograph
records, encoded magnetic cards, integrated circuit cards,
telephone cards; cash registers, calculators, computers including
electronic calendars and organizers, facsimile machines,
monitors, pocket calculators; fire extinguishers; safety helmets.
(10) Surgical, medical, dental and veterinary apparatus and
instruments, namely, abdominal belts, abdominal corsets,
abdominal pads, electric and non-electric acupuncture
instruments, air mattresses for medical purposes, air pillows for
medical purposes, arch supports for boots and shoes, dental
articulators, artificial limbs, apparatus for artificial respiration,
artificial teeth, baby bottle nipples, baby bottles, elastic bandages,
orthopedic support bandages, bed pans, bed vibrators, orthopedic
belts, birthing chairs, dental bite trays, surgical blades, electric
blankets for medical purposes, blood pressure measuring
apparatus, feeding bottles, braces for teeth, breast pads, dental
bridges, cases fitted for medical instruments and for use by
doctors, dental examination chairs, medical patient or treatment
chairs, condoms, surgical cutlery, dental instruments, namely,
picks, burrs, mirrors, dentures, ultrasonic medical diagnostic
apparatus, electronic stimulator for nerves, skin, and muscles,
exercise machines for therapeutic purposes, orthopedic footwear,
gloves for medical use, hearing aids, incubators for babies,
artificial jaws, lasers for medical use, masks for use by medical
personnel, heart monitors, pulse rate monitors, respiration
monitors, needles for medical use, baby nursers, operating tables,
oxygen masks for medical use, oxygen monitors, patient
examination tables, patient safety restraints, patient treatment
tables, radiological apparatus for medical purposes, respirators for
artificial respiration, scalpels, sterilization units for medical
instruments, supports for legs, arms, backs, necks, heads, ankles,
knees, elbows and wrists for medical use, thermal packs for first
aid purposes, thermometers for medical purposes, ultrasonic
medical diagnostic apparatus, x-ray apparatus for medical use, x-
ray diagnostic apparatus, x-ray photographs for medical
purposes; artificial limbs, eyes, and teeth; orthopedic articles,
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namely, orthopedic support bandages, corsets for therapeutic
use, medical support or compression stockings, footwear;
condoms. (11) Apparatus for lighting, heating, steam generating,
cooking, refrigerating, drying, ventilating, water supply, and
sanitary purposes, namely, vehicle headlights, flashlights,
defrosters for vehicles, heaters for defrosting windows for
vehicles, electric coffee pots, electric and non-electric radiators,
ventilators, fans, refrigerators, electric kettles including for
household purposes, clothes dryers, electric hotplates, electric air
deodorizers, clothes drying machines (electric, for household
purposes), freezers, electric hot air hand dryers, footwear dryers,
electrical ice-cream makers, electric footwarmers (for personal
use), electric boilers, electric frying pans, electric freezers (for
household purposes), electric yogurt makers, electric fans, electric
fan-heaters, electric toasters including for household purposes,
electric stoves, electric cooking stoves (for household purposes),
electric space heaters, electric coffee makers including for
household purposes, electric roasters, electric cooking pots (for
household purposes), electric room deodorizing units, electric
bread cookers, electric refrigerators (for household purposes),
electric pressure cookers, electric cooking ovens including for
household purposes, electric outdoor grills, electric indoor grills,
electric night lights, electric light bulbs, electric bath-water
purifying apparatus for household purposes, electric blankets (for
household purposes), electric holiday lights, electric lights for
Christmas trees. (12) Vehicles, namely automobiles, cars, pick-up
trucks, trucks, mini-vans, vans, sport utility vehicles, recreational
vehicles, motor homes, armored vehicles, all-terrain vehicles,
snowmobiles, buses, motorcycles, bicycles, mini-bikes, lorries,
trailers, tricycles, unicycles, camping trailers, conversion vans,
travel trailers and structural parts therefore; automobile tires;
airbags for vehicles; badges for vehicles; vehicle seat safety
restraints; seat belts for use in vehicles; vehicle seats; booster
seats; children’s safety seats for vehicles; safety seats for infants
and children for vehicles; children’s car seats; air cushion vehicles;
ambulances; vehicle accessories, namely, air pumps; land vehicle
parts, namely, anti-skid chains, torsion bars, elevating tailgates;
power tailgates; automobile covers; bells for bicycles, tricycles,
unicycles, and motorcycles; bicycle pumps; bicycle tires; brakes
for vehicles; vehicle bumpers; caravans; luggage carriers for
vehicles; go-carts; grocery carts; motorized golf carts; clutches for
land vehicles; concrete mixing vehicles; couplings for land
vehicles; seat covers for vehicles; motorcycle tires; fork lift trucks;
gear boxes for land vehicles; gears for motorcycles, bicycles,
tricycles, and unicycles; head restraints for vehicle seats; horns for
vehicles; ski lifts; luggage nets for vehicles; luggage trucks;
military vehicles, namely, armored personnel carriers, main battle
tanks, armored fighting vehicles; mopeds; motors for motorcycles;
motors for land vehicles; electric motors for land vehicles;
motorcycle pumps; refrigerated vehicles; vehicle running boards;
safety belts for vehicles; vehicle safety seats for children;
suspension shock absorbers for vehicles; shock absorbing
springs for vehicles; vehicle wheel spokes; spokes for
motorcycles, bicycles, tricycles, and unicycles; steering wheels for
vehicles; tractors; tramcars; shaped vehicle covers; vehicle
chassis; vehicle bodies; anti-pollution devices for vehicles; vehicle
immobilizing units; devices for vehicle collision protection; parking
assistance systems; defrosting systems for vehicle windscreens;
vehicle wiper blades; vehicle warning triangles; vehicle sun

shades; vehicle roof racks and ski racks; mobile telephone
equipment for vehicles; pet screens and storage screens for use
in vehicles; restraining systems for installation in motor vehicles,
namely, seat belts, seat belt pre-tensioners, seat belt force
limiters, airbags, and sensors; wheeled chairs for invalids; engines
for land vehicles; apparatus for locomotion by land, air, or water,
namely, locomotives, trains, boats, yachts, airplanes, helicopters,
air balloons, dirigibles, ships, ferry boats, parachutes; ejector
seats for aircraft; engines for locomotives, airplanes, helicopters,
ferry boats, and ships. (13) Firearms, namely, guns, automatic
guns, handguns, shotguns, hunting guns, hunting rifles, rifles,
pistols, revolvers and parts therefore; shotgun shells; shotgun
cartridges; gun cases; gun belts; gun cartridges; pistol cases;
hunting gun cartridges; rifle cases; rifle cartridges; ammunition
and projectiles, namely, armor piercing projectiles and guided
projectiles; explosives; fireworks. (14) Precious metals and their
alloys and goods in precious metals or coated therewith and not
included in other classes, namely, key rings, watch fobs,
ornamental pins, badges, non-monetary coins, cigarette lighters,
cigar cases, pins and tie pins, tie clips, medals, label pins, rings,
model vehicles, hat ornaments, and shoe ornaments; cutlery of
precious metal, namely, forks, spoons, and knives; horological
and chronometric instruments, namely, chronometers, alarm
clocks, clocks, clocks incorporating radios, table clocks, watches,
mechanical and automatic watches, chronographs for use as
watches; watch accessories, namely, cases for watches, watch
straps of metal, leather, or plastic, watch chains; jewelry; precious
stones. (15) Musical instruments, namely guitars, violins,
trumpets, harmonicas, clarinets. (16) Paper, cardboard and goods
made from these materials and not included in other classes,
namely, paper hand towels, paper bags, paper cubes and notes;
playing cards; printed matter, namely, calendars, atlases,
geographical maps, country maps, road maps, postcards, books,
instruction books, manuals, posters, stickers, periodicals,
newspapers, magazines, and brochures; adhesives for stationery
or household purposes; paint brushes; photographs; pictures;
typewriters and office requisites, namely pens, pencils, colored
pens, colored pencils, pen stands, letter holders, paper knives,
and letter openers; telephone and address books; printers’ type;
printing blocks. (17) Rubber, gutta-percha, gum, asbestos, mica
and goods made from these materials and not included in other
classes, namely, acetate for use in the vehicle or machine or
electrotechnical industry, semi-processed cellulose for use in the
vehicle or machine or electro-technical industry, acoustical
insulation for vehicles, acoustic insulation for buildings, building
insulation, asbestos safety screens for firemen, air hoses, rubber
bumpers for loading docks; plastics in extruded form for use in
manufacture; plastic swimming pool hoses; insulation for
underground pipes and tanks; insulation for aircraft; rubber
gloves; rubber condoms; rubber supports for motors/engines;
flexible pipes, not of metal; flexible covers made of rubber or of
plastic materials for protecting mechanical components. (18)
Leather and imitations of leather, and goods made of these
materials and not included in other classes, namely, valises,
wallets, suitcases, executive cases, conference folders, belts,
document cases, briefcases, card cases, cosmetic cases, key
cases, bags, namely, all purpose athletic bags, all purpose sports
bags, animal game bags, barrel bags, beach bags, book bags, belt
bags, folding briefcases, gym bags, hiking bags, hunting bags,
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school bags, key bags, cricket bags, golf bags, sports bags, and
hand bags; animal skins, hides; trunks and traveling bags;
umbrellas, parasols, and walking sticks; whips, harness and
saddlery. (19) Asphalt, pitch and bitumen. (20) Furniture, namely
king beds, queen beds, dining tables, dining chairs, china
cabinets, mattresses, mirrors, picture frames. (21) Household or
kitchen utensils and containers (not of precious metal or coated
therewith), namely, toothpick holders, pot and pan scrapers,
rolling pins, spatulas, turners, whisks, cups, plastic cups, dishes
and plates, mugs, thermo tumblers, cooling bags, drinking bottles,
bottle openers and trays; toothpicks; toothbrushes (electric and
non-electric); brush making materials; car wash leather, cleaning
clothes; steel-wool; glassware, porcelain and earthenware not
included in other classes, namely, drinking glasses, glass dishes,
glass mugs, glass pans, glass boxes, and beverage glassware;
figurines made of china, crystal, earthenware, glass porcelain,
terra cotta; figures made of china, crystal, earthenware, glass
porcelain, terra cotta. (22) Tents, awnings, sails; raw fibrous textile
materials; safety nets; towropes; spare wheel cover; camouflage
nets for visual and radar uses; commercial fishing nets;
commercial, nets; tarpaulin covers for land vehicles. (23) Yarns
and threads, for textile use. (24) Textile and textile goods, not
included in other classes, namely, printed labels, flags, place
mats, napkins and tablecloths, lap robes, hand towels, bath
towels, bathrobes, blankets, plaids, winter seat covers, pennants,
bed covers; (roller) blinds; beds and table covers. (25) Clothing,
namely, sweaters, sweatshirts, warm-up suits, shawl, pullovers,
scarves, overalls, coveralls, waterproof clothing, waistcoats,
rainwear, trousers, sleepwear, ties, suits, belts, ponchos, anoraks,
belts of textile, belts made of leather, Bermuda shorts, gloves,
hunting vests, jackets, jeans, jogging suits, overcoats, pants,
parkas, raincoats, rainproof jackets, shirts, T-shirts, shorts, socks,
stockings, sports shirts, sports jackets, thermal socks, thermal
underwear, underwear, trunks, vests, wind-shirts, wind-jackets,
fishing vests, gym suits, ski gloves, ski suits, ski pants; footwear,
namely, casual shoes, athletic footwear, athletic shoes, sandals,
slippers, boots, sneakers, ski boots; headgear, namely, hats,
hoods, caps. (26) Lace and embroidery, ribbons and braid;
buttons, hooks and eyes, pins and needles, including needles for
sewing, pins for hair, safety pins; sewing kits; artificial flowers. (27)
Carpets, rugs, mats and matting, linoleum for buildings and
vehicles; door mats; wall hangings (non-textile). (28) Games and
playthings, namely, action skill games, electric action toys,
mechanical action toys, mechanical toys, toy action figures, toy
guns, toy weapons, toy mobiles, toy vehicles, scale model
vehicles, toy automobiles, toy model vehicles, toy model
automobiles; gymnastic and sporting articles not included in other
classes, namely, gymnastic horizontal bars, gymnastic training
stools, gymnastic vaulting horses, balloons, balls for games,
namely, cricket balls, field hockey balls, golf balls, lacrosse balls,
paddle balls, platform tennis balls, playground balls, racquet balls,
rubber action balls, rugby balls, soccer balls, sport balls, beach
balls, baseballs, basket balls, billiard balls, bowling balls, foot
balls, hand balls, net balls, squash balls, table tennis balls, tennis
balls, tether balls, volley balls; baseball gloves; bats for games;
billiard tables; bob-sleighs; body-building and body-training
apparatus, namely, weight lifting benches, chest expanders,
exercise treadmills, exercise tables, exercise bars, exercise
benches, stationary exercise bicycles, exercise doorway gym

bars, exercise equipment for lateral movement in a skating motion,
exercise equipment, namely, stair-stepping machines, powered
treadmills for running, rowing machines, weight lifting machines,
exercising pulleys and manually operated jogging machines,
exercise platforms, exercise trampolines, exercise weight cuffs,
exercise weights, manual leg exercisers, weight lifting belts,
weight lifting gloves, ankle and wrist weights for exercise; bows for
archery; boxing gloves; toy building blocks; building games; board
games, namely, checkers, dominos; golf clubs; darts; dolls; knee
guards and elbow guards for athletic use; fencing equipment,
namely, foils; fish hooks; flippers for swimming; tables for indoor
football; games, namely, action skill games, action-type target
games, equipment sold as a unit for playing action-type target
games; adults’ and children’s party games, aero-dynamic disk for
use in playing catching games, arcade games, paddle ball games,
board games, card games, coin-operated video games, electronic
dart games, equipment sold as a unit for playing board games,
equipment sold as a unit for playing card games, hand held unit for
playing electronic games, hand held unit for playing video games,
manipulative games, parlor games, pinball games, role playing
games, golf gloves; gloves for games, namely, baseball batting
gloves, baseball gloves, batting gloves, bicycling gloves,
goalkeepers’ gloves, handball gloves, hockey gloves, karate
gloves, softball gloves, swimming gloves; golf bags; fishing
harpoon guns; gut for fishing; gut for rackets; hang gliders; rock
climbers safety harness; hockey sticks; ice skates; kites; lines for
fishing; costume masks; playing cards; toy scale model vehicles
and related accessories sold as units; nets for sports; protective
padding for playing baseball, football, ice hockey and cricket;
protective pads, namely, field hockey goalie pads, football
shoulder pads, ice hockey goalie pads, karate kick pads, karate
skin pads, karate target pads, elbow pads for athletic use, hand
pads for athletic use, shin pads for athletic use, inflatable float
mattresses or pads for recreational use; toy pistols; play swimming
pools; puppets; rackets for badminton, for tennis, for table tennis,
for squash, for racquetball; rods for fishing; toy scooters;
skateboards; skis; snow sleds for recreational use; playground
equipment, namely, slides; spinning tops; spring boards;
surfboards; surf skis; tables for table tennis, targets; teddy bears;
toys for domestic pets; water-skis; porcelain dolls; plush stuffed
toy animals; plush toys; dominoes; jigsaw puzzles; decorations for
Christmas trees. (29) Meat, fish, poultry and game; meat extracts;
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; jellies, jams,
fruit sauces; eggs; milk and milk products, namely, butter,
margarine, cheese, feta cheese, cream, yogurt, powdered milk;
chocolate milk; chocolate nut butter; cheese food; edible oils and
fats; meat, fish, and vegetable preservatives. (30) Coffee; tea;
cocoa; sugar; rice; tapioca; sago; artificial coffee; cheese cake;
cheese sauce; chocolate; chocolate bars; chocolate candies;
chocolate chips; chocolate covered nuts; chocolate pastes;
chocolate truffles; chocolate food beverages; chocolate-based
ready-to-eat food bars; flour; bread; pastry; ice; flavored ices;
sweets; honey; treacle; yeast; baking powder; salt for
consumption; mustard; vinegar; seasoning sauces; spices. (31)
Fresh fruits and vegetables; natural plants and flowers; malt. (32)
Beers; mineral water, aerated waters; fruit drinks and fruit juices;
concentrates or powders for making fruit drinks; nonalcoholic
beer. (33) Alcohol beverages, namely, wine, whisky, brandy. (34)
Tobacco; smokers’ articles (not of precious metal), namely
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smokers’ lighters, tobacco pouches, cigar cutters, tobacco pipe
cleaners, cigar and cigarette cases, ash trays, cigarette boxes,
tobacco jars, cigar holders; lighters; matches. SERVICES: (1) 0n-
line ordering services featuring laundry preparations, cleaning
preparations, soaps, perfumery, essential oils, cosmetics,
vehicles, pharmaceutical and sanitary preparations, jewelry,
watches, clocks, clothing, footwear, headgear; providing
information about automobiles for sale by means of the Internet;
office functions, namely personnel management consultancy,
business management consultancy, public relations. (2)
Insurance, namely, health insurance underwriting, insurance
brokerage, accident insurance underwriting; financial services,
namely, credit card services, loan financing, installment loans,
credit bureaus, financial consultation, hire-purchase financing,
real estate services, namely, apartment and house management,
real estate management, real estate appraisal, rental of office
space, renting of apartments, real estate agencies, apartment
locators, and leasing of real estate. (3) Building construction;
building construction information and consultation; vehicle repair
and maintenance; anti-rust treatment for vehicles; airplane repair
and maintenance; car wash; electric appliances installation and
repair; asphalting; fire alarm installation and repair; heating
equipment installation and repair; motor vehicle washing; office
machines and equipment installation, maintenance and repair;
road paving; rust proofing; telephone installations and repair;
vulcanization and repair of tires; vehicle service stations. (4)
Internet, telecommunication and satellite communication services,
namely telephone services for vehicles, paging services, logistic
services; rental of telecommunication equipment; television
broadcasting. (5) Emergency automobile or truck towing; vehicle
towing; car rental; taxi transport; armored car transport;
packaging, warehousing; traffic information and control services;
route guidance services; travel arrangement and tourist
information services. (6) Treatment of materials, namely
engraving, surface treatment and finishing of metals, plastics,
textiles, glass, wood, leather, rubber, concrete, and of ceramics.
(7) Educational services, namely, conducting classes, seminars,
congresses, symposiums, conferences, workshops in the field of
science, technology and engineering; production of radio and
television programs; organization of lotteries and games of
chance. (8) Legal services; hotel services; restaurant and catering
services; design and development of computer hardware and
software; data processing; computer programming; theft
notification; stolen vehicle tracking; consumer product safety
testing and consultation; design and testing for new product
development; product development consultation; product
development; product research; research and development for
new products for others. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SAFETY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques pour utilisation à des
fins d’exploitation, de réparation, d’entretien et de révision de
véhicules, moteurs et machines, nommément liquides pour freins,
fluides pour systèmes hydrauliques, antigels, agents de
dégivrage, colles à caoutchouc et à plastique, matières
plastiques, adhésifs, compositions pour réparation de surfaces,
produits d’étanchéité, agents imperméabilisants et anti-taches,

agents d’imprégnation; produits chimiques utilisés à des fins
scientifiques et en photographie, en agriculture, en horticulture et
en foresterie; engrais; préparations extinctrices; cellulose brut;
produits chimiques servant à la fabrication de laques, produits
antirouille, peintures, adhésifs, cosmétiques; résines artificielles
brutes pour la fabrication de véhicules, machines et produits
électrotechniques; résines artificielles brutes pour utilisation dans
l’industrie des véhicules, des machines et de l’électrotechnique;
matières plastiques brutes servant à la fabrication de véhicules,
machines et produits électrotechniques; matières plastiques
brutes pour utilisation dans l’industrie des véhicules, des
machines et de l’électrotechnique; fumiers; agents chimiques de
trempe pour utilisation à des fins de travail des métaux ou de
soudage; produits chimiques pour soudage; flux de brasage
tendre; agents chimiques pour la conservation des aliments;
adhésifs pour la fabrication de véhicules, machines et produits
électrotechniques; adhésifs pour utilisation dans l’industrie de la
fabrication des véhicules, des machines et des produits
électrotechniques. (2) Peinture pour le bois, le métal, le béton, la
céramique et autres matières plastiques; peinture pour utilisation
dans le domaine de l’automobile; vernis; laques sous forme de
revêtements; préparations antirouille utilisées à des fins de
préservation, nommément couches intermédiaires pour châssis
automobiles; diluants pour laques. (3) Produits blanchissants pour
lessiver; agents de nettoyage, d’entretien, de préservation,
polissants, récurants et abrasifs pour véhicules, moteurs et
machines, nommément détergents, liquides pour pare-brise et
liquides lave-glace, cires, nettoyants en vaporisateur, shampoings
pour automobiles, agents de conservation en vaporisateur, agents
nettoyants pour habitacle, produits pour nettoyer les moteurs,
agents pour l’entretien des jantes de roues en alliage métallique
ou métal léger; dentifrices; parfumerie, lotions capillaires, y
compris parfums en atomiseur, boîtes à poudre; crèmes et lotions
pour la peau; eaux de toilette; produits de toilette non
médicamenteux; huiles parfumées; huiles éthérées; produits
avant-rasage et après-rasage; baumes après-rasage; crèmes
après-rasage; gel après-rasage gel; lotions après-rasage; lotions
de rasage; crèmes pour réduire les taches de vieillesse; crèmes
de beauté; masques de beauté; cirage à bottes; crème pour les
chaussures et les bottes; désodorisants pour chaussures;
désodorisants pour usage personnel; savons pour les soins du
corps; crèmes pour les yeux; crèmes de beauté pour usage
cosmétique; parfums; shampoings; produits pour nettoyer les
dents; dentifrices; poudre dentifrice; lustre-dents; pâte dentifrice;
gel dentifrice; shampoings; shampoings pour bébés; produits de
dérouillage; papier abrasif pour polissage et ponçage. (4) Huiles
et graisses industrielles, y compris huiles antirouille, dégrippants
(également des lubrifiants) et huiles hydrauliques; lubrifiants pour
serrures; huiles de graissage; mélanges d’absorption, agents
mouillants et liants; carburants; combustibles solides, liquides et
gazeux; produits d’éclairage; bougies, mèches. (5) Trousses de
premiers soins; pansements, matériau d’obturation dentaire, cire
dentaire; désodorisant pour automobiles; produit désodorisant
pour l’automobile; produits servant à détruire la vermine;
fongicides, herbicides. (6) Métaux communs et leurs alliages;
matériaux en métal pour rails de chemin de fer; câbles de
compteurs de vitesse câbles en métal commun; quincaillerie de
bâtiment, petits articles de quincaillerie et marchandises en métal
commun, nommément verrous, loquets, tubes métalliques,
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tuyaux, raccords de tuyauterie, appareils de robinetterie
métalliques pour tuyaux, vis, boulons, écrous, rivets, chaînes
(sauf chaînes d’entraînement pour véhicules), bouchons, brides
de serrage et pinces, supports, réservoirs à liquides, bidons
d’essence métalliques, échelles, poignées, enseignes
métalliques, insignes pour véhicules, attaches, câbles de
remorquage en métal, insignes, clés, clés brutes, breloques porte-
clés, anneaux à clés, épinglettes, plaques d’immatriculation de
véhicules, pinces à billets, boîtes, étiquettes à bagages, coffres-
forts; minerais; pièces et accessoires pour véhicules. (7)
Machines pour le travail du métal, du bois et du plastique,
machines pour la fabrication, la réparation et le démontage de
véhicules terrestres, aériens et maritimes pour les industries
chimique, agricole, minière, textile, alimentaire, des boissons, de
la construction et de l’emballage; moteurs pour avions et bateaux;
moteurs électriques pour machines et leurs pièces; moteurs (sauf
pour véhicules terrestres), nommément moteurs marins, moteurs
d’aéronef, moteurs pour machines industrielles, agricoles et
forestières, moteurs à combustion stationnaires, turbines,
moteurs électriques; génératrices et alternateurs; distributeurs de
carburant; régulateurs d’allure; bougies d’allumage pour moteurs
à combustion; filtres à huile; filtres à air, filtres à carburant;
éléments d’accouplement et de transmission de machines (sauf
pour véhicules terrestres), éléments de transmission, boîtes
d’engrenages, systèmes de commande de traction, dispositifs de
contrôle du comportement dynamique, raccords et embrayages,
éléments d’échappement; ouvre-boîtes électriques; grues;
aspirateurs; aspirateurs pour l’automobile; incubateurs pour
oeufs. (8) Instruments et outils à main, nommément racloirs, crics
de levage, ouvre-boîtes; coutellerie, y compris couteaux,
fourchettes et cuillères; rasoirs et rasoirs de voyage; ciseaux,
nécessaires à manucure et outils à manucure; roulettes à pizza;
couteaux, nommément couteaux de chasse, couteaux pliables,
couteaux de chef, couteaux de cuisine, couteaux de boucher,
couteaux d’office, couteaux de pêche et couteaux de sport. (9)
Appareils et instruments scientifiques, nautiques, d’arpentage,
électriques, photographiques, cinématographiques, optiques, de
pesage, de mesurage, de signalisation, de vérification
(supervision), de sauvetage et d’enseignement, nommément
lentilles cornéennes, lunettes, étuis à lunettes, jumelles, lunettes
de soleil, lunettes, loupes; simulateurs pour la direction et le
pilotage de véhicules, triangles de signalisation pour véhicules en
panne, briquets à cigare pour automobiles, batteries et leurs
pièces, batteries d’accumulateurs et leurs pièces, piles à
combustible et leurs pièces, chargeurs de batterie, indicateurs de
vitesse, lampes d’avertissement pour véhicules en panne, règles,
piles solaires, instruments de navigation pour utilisation dans des
automobiles, bateaux et avions et pour randonnées pédestres,
appareils et équipement de sauvetage, nommément
embarcations de sauvetage, escaliers de secours, filets de
sécurité, ceintures de sauvetage, gilets de sauvetage, boussoles,
niveaux à bulle d’air, appareils pour enregistrement, transmission
ou reproduction de sons ou d’images, nommément appareils-
radio, antennes radio, téléviseurs, lecteurs et enregistreurs de
bandes audio et vidéo, lecteurs et enregistreurs de CD et de DVD,
supports de données magnétiques vierges, disques vierges,
téléphones sans fil, kaléidoscopes, caméras cinématographiques,
appareils-photo, photocopieurs, traducteurs de poche;
enregistrements photographiques, cartes magnétiques codées,

cartes à puce, cartes téléphoniques; caisses enregistreuses,
calculatrices, ordinateurs y compris agendas électroniques et
organiseurs, télécopieurs, moniteurs, calculatrices de poche;
extincteurs; casques de sécurité. (10) Appareils et instruments
chirurgicaux, médicaux, dentaires et vétérinaires, nommément
ceintures abdominales, corsets abdominaux, tampons
abdominaux, instruments d’acupuncture électriques et non
électriques, matelas pneumatiques à usage médical, oreillers
pneumatiques à usage médical, supports plantaires pour bottes et
chaussures, articulateurs, membres artificiels, appareils pour la
respiration artificielle, dents artificielles, tétines pour biberons,
biberons, bandages élastiques, bandages de maintien
orthopédiques, bassins hygiéniques, lits vibromasseurs, ceintures
orthopédiques, chaises d’accouchement, porte-empreintes
dentaires, lames chirurgicales, couvertures électriques à usage
médical, appareils de mesure de la pression artérielle, biberons,
appareils orthodontiques, coussinets pour les seins, ponts
dentaires, étuis pour instruments médical et pour utilisation par les
médecins, chaises d’examen dentaire, chaises pour patients
médicaux et chaises pour traitement médical, condoms,
coutellerie chirurgicale, instruments dentaires, nommément pics,
fraises, miroirs, prothèses dentaires, appareils de diagnostic
médical ultrasoniques, stimulateurs électroniques pour les nerfs,
la peau et les muscles, machines d’exercice à des fins
thérapeutiques, chaussures orthopédiques, gants à usage
médical, prothèses auditives, incubateurs pour bébés, mâchoires
artificielles, lasers à usage médical, masques pour utilisation par
le personnel médical, moniteurs cardiaques, moniteurs de pouls,
moniteurs de respiration, aiguilles à usage médical, dispositifs
d’allaitement pour bébés, tables d’opération, masques à oxygène
à usage médical, moniteurs d’oxygène, tables d’examen de
patients, sangles de contention pour patients, tables de traitement
de patients, appareils de radiologie à usage médical, respirateurs
artificiels, scalpels, dispositifs de stérilisation pour instruments
médicaux, supports pour jambes, bras, dos, cou, tête, chevilles,
genoux, coudes et poignets à usage médical, sacs thermiques
pour premiers soins, thermomètres à usage médical, appareils de
diagnostic médical ultrasoniques, appareils de radiographie à
usage médical, appareils de radiodiagnostic, photographies aux
rayons X à usage médical; membres, yeux et dents artificiels;
articles orthopédiques, nommément bandages de maintien
orthopédiques, corsets à usage thérapeutique ou pour utilisation
comme supports médicaux, bas de compression, articles
chaussants; condoms. (11) Appareils d’éclairage, de chauffage,
de production de vapeur, de cuisson, de réfrigération, de séchage,
de ventilation, de distribution d’eau et installations sanitaires,
nommément phares de véhicule, lampes de poche, dégivreurs
pour véhicules, appareils de chauffage pour le dégivrage des
glaces de véhicule, cafetières électriques, radiateurs électriques
et non électriques, ventilateurs, réfrigérateurs, bouilloires
électriques y compris pour usage ménager, sécheuses, plaques
chauffantes électriques, assainisseurs d’air électriques, sèche-
linges électriques pour usage ménager, congélateurs, sèche-
mains électriques, sécheuses pour articles chaussants,
sorbetières électriques, chauffe-pieds électriques pour usage
personnel, chaudières électriques, poêles à frire électriques,
congélateurs électriques pour usage ménager, yaourtières
électriques, ventilateurs électriques, chaufferettes électriques,
grille-pains électriques y compris pour usage ménager, cuisinières
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électriques, cuisinières électriques pour usage ménager,
radiateurs électriques indépendants, cafetières automatiques
électriques y compris pour usage ménager, rôtissoires
électriques, marmites électriques pour usage ménager), appareils
électriques à désodorisant, cuiseurs à pain électriques,
réfrigérateurs électriques pour usage ménager, autocuiseurs
électriques, fours électriques y compris pour usage ménager, grils
électriques extérieurs, barbecues électriques d’intérieur,
veilleuses électriques, ampoules d’éclairage, appareils de
purification de l’eau de bain, couvertures électriques pour usage
ménager, lampes électriques de fête, lumières électriques pour
arbres de Noël. (12) Véhicules, nommément automobiles,
voitures particulières, camions, mini-fourgonnettes,
fourgonnettes, véhicules sport utilitaires, véhicules de plaisance,
caravanes motorisées, véhicules blindés, véhicules tout terrain,
motoneiges, autobus, motocyclettes, bicyclettes,
minimotocyclettes, voitures de charge, remorques, tricycles,
unicycles, tentes-caravanes, fourgonnettes aménagées et
caravanes et leurs pièces; pneus d’automobile; sacs gonflables
pour véhicules; insignes pour véhicules; dispositifs de retenue
pour sièges de véhicule; ceintures de sécurité pour véhicules;
sièges de véhicule; sièges d’appoint; sièges de sécurité pour
enfants pour véhicules; sièges de sécurité pour nouveau-nés et
enfants pour véhicules; sièges d’auto pour enfants; aéroglisseurs;
ambulances; accessoires pour véhicules, nommément pompes à
air; pièces de véhicules terrestres, nommément chaînes
antidérapantes, barres de torsion, hayons élévateurs; hayons
électriques; housses pour automobiles; cloches pour bicyclettes,
tricycles, unicycles et motocyclettes; pompes à bicyclette; pneus
de bicyclette; freins pour véhicules; pare-chocs pour véhicules;
caravanes; porte-bagages pour véhicules; go-karts; chariots
d’épicerie; voiturettes de golf motorisées; embrayages pour
véhicules terrestres; bétonnières; raccords pour véhicules
terrestres; housses de siège pour véhicules; pneus pour
motocyclettes; chariots élévateurs à fourche; boîtes de vitesses
pour véhicules terrestres; engrenages pour motocyclettes,
bicyclettes, tricycles et unicycles; appuie-têtes pour sièges de
véhicule; avertisseurs sonores pour véhicules; remonte-pentes;
filets à bagages pour véhicules; chariots à bagages; véhicules
militaires, nommément véhicules blindés de transport de troupes,
chars de combat principaux, véhicules de combat blindés;
cyclomoteurs; moteurs pour motocyclettes; moteurs pour
véhicules terrestres; moteurs électriques pour véhicules
terrestres; pompes pour motocyclettes; véhicules frigorifiques;
marche-pieds pour véhicules; ceintures de sécurité pour
véhicules; sièges de sécurité pour enfants pour véhicules;
amortisseurs de suspension pour véhicules; amortisseurs à
ressort pour véhicules; rayons pour roues de véhicule; rayons
pour motocyclettes, bicyclettes, tricycles et unicycles; volants de
direction pour véhicules; tracteurs; tramways; housses ajustées
pour véhicules; châssis de véhicule; carrosseries de véhicule;
dispositifs anti-pollution pour véhicules; dispositifs
d’immobilisation de véhicule; dispositifs de protection pour anti-
collision pour véhicules; systèmes d’aide au stationnement;
systèmes de dégivrage de pare-brise de véhicule; balais d’essuie-
glace; triangles d’avertissement; pare-soleil pour véhicules; porte-
bagages et porte-skis pour véhicules; matériel téléphonique
mobile pour véhicules; écrans pour animaux de compagnie et
écrans pour bagages pour utilisation dans les véhicules;

dispositifs de retenue des occupants pour installation dans les
véhicules automobiles, nommément ceintures de sécurité,
prétendeurs de ceinture côté boucle, limiteurs d’effort de ceinture
de sécurité, sacs gonflables et capteurs; fauteuils roulants pour
invalides; moteurs pour véhicules terrestres; appareils pour
transport par voie terrestre, aérienne et par eau, nommément
locomotives, trains, bateaux, yachts, avions, hélicoptères,
montgolfières, dirigeables, navires, traversiers, parachutes;
sièges éjectables pour aéronefs; moteurs pour locomotives,
avions, hélicoptères, traversiers et navires. (13) Armes à feu,
nommément fusils, armes à feu automatiques, armes de poing,
fusils à canon lisse, fusils de chasse, carabines de chasse,
carabines, pistolets, revolvers et pièces pour les marchandises
susmentionnées; cartouches de fusil de chasse; cartouches à
plomb; étuis à armes à feu; cartouchières; cartouches de fusil;
gaines de pistolet; cartouches de fusil de chasse; étuis pour
carabine; cartouches pour carabine; munitions et projectiles,
nommément projectiles perce-blindage et projectiles guidés;
explosifs; pièces d’artifice. (14) Métaux précieux purs et alliés et
marchandises en métal précieux ou recouvertes de ces derniers
et non comprises dans d’autres classes, nommément anneaux à
clés, breloques de montre, épinglettes décoratives, insignes,
pièces de monnaie sans valeur monétaire, briquets, étuis à
cigares, épinglettes et épingles à cravate, pince-cravates,
médailles, épingles de revers, bagues, modèles réduits de
véhicules, ornements de chapeaux et garnitures pour chaussures;
coutellerie en métal précieux, nommément fourchettes, cuillères
et couteaux; instruments d’horlogerie et de chronométrage,
nommément chronomètres, réveille-matin, horloges, radios-
réveils, horloges de table, montres, montres mécaniques et
automatiques, chronographes pour utilisation comme montres;
accessoires de montre, nommément étuis pour montres,
bracelets de montre en métal, cuir ou plastique, chaînes de
montre; bijoux; pierres précieuses. (15) Instruments de musique,
nommément guitares, violons, trompettes, harmonicas et
clarinettes. (16) Papier, carton et articles constitués de ces
matières et non compris dans d’autres classes, nommément
papier essuie-mains, sacs en papier, cubes de papier et billets;
cartes à jouer; imprimés, nommément calendriers, atlas, cartes
géographiques, cartes de pays, cartes routières, cartes postales,
livres, livret d’instructions, manuels, affiches, autocollants,
périodiques, journaux, magazines et brochures; articles adhésifs
pour papeterie ou à usage ménager; pinceaux; photographies;
images; machines à écrire et accessoires de bureau, nommément
stylos, crayons, stylos de couleur, crayons de couleur, porte-
stylos, porte-lettres, coupe-papier et ouvre-lettres; carnets
d’adresses et de numéros de téléphone; caractères d’imprimerie;
clichés d’imprimerie. (17) Caoutchouc, gutta-percha, gomme,
amiante, mica et articles en caoutchouc, gutta-percha, gomme,
amiante et mica non compris dans d’autres classes, nommément
acétate pour les industries des véhicules, des machines ou de
l’électrotechnique, cellulose semi-transformée pour les industries
des véhicules, des machines ou de l’électrotechnique, matériaux
insonorisants pour véhicules, matériaux insonorisants pour
bâtiments, matériaux isolants pour bâtiments, écrans de sécurité
en amiante pour pompiers, tuyaux à air, pare-chocs en
caoutchouc pour utilisation dans le domaine des plate-formes de
chargement; matières plastiques sous forme extrudée pour
utilisation industrielle; tuyaux souples pour piscines; matériaux
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isolants pour tuyaux et réservoirs enfouis sous terre; matériaux
isolants pour aéronefs; gants de caoutchouc; condoms en
caoutchouc; supports en caoutchouc pour moteurs; tuyauterie
souple non métallique; revêtements flexibles en caoutchouc ou en
matières plastiques pour la protection de composants
mécaniques. (18) Cuir et similicuir et articles en cuir et en similicuir
non compris dans d’autres classes, nommément valises,
portefeuilles, mallettes, pochettes de conférence, ceintures, porte-
documents, cartables, étuis à cartes, étuis à cosmétiques, étuis à
clés, sacs, nommément sacs de sport tout usage, gibecières, sacs
polochon, sacs de plage, sacs pour livres, ceintures bananes,
serviettes pliantes, sacs de sport, sacs de randonnée, sacs pour
chasseurs, sacs d’écolier, pochettes à clés, sacs de cricket, sacs
de golf, sacs de sport et sacs à main; peaux d’animaux, cuirs
bruts; malles et sacs de voyage; parapluies, parasols et cannes de
marche; fouets, harnais et sellerie. (19) Asphalte, brai et bitume.
(20) Meubles, nommément très grands lits, grands lits, tables de
salle à manger, chaises de salle à manger, vaisseliers, matelas,
miroirs et cadres. (21) Ustensiles et récipients à usage ménager
ou de cuisine non faits de métaux précieux ou revêtus de métaux
précieux, nommément porte-cure-dents, racloirs à batterie de
cuisine, rouleaux à pâtisserie, spatules, palettes, fouets, tasses,
tasses en plastique, vaisselle et assiettes, grosses tasses,
gobelets isolants, cryosacs, bouteilles, décapsuleurs et plateaux;
cure-dents; brosses à dents électriques et non électriques;
matériaux pour la fabrication de brosses; chamois pour laver les
voitures, torchons; laine d’acier; verrerie, articles en verre,
porcelaine et faïence non compris dans d’autres classes,
nommément verres, vaisselle en verre, grosses tasses en verre,
bacs en verre, boîtes de verre et verrerie pour boissons; figurines
en porcelaine, cristal, faïence, porcelaine vitrifiée et terre cuite;
personnages en porcelaine, cristal, faïence, porcelaine vitrifiée et
terre cuite. (22) Tentes, auvents, voiles; matières textiles en fibres
brutes; filets de sécurité; câbles de traction; enjoliveur de roues de
rechange; filets de camouflage pour fins visuelles et utilisation
avec des radars; filets de pêche commerciaux; commercial, filets;
bâches pour véhicules terrestres. (23) Fils à usage textile. (24)
Textile et articles textiles non compris dans d’autres classes,
nommément étiquettes imprimées, drapeaux, napperons,
serviettes de table et nappes, couvertures de voyage, essuie-
mains, serviettes de bain, robes de chambre, couvertures, plaids,
housses de siège pour l’hiver, fanions, couvre-lits; stores; lits et
dessus de table. (25) Vêtements, nommément chandails, pulls
d’entraînement, survêtements, châles, pulls, foulards, salopettes,
combinaisons, imperméables, gilets, vêtements imperméables,
pantalons, vêtements de nuit, cravates, costumes, ceintures,
ponchos, anoraks, ceintures en textile, ceintures en cuir,
bermudas, gants, gilets de chasse, vestes, jeans, tenues de
jogging, paletots, pantalons, parkas, imperméables, vestes
imperméables, chemises, tee-shirts, shorts, chaussettes, mi-
chaussettes, chemises sport, vestes sport, chaussettes isolantes,
sous-vêtements isolants, sous-vêtements, malles, gilets,
chemises coupe-vent, coupe-vent, gilets de pêche, tenues de
gymnaste, gants de ski, costumes de ski, pantalons de ski; articles
chaussants, nommément chaussures tout aller, chaussures
d’athlétisme, chaussures de sport, sandales, pantoufles, bottes,
espadrilles, chaussures de ski; chapellerie, nommément
chapeaux, capuches et casquettes. (26) Dentelles et broderies,
rubans et nattes; macarons, agrafes et oeillets, épingles et

aiguilles, y compris aiguilles pour couture, épingles pour cheveux,
épingles de sûreté; nécessaires de couture; fleurs artificielles. (27)
Tapis, carpettes, petits tapis et paillassons, linoléum pour
bâtiments et véhicules; essuie-pieds; décorations murales (non
faites de textile). (28) Jeux et articles de jeu, nommément jeux
d’adresse, jouets d’action électriques, jouets d’action
mécaniques, jouets mécaniques, figurines articulées, pistolets-
jouets, armes-jouets, mobiles pour enfants, véhicules-jouets,
modèles réduits de véhicules, automobiles jouets, véhicules
miniatures pour enfants, modèles réduits d’automobiles jouets;
articles de gymnastique et de sport non compris dans d’autres
classes, nommément barres fixes pour la gymnastique, tabourets
d’entraînement pour la gymnastique, chevaux-sautoirs, ballons,
balles et ballons pour jeux, nommément balles de cricket, balles
de hockey sur gazon, balles de golf, balles de crosse, balles de
paddle-ball, balles de tennis de table, ballons de terrain de jeu,
balles de racquetball, balles de caoutchouc, ballons de rugby,
ballons de soccer, balles de sport, ballons de plage, balles de
baseball, ballons de basket-ball, boules de billard, boules de
quilles, ballons de football, balles de balle au mur, ballons de net-
ball, balles de squash, balles de tennis de table, balles de tennis,
ballons captifs, ballons de volley-ball; gants de baseball; bâtons
pour jeux; tables de billard; bob-sleighs; appareils de culturisme et
de conditionnement physique, nommément bancs d’haltérophilie,
extenseurs pour pectoraux, exerciseurs de marche, tables
d’exercice, barres d’exercice, bancs d’exercice, bicyclettes
d’exercice stationnaires, barres de gymnastique d’entrée de porte,
matériel d’exercice pour mouvements latéraux de type patinage,
matériel d’exercice, nommément marche-pieds ergonomiques,
tapis roulants électriques pour la course, machines à ramer,
machines d’haltérophilie, poulies d’exercice et machines de
course à fonctionnement manuel, plates-formes d’exercice,
trampolines d’exercice, poids pour poignets, poids d’exercice,
exerciseurs mécaniques pour les jambes, ceintures
d’haltérophilie, gants d’haltérophilie, poids d’exercice pour
chevilles et poignets; arcs; gants de boxe; blocs pour jeux de
construction; jeux de construction; jeux de table, nommément jeux
de dames, dominos; bâtons de golf; fléchettes; poupées;
genouillères et coudières pour athlètes; matériel d’escrime,
nommément fleurets; hameçons; palmes de natation; tables de
football miniature; jeux, nommément jeux d’adresse, jeux de cible
d’action, équipement vendu comme un tout pour jouer à des jeux
de cible d’action; jeux de fête pour adultes et enfants, disques
aérodynamiques à lancer, jeux pour salles de jeux électroniques,
jeux de paddle-ball, jeux de table, jeux de cartes, jeux vidéo
payants, jeux de fléchettes électroniques, équipement vendu
comme un tout pour jouer à des jeux de table, équipement vendu
comme un tout pour jouer à des jeux de cartes, appareils de jeux
électroniques de poche, appareils de jeux vidéo de poche, jeux de
manipulation, jeux de société, billards électriques, jeux de rôles,
gants de golf; gants pour jeux, nommément gants de frappeur de
baseball, gants de baseball, gants de frappeur, gants de cycliste,
gants de gardien de buts, gants de balle au mur, gants de hockey,
gants de karaté, gants de balle molle, gants de natation; sacs de
golf; fusils à harpon pour la pêche; fil de pêche; boyaux pour
raquettes; ailes volantes; harnais de sécurité pour grimpeurs;
bâtons de hockey; patins à glace; cerfs-volants; lignes de pêche;
masques de costume; cartes à jouer; modèles réduits de
véhicules et leurs accessoires vendus comme un tout; filets pour
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sports; rembourrage de protection pour jouer au baseball, au
football, au hockey sur glace et au cricket; coussinets protecteurs,
nommément jambières de gardien de but de hockey sur gazon,
épaulières de football, jambières de gardien de but de hockey sur
glace, coussins de frappe de karaté, jambières de karaté,
coussins pour cibles de karaté, coudières pour athlètes,
protecteurs pour les mains pour athlètes, protège-tibias pour
athlètes, matelas ou coussins gonflables flottants pour usage
récréatif; pistolets-jouets; piscines jouets; marionnettes; raquettes
de badminton, de tennis, de tennis de table, de squash et de
racquetball; cannes à pêche; trottinettes-jouets; planches à
roulettes; skis; luges pour usage récréatif; équipement de terrain
de jeux, nommément glissoires; toupies; tremplins; planches de
surf; skis de surf; tables de tennis de table, cibles; oursons en
peluche; jouets pour animaux domestiques; skis nautiques;
poupées de porcelaine; animaux rembourrés en peluche; jouets
en peluche; dominos; casse-tête; décorations pour arbres de
Noël. (29) Viande, poisson, volaille et gibier; extraits de viande;
fruits et légumes préservés, séchés et cuits; gelées, confitures,
compotes de fruits; oeufs; lait et produits laitiers, nommément
beurre, margarine, fromage, fromage fêta, crème, yogourt, lait en
poudre; lait au chocolat; beurre de noix chocolaté; aliments au
fromage; huiles et graisses alimentaires; agents de conservation
pour viande, poisson et légumes. (30) Café; thé; cacao; sucre; riz;
tapioca; sagou; succédanés de café; gâteau au fromage; sauce
au fromage; chocolat; tablettes de chocolat; bonbons au chocolat;
grains de chocolat; noix enrobées de chocolat; pâtes chocolatées;
truffes au chocolat; boissons alimentaires au chocolat; barres
alimentaires au chocolat prêtes à servir; farine; pain; pâtisseries;
glace; glaces aromatisées; sucreries; miel; mélasse; levure;
levure chimique; sel pour consommation; moutarde; vinaigre;
sauces d’assaisonnement; épices. (31) Fruits et légumes frais;
plantes et fleurs naturelles; malt. (32) Bières; eau minérale, eaux
gazeuses; boissons aux fruits et jus de fruits; concentrés ou
poudres pour la préparation de boissons aux fruits; bière sans
alcool. (33) Boissons alcoolisées, nommément vin, whisky et
brandy. (34) Tabac; articles pour fumeurs non faits de métaux
précieux, nommément briquets, blagues à tabac, coupe-cigares,
nettoie-pipes, cigare et étuis à cigarettes, cendriers, coffrets à
cigarettes, pots à tabac, fume-cigares; briquets; allumettes.
SERVICES: (1) Services de commande en ligne dans le domaine
des préparations pour lessiver, préparations de nettoyage,
savons, parfumerie, huiles essentielles, cosmétiques, excipients,
préparations pharmaceutiques et sanitaires, bijoux, montres,
horloges, vêtements, articles chaussants et chapellerie; mise à
disposition d’information ayant trait à des automobiles à vendre au
moyen de l’Internet; services de bureau, nommément conseil en
gestion du personnel, conseil en gestion des affaires et relations
publiques. (2) Assurance, nommément souscription d’assurance-
santé, courtage en assurances, souscription d’assurance-
accident; services financiers, nommément services de cartes de
crédit, financement de prêts, prêts à tempérament, agences
d’évaluation du crédit, consultation financière, financement de bail
avec option d’achat, services immobiliers, nommément gestion
d’appartements et de maisons, gestion immobilière, évaluation de
biens immobiliers, location de locaux à bureaux, location
d’appartements, agences immobilières, services de recherche
d’appartements et location à bail de biens immobiliers. (3)
Construction de bâtiments; information et conseil ayant trait à la

construction de bâtiments; réparation et entretien de véhicules;
traitement anti-rouille pour véhicules; réparation et entretien
d’avions; lave-auto; installation et réparation d’appareils
électriques; bitumage; installation et réparation d’alertes
d’incendie; installation et réparation d’équipement de chauffage;
lavage de véhicules automobiles; installation, entretien et
réparation de machines et équipement de bureau; pavage de
routes; protection antirouille; installations et réparation de
téléphones; vulcanisation et réparation de pneus; stations-service
pour véhicules. (4) Services d’accès à l’Internet, de
télécommunication et de communication par satellite,
nommément services téléphoniques pour véhicules, services de
téléappel, services de logistique; location de matériel de
télécommunication; télédiffusion. (5) Remorquage de secours
d’automobiles ou de camions; remorquage de véhicules; location
d’automobiles; service de taxi; transport par véhicule blindé;
emballage et entreposage; services d’information sur la circulation
et de surveillance de la circulation; services d’orientation routière;
services de préparation de voyage et services de renseignements
touristiques. (6) Traitement de matériaux, nommément gravure,
traitement de surface et finition de métaux, matières plastiques,
produits en tissu, verre, bois, cuir, caoutchouc, béton et
céramique. (7) Services éducatifs, nommément tenue de cours,
séminaires, congrès, symposiums, conférences et ateliers dans le
domaine des sciences, de la technologie et du génie; production
d’émissions de radio et de télévision; organisation de loteries et de
jeux de hasard. (8) Services juridiques; services d’hôtellerie;
services de restaurant et de traiteur; conception et développement
de matériel informatique et de logiciels; traitement des données;
programmation informatique; avertissement de vol; repérage de
véhicules volés; évaluation de la sécurité des produits de
consommation et conseil en la matière; conception et essais dans
le domaine du développement de produits; conseil en
développement de produits; développement de produits; études
de produits; recherche et développement de produits pour des
tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,250,409. 2005/03/03. The Ultimate Safety & Activity
Corporation, 14 Invergordon Ave., Scarborough, ONTARIO M1S
2Y8 

THE ULTIMATE SAFETY & ACTIVITY 
The right to the exclusive use of the word SAFETY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Chemicals used in industry, in particular for use in the
operation, repair, servicing and maintenance of vehicles, engines,
motors and machines, including brake fluids, fluids for hydraulic
systems, antifreeze compositions, defrosting compositions,
rubber and plastic cements, plastics, adhesives, compositions for
repairing surfaces, sealing compositions, water-repellent and
spot-repellent agents (finishers), impregnation agents; chemicals
used in science and photography, agriculture, horticulture and
forestry; fertilizers; fire extinguishing compositions; unprocessed
cellulose; chemicals for use in the manufacture of lacquers, anti-
rust preparations, paints, adhesives, cosmetics; unprocessed
artificial resins for use in the manufacture of vehicles, machines,
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and electro-technical articles; unprocessed artificial resins for use
in the vehicle, machine and electro-technical industries;
unprocessed artificial plastics for use in the manufacture of
vehicles, machines and electro-technical articles; unprocessed
artificial plastics for use in the vehicle, machine and electro-
technical industries; manures; tempering chemicals for use in
metal working or soldering; soldering chemicals; soldering flux;
chemical preservatives for foodstuffs; tanning substances;
adhesives for use in the manufacture of vehicles, machines and
electro-technical articles; adhesives for use in the vehicle,
machine and electro-technical industries. (2) Paint used on wood,
metal, concrete, ceramics, and plastics; paint used in the
automotive field; varnishes; lacquers in the nature of coating; anti-
rust preparations for preservation, namely, an undercoating for
vehicle chassis; thinners for lacquers. (3) Bleaching preparations
for laundry use; cleaning, care, preservation, polishing, scouring
and abrasive agents, in particular such for vehicles, engines,
motors and machines, namely detergents, windscreen and
windshield washer fluids, wax compositions, cleaning sprays, auto
shampoos, spray preservatives, interior cleaning agents, motor
cleaning agents, light metal or metal alloy wheel rim care agents;
dentifrices; perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions,
including perfume atomizers, powder boxes; creams and lotions
for the skin; toilet waters; non-medicated toilet preparations;
perfume oils; ethereal oils; shaving and after-shave preparations;
after-shave balms; after-shave creams; after-shave gel; after-
shave lotions; shaving lotions; age spot reducing creams; beauty
creams; beauty masks; boot polish; shoe and boot cream; shoe
deodorizers; deodorant for personal use; soaps for personal use;
eye cream; face creams for cosmetic use; perfumes; shampoos;
tooth cleaning preparations; toothpastes; tooth powder; tooth
polish; tooth paste; tooth gel; hair shampoos; baby shampoos; rust
removing preparations; abrasive paper for polishing and sanding.
(4) Industrial oils and greases, including anti-rust oils, penetrating
oils (also being lubricants) and hydraulic oils; lock lubricants;
lubricating oils; dust absorbing, wetting and binding agents; fuels;
solid, liquid and gaseous fuels; illuminants; candles, wicks. (5)
First aid kits; plasters, material for stopping teeth, dental wax; car
deodorant; car deodorizer; preparations for destroying vermin;
fungicides, herbicides. (6) Common metals and their alloys;
materials of metal for railway tracks; speedometer cables of
common metal; ironmongery, small items of metal hardware and
goods of common metal, namely locks, latches, metallic tubes,
pipes, pipe connections, metallic valves for pipes, screws, bolts,
nuts, rivets, chains (except drive chains for vehicles), plugs,
clamps and clips, brackets, tanks for liquids, fuel cans, ladders,
handles, metallic signs, badges for vehicles, fasteners, tow ropes
of metal, badges, keys, key blanks, key fobs, key rings, key ring
pendants and pins, vehicle registration plates, money clips, boxes,
luggage labels, safes; ores; parts and fittings for vehicles. (7)
Metal, wood, plastic working machines, machines for production,
repair and dismantling of land, air and water vehicles, for the
chemical industry, for agriculture, for mining, for the textile
industry, for the food industry, for the beverage industry, for the
construction industry, for the packaging industry; motors for
airplanes and boats; electric motors for machines and parts
therefore; motors and engines (except for land vehicles), namely
marine engines, aircraft engines, engines for industrial,
agricultural and forestry machines, stationary combustion

engines, turbines, electric motors; electric generators and
alternators; fuel pumps; speed governors; spark plugs for
combustion engines; oil filters; air filters, fuel filters; machine
coupling and transmission components (except for land vehicles),
including power transmissions, gearboxes, traction control
systems, vehicle dynamics control systems, couplings and
clutches, exhausts; electric can openers; cranes; vacuum
cleaners; car vacuum cleaners; incubators for eggs. (8) Hand tools
and implements, including scraping tools, lifting jacks, can
openers; cutlery, including knives, forks, spoons; razors and travel
razors; scissors, manicure sets and manicure tools; pizza cutters;
knives, namely, knives for hunting, folding, chef, kitchen, butcher,
paring, fishing, sport. (9) Scientific, nautical, surveying, electric,
photographic, cinematographic, optical, weighing, measuring,
signaling, checking (supervision), life-saving and teaching
apparatus and instruments, namely, contact lenses, spectacles,
eyeglass cases, binoculars, sunglasses, eyeglasses, magnifying
glasses; simulators for the steering and control of vehicles, vehicle
breakdown warning triangles, cigar lighters for automobiles,
batteries and their parts, electric accumulators and their parts, fuel
cells and their parts, chargers for batteries, speed indicators,
vehicle breakdown warning lamps, rulers, solar batteries,
navigational instruments for use in automobiles, boats, airplanes
and for hiking, life-saving apparatus and equipment, namely, life-
saving rafts, fire escapes, safety nets, life belts, life jackets,
compasses, spirit levels, apparatus for recording, transmission or
reproduction of sound or images, namely, radios, radio aerials, TV
sets, audio and video tape players and recorders, CD and DVD
players and recorders, blank magnetic data carriers, blank
recording discs, cordless phones, kaleidoscopes,
cinematographic cameras, cameras (photography), photocopiers,
pocket translators; photograph records, encoded magnetic cards,
integrated circuit cards, telephone cards; cash registers,
calculators, computers including electronic calendars and
organizers, facsimile machines, monitors, pocket calculators; fire
extinguishers; safety helmets. (10) Surgical, medical, dental and
veterinary apparatus and instruments, namely, abdominal belts,
abdominal corsets, abdominal pads, electric and non-electric
acupuncture instruments, air mattresses for medical purposes, air
pillows for medical purposes, arch supports for boots and shoes,
dental articulators, artificial limbs, apparatus for artificial
respiration, artificial teeth, baby bottle nipples, baby bottles, elastic
bandages, orthopedic support bandages, bed pans, bed vibrators,
orthopedic belts, birthing chairs, dental bite trays, surgical blades,
electric blankets for medical purposes, blood pressure measuring
apparatus, feeding bottles, braces for teeth, breast pads, dental
bridges, cases fitted for medical instruments and for use by
doctors, dental examination chairs, medical patient or treatment
chairs, condoms, surgical cutlery, dental instruments, namely,
picks, burrs, mirrors, dentures, ultrasonic medical diagnostic
apparatus, electronic stimulator for nerves, skin, and muscles,
exercise machines for therapeutic purposes, orthopedic footwear,
gloves for medical use, hearing aids, incubators for babies,
artificial jaws, lasers for medical use, masks for use by medical
personnel, heart monitors, pulse rate monitors, respiration
monitors, needles for medical use, baby nursers, operating tables,
oxygen masks for medical use, oxygen monitors, patient
examination tables, patient safety restraints, patient treatment
tables, radiological apparatus for medical purposes, respirators for
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artificial respiration, scalpels, sterilization units for medical
instruments, supports for legs, arms, backs, necks, heads, ankles,
knees, elbows and wrists for medical use, thermal packs for first
aid purposes, thermometers for medical purposes, ultrasonic
medical diagnostic apparatus, x-ray apparatus for medical use, x-
ray diagnostic apparatus, x-ray photographs for medical
purposes; artificial limbs, eyes, and teeth; orthopedic articles,
namely, orthopedic support bandages, corsets for therapeutic
use, medical support or compression stockings, footwear;
condoms. (11) Apparatus for lighting, heating, steam generating,
cooking, refrigerating, drying, ventilating, water supply, and
sanitary purposes, namely, vehicle headlights, flashlights,
defrosters for vehicles, heaters for defrosting windows for
vehicles, electric coffee pots, electric and non-electric radiators,
ventilators, fans, refrigerators, electric kettles including for
household purposes, clothes dryers, electric hotplates, electric air
deodorizers, clothes drying machines (electric, for household
purposes), freezers, electric hot air hand dryers, footwear dryers,
electrical ice-cream makers, electric footwarmers (for personal
use), electric boilers, electric frying pans, electric freezers (for
household purposes), electric yogurt makers, electric fans, electric
fan-heaters, electric toasters including for household purposes,
electric stoves, electric cooking stoves (for household purposes),
electric space heaters, electric coffee makers including for
household purposes, electric roasters, electric cooking pots (for
household purposes), electric room deodorizing units, electric
bread cookers, electric refrigerators (for household purposes),
electric pressure cookers, electric cooking ovens including for
household purposes, electric outdoor grills, electric indoor grills,
electric night lights, electric light bulbs, electric bath-water
purifying apparatus for household purposes, electric blankets (for
household purposes), electric holiday lights, electric lights for
Christmas trees. (12) Vehicles, namely automobiles, cars, pick-up
trucks, trucks, mini-vans, vans, sport utility vehicles, recreational
vehicles, motor homes, armored vehicles, all-terrain vehicles,
snowmobiles, buses, motorcycles, bicycles, mini-bikes, lorries,
trailers, tricycles, unicycles, camping trailers, conversion vans,
travel trailers and structural parts therefore; automobile tires;
airbags for vehicles; badges for vehicles; vehicle seat safety
restraints; seat belts for use in vehicles; vehicle seats; booster
seats; children’s safety seats for vehicles; safety seats for infants
and children for vehicles; children’s car seats; air cushion vehicles;
ambulances; vehicle accessories, namely, air pumps; land vehicle
parts, namely, anti-skid chains, torsion bars, elevating tailgates;
power tailgates; automobile covers; bells for bicycles, tricycles,
unicycles, and motorcycles; bicycle pumps; bicycle tires; brakes
for vehicles; vehicle bumpers; caravans; luggage carriers for
vehicles; go-carts; grocery carts; motorized golf carts; clutches for
land vehicles; concrete mixing vehicles; couplings for land
vehicles; seat covers for vehicles; motorcycle tires; fork lift trucks;
gear boxes for land vehicles; gears for motorcycles, bicycles,
tricycles, and unicycles; head restraints for vehicle seats; horns for
vehicles; ski lifts; luggage nets for vehicles; luggage trucks;
military vehicles, namely, armored personnel carriers, main battle
tanks, armored fighting vehicles; mopeds; motors for motorcycles;
motors for land vehicles; electric motors for land vehicles;
motorcycle pumps; refrigerated vehicles; vehicle running boards;
safety belts for vehicles; vehicle safety seats for children;
suspension shock absorbers for vehicles; shock absorbing

springs for vehicles; vehicle wheel spokes; spokes for
motorcycles, bicycles, tricycles, and unicycles; steering wheels for
vehicles; tractors; tramcars; shaped vehicle covers; vehicle
chassis; vehicle bodies; anti-pollution devices for vehicles; vehicle
immobilizing units; devices for vehicle collision protection; parking
assistance systems; defrosting systems for vehicle windscreens;
vehicle wiper blades; vehicle warning triangles; vehicle sun
shades; vehicle roof racks and ski racks; mobile telephone
equipment for vehicles; pet screens and storage screens for use
in vehicles; restraining systems for installation in motor vehicles,
namely, seat belts, seat belt pre-tensioners, seat belt force
limiters, airbags, and sensors; wheeled chairs for invalids; engines
for land vehicles; apparatus for locomotion by land, air, or water,
namely, locomotives, trains, boats, yachts, airplanes, helicopters,
air balloons, dirigibles, ships, ferry boats, parachutes; ejector
seats for aircraft; engines for locomotives, airplanes, helicopters,
ferry boats, and ships. (13) Firearms, namely, guns, automatic
guns, handguns, shotguns, hunting guns, hunting rifles, rifles,
pistols, revolvers and parts therefore; shotgun shells; shotgun
cartridges; gun cases; gun belts; gun cartridges; pistol cases;
hunting gun cartridges; rifle cases; rifle cartridges; ammunition
and projectiles, namely, armor piercing projectiles and guided
projectiles; explosives; fireworks. (14) Precious metals and their
alloys and goods in precious metals or coated therewith and not
included in other classes, namely, key rings, watch fobs,
ornamental pins, badges, non-monetary coins, cigarette lighters,
cigar cases, pins and tie pins, tie clips, medals, label pins, rings,
model vehicles and other decorative goods, hat ornaments, and
shoe ornaments; cutlery of precious metal, namely, forks, spoons,
and knives; horological and chronometric instruments, namely,
chronometers, alarm clocks, clocks, clocks incorporating radios,
table clocks, watches, mechanical and automatic watches,
chronographs for use as watches; watch accessories, namely,
cases for watches, watch straps of metal, leather, or plastic, watch
chains; jewelry; precious stones. (15) Musical instruments,
namely guitars, violins, trumpets, harmonicas, clarinets. (16)
Paper, cardboard and goods made from these materials and not
included in other classes, namely, paper hand towels, paper bags,
paper cubes and notes; playing cards; printed matter, namely,
calendars, atlases, geographical maps, country maps, road maps,
postcards, books, instruction books, manuals, posters, stickers,
periodicals, newspapers, magazines, and brochures; adhesives
for stationery or household purposes; paint brushes; photographs;
pictures; typewriters and office requisites, namely pens, pencils,
colored pens, colored pencils, pen stands, letter holders, paper
knives, and letter openers; telephone and address books; printers’
type; printing blocks. (17) Rubber, gutta-percha, gum, asbestos,
mica and goods made from these materials and not included in
other classes, namely, acetate for use in the vehicle or machine or
electrotechnical industry, semi-processed cellulose for use in the
vehicle or machine or electro-technical industry, acoustical
insulation for vehicles, acoustic insulation for buildings, building
insulation, asbestos safety screens for firemen, air hoses, rubber
bumpers for loading docks; plastics in extruded form for use in
manufacture; plastic swimming pool hoses; insulation for
underground pipes and tanks; insulation for aircraft; rubber
gloves; rubber condoms; rubber supports for motors/engines;
flexible pipes, not of metal; flexible covers made of rubber or of
plastic materials for protecting mechanical components. (18)
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Leather and imitations of leather, and goods made of these
materials and not included in other classes, namely, valises,
wallets, suitcases, executive cases, conference folders, belts,
document cases, briefcases, card cases, cosmetic cases, key
cases, bags, namely, all purpose athletic bags, all purpose sports
bags, animal game bags, barrel bags, beach bags, book bags, belt
bags, folding briefcases, gym bags, hiking bags, hunting bags,
school bags, key bags, cricket bags, golf bags, sports bags, and
hand bags; animal skins, hides; trunks and traveling bags;
umbrellas, parasols, and walking sticks; whips, harness and
saddlery. (19) Asphalt, pitch and bitumen. (20) Furniture, namely
king beds, queen beds, dining tables, dining chairs, china
cabinets, mattresses, mirrors, picture frames. (21) Household or
kitchen utensils and containers (not of precious metal or coated
therewith), namely, toothpick holders, pot and pan scrapers,
rolling pins, spatulas, turners, whisks, cups, plastic cups, dishes
and plates, mugs, thermo tumblers, cooling bags, drinking bottles,
bottle openers and trays; toothpicks; toothbrushes (electric and
non-electric); brush making materials; car wash leather, cleaning
clothes; steel-wool; glassware, porcelain and earthenware not
included in other classes, namely, drinking glasses, glass dishes,
glass mugs, glass pans, glass boxes, and beverage glassware;
figurines made of china, crystal, earthenware, glass porcelain,
terra cotta; figures made of china, crystal, earthenware, glass
porcelain, terra cotta. (22) Tents, awnings, sails; raw fibrous textile
materials; safety nets; towropes; spare wheel cover; camouflage
nets for visual and radar uses; commercial fishing nets;
commercial nets; tarpaulin covers for land vehicles. (23) Yarns
and threads, for textile use. (24) Textile and textile goods, not
included in other classes, namely, printed labels, flags, place
mats, napkins and tablecloths, lap robes, hand towels, bath
towels, bathrobes, blankets, plaids, winter seat covers, pennants,
bed covers; (roller) blinds; beds and table covers. (25) Clothing,
namely, sweaters, sweatshirts, warm-up suits, shawl, pullovers,
scarves, overalls, coveralls, waterproof clothing, waistcoats,
rainwear, trousers, sleepwear, ties, suits, belts, ponchos, anoraks,
belts of textile, belts made of leather, Bermuda shorts, gloves,
hunting vests, jackets, jeans, jogging suits, overcoats, pants,
parkas, raincoats, rainproof jackets, shirts, T-shirts, shorts, socks,
stockings, sports shirts, sports jackets, thermal socks, thermal
underwear, underwear, trunks, vests, wind-shirts, wind-jackets,
fishing vests, gym suits, ski gloves, ski suits, ski pants; footwear,
namely, casual shoes, athletic footwear, athletic shoes, sandals,
slippers, boots, sneakers, ski boots; headgear, namely, hats,
hoods, caps. (26) Lace and embroidery, ribbons and braid;
buttons, hooks and eyes, pins and needles, including needles for
sewing, pins for hair, safety pins; sewing kits; artificial flowers. (27)
Carpets, rugs, mats and matting, linoleum for buildings and
vehicles; door mats; wall hangings (non-textile). (28) Games and
playthings, namely, action skill games, electric action toys,
mechanical action toys, mechanical toys, toy action figures, toy
guns, toy weapons, toy mobiles, toy vehicles, scale model
vehicles, toy automobiles, toy model vehicles, toy model
automobiles; gymnastic and sporting articles not included in other
classes, namely, gymnastic horizontal bars, gymnastic training
stools, gymnastic vaulting horses, balloons, balls for games,
namely, cricket balls, field hockey balls, golf balls, lacrosse balls,
paddle balls, platform tennis balls, playground balls, racquet balls,
rubber action balls, rugby balls, soccer balls, sport balls, beach

balls, baseballs, basket balls, billiard balls, bowling balls, foot
balls, hand balls, net balls, squash balls, table tennis balls, tennis
balls, tether balls, volley balls; baseball gloves; bats for games;
billiard tables; bob-sleighs; body-building and body-training
apparatus, namely, weight lifting benches, chest expanders,
exercise treadmills, exercise tables, exercise bars, exercise
benches, stationary exercise bicycles, exercise doorway gym
bars, exercise equipment for lateral movement in a skating motion,
exercise equipment, namely, stair-stepping machines, powered
treadmills for running, rowing machines, weight lifting machines,
exercising pulleys and manually operated jogging machines,
exercise platforms, exercise trampolines, exercise weight cuffs,
exercise weights, manual leg exercisers, weight lifting belts,
weight lifting gloves, ankle and wrist weights for exercise; bows for
archery; boxing gloves; toy building blocks; building games; board
games, namely, checkers, dominos; golf clubs; darts; dolls; knee
guards and elbow guards for athletic use; fencing equipment,
namely, foils; fish hooks; flippers for swimming; tables for indoor
football; games, namely, action skill games, action-type target
games, equipment sold as a unit for playing action-type target
games; adults’ and children’s party games, aero-dynamic disk for
use in playing catching games, arcade games, paddle ball games,
board games, card games, coin-operated video games, electronic
dart games, equipment sold as a unit for playing board games,
equipment sold as a unit for playing card games, hand held unit for
playing electronic games, hand held unit for playing video games,
manipulative games, parlor games, pinball games, role playing
games, golf gloves; gloves for games, namely, baseball batting
gloves, baseball gloves, batting gloves, bicycling gloves,
goalkeepers’ gloves, handball gloves, hockey gloves, karate
gloves, softball gloves, swimming gloves; golf bags; fishing
harpoon guns; gut for fishing; gut for rackets; hang gliders; rock
climbers safety harness; hockey sticks; ice skates; kites; lines for
fishing; costume masks; playing cards; toy scale model vehicles
and related accessories sold as units; nets for sports; protective
padding for playing baseball, football, ice hockey and cricket;
protective pads, namely, field hockey goalie pads, football
shoulder pads, ice hockey goalie pads, karate kick pads, karate
skin pads, karate target pads, elbow pads for athletic use, hand
pads for athletic use, shin pads for athletic use, inflatable float
mattresses or pads for recreational use; toy pistols; play swimming
pools; puppets; rackets for badminton, for tennis, for table tennis,
for squash, for racquetball; rods for fishing; toy scooters;
skateboards; skis; snow sleds for recreational use; playground
equipment, namely, slides; spinning tops; spring boards;
surfboards; surf skis; tables for table tennis, targets; teddy bears;
toys for domestic pets; water-skis; porcelain dolls; plush stuffed
toy animals; plush toys; dominoes; jigsaw puzzles; decorations for
Christmas trees. (29) Meat, fish, poultry and game; meat extracts;
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; jellies,jams,
fruit sauces; eggs; milk and milk products, namely, butter,
margarine, cheese, feta cheese, cream, yogurt, powdered milk;
chocolate milk; chocolate nut butter; cheese food; edible oils and
fats; meat, fish, and vegetable preservatives. (30) Coffee; tea;
cocoa; sugar; rice; tapioca; sago; artificial coffee; cheese cake;
cheese sauce; chocolate; chocolate bars; chocolate candies;
chocolate chips; chocolate covered nuts; chocolate pastes;
chocolate truffles; chocolate food beverages; chocolate-based
ready-to-eat food bars; flour; bread, pastry; ice; flavored ices;
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sweets; honey; treacle; yeast; baking powder; salt for
consumption; mustard; vinegar; seasoning sauces; spices. (31)
Fresh fruits and vegetables; natural plants and flowers; malt. (32)
Beers; mineral water, aerated waters; fruit drinks and fruit juices;
concentrates or powders for making fruit drinks; nonalcoholic
beer. (33) AlcohoI beverages, namely, wine, whiskey, brandy. (34)
Tobacco; smokers’ articles (not of precious metal), including
smokers’ lighters, tobacco pouches, cigar cutters, tobacco pipe
cleaners, cigar and cigarette cases, ash trays, cigarette boxes,
tobacco jars, cigar holders; lighters; matches. SERVICES: (1) On-
line ordering services featuring laundry preparations, cleaning
preparations, soaps, perfumery, essential oils, cosmetics,
vehicles, pharmaceutical and sanitary preparations, jewelry,
watches, clocks, clothing, footwear, headgear; providing
information about automobiles for sale by means of the Internet;
office functions namely personnel management consultancy,
business management consultancy, public relations. (2)
Insurance, namely, health insurance underwriting, insurance
brokerage, accident insurance underwriting; financial services,
namely, credit card services, banking, loan financing, installment
loans, credit bureaus, financial consultation, hire-purchase
financing, real estate services, namely, apartment and house
management, real estate management, real estate appraisal,
rental of office space, renting of apartments, real estate agencies,
apartment locators, and leasing of real estate. (3) Building
construction; building construction information and consultation;
vehicle repair and maintenance; anti-rust treatment for vehicles;
airplane repair and maintenance; car wash; electric appliances
installation and repair; asphalting; fire alarm installation and
repair; heating equipment installation and repair; motor vehicle
washing; office machines and equipment installation,
maintenance and repair; road paving; rust proofing; telephone
installations and repair; vulcanization and repair of tires; vehicle
service stations. (4) lnternet, telecommunication and satellite
communication services, in particular telephone services for
vehicles, paging services, logistic services; communication via the
Internet; rental of telecommunication equipment; television
broadcasting; television transmission services. (5) Emergency
automobile or truck towing; vehicle towing; car rental; taxi
transport; armored car transport; packaging, warehousing; traffic
information and control services; route guidance services; travel
arrangement and tourist information services. (6) Treatment of
materials, including engraving, surface treatment and finishing, in
particular of metals, plastics, textiles, glass, wood, leather, rubber,
concrete, and of ceramics. (7) Educational services, namely,
conducting classes, seminars, congresses, symposiums,
conferences, workshops in the field of science, technology, and
engineering; production of radio and television programs;
organization of lotteries and games of chance. (8) Legal services;
hotel services; restaurant and catering services; design and
development of computer hardware and software; data
processing; computer programming, theft notification; stolen
vehicle tracking; designing of machines, apparatus, instruments or
systems composed of such machines, apparatus and instruments;
consumer product safety testing and consultation; design and
testing for new product development; product development
consultation; product development; product research; research
and development for new products for others. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SAFETY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques à usage industriel, en
particulier pour utilisation à des fins d’exploitation, de réparation,
d’entretien et de révision de véhicules, moteurs et machines, y
compris liquides pour freins, fluides pour systèmes hydrauliques,
antigels, agents de dégivrage, colles à caoutchouc et à plastique,
matières plastiques, adhésifs, compositions pour réparation de
surfaces, produits d’étanchéité, agents imperméabilisants et anti-
taches, agents d’imprégnation; produits chimiques utilisés à des
fins scientifiques et en photographie, en agriculture, en
horticulture et en foresterie; engrais; préparations extinctrices;
cellulose brut; produits chimiques servant à la fabrication de
laques, produits antirouille, peintures, adhésifs, cosmétiques;
résines artificielles brutes pour la fabrication de véhicules,
machines et produits électrotechniques; résines artificielles brutes
pour utilisation dans l’industrie des véhicules, des machines et de
l’électrotechnique; matières plastiques brutes servant à la
fabrication de véhicules, machines et produits électrotechniques;
matières plastiques brutes pour utilisation dans l’industrie des
véhicules, des machines et de l’électrotechnique; fumiers; agents
chimiques de trempe pour utilisation à des fins de travail des
métaux ou de soudage; produits chimiques pour soudage; flux de
brasage tendre; agents chimiques pour la conservation des
aliments; produits tannants; adhésifs pour la fabrication de
véhicules, machines et produits électrotechniques; adhésifs pour
utilisation dans l’industrie de la fabrication des véhicules, des
machines et des produits électrotechniques. (2) Peinture pour le
bois, le métal, le béton, la céramique et autres matières
plastiques; peinture pour utilisation dans le domaine de
l’automobile; vernis; laques sous forme de revêtements;
préparations antirouille utilisées à des fins de préservation,
nommément couches intermédiaires pour châssis automobiles;
diluants pour laques. (3) Produits blanchissants pour lessiver;
agents de nettoyage, d’entretien, de préservation, polissants,
récurants et abrasifs, en particulier pour véhicules, moteurs et
machines, nommément détergents, liquides pour pare-brise et
liquides lave-glace, cires, nettoyants en vaporisateur, shampoings
pour automobiles, agents de conservation en vaporisateur, agents
nettoyants pour habitacle, produits pour nettoyer les moteurs,
agents pour l’entretien des jantes de roues en alliage métallique
ou métal léger; dentifrices; parfumerie, huiles essentielles,
cosmétiques, lotions capillaires, y compris parfums en atomiseur,
boîtes à poudre; crèmes et lotions pour la peau; eaux de toilette;
produits de toilette non médicamenteux; huiles parfumées; huiles
éthérées; produits avant-rasage et après-rasage; baumes après-
rasage; crèmes après-rasage; gel après-rasage; lotions après-
rasage; lotions de rasage; crèmes pour réduire les taches de
vieillesse; crèmes de beauté; masques de beauté; cirage à bottes;
crème pour les chaussures et les bottes; désodorisants pour
chaussures; désodorisants pour usage personnel; savons pour
les soins du corps; crèmes pour les yeux; crèmes de beauté pour
usage cosmétique; parfums; shampoings; produits pour nettoyer
les dents; dentifrices; poudre dentifrice; lustre-dents; pâte
dentifrice; gel dentifrice; shampoings; shampoings pour bébés;
produits de dérouillage; papier abrasif pour polissage et ponçage.
(4) Huiles et graisses industrielles, y compris huiles antirouille,
dégrippants (également des lubrifiants) et huiles hydrauliques;



Vol. 53, No. 2702 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 aout 2006 38 August 9, 2006

lubrifiants pour serrures; huiles de graissage; mélanges
d’absorption, agents mouillants et liants; carburants; combustibles
solides, liquides et gazeux; produits d’éclairage; bougies, mèches.
(5) Trousses de premiers soins; pansements, matériau
d’obturation dentaire, cire dentaire; désodorisant pour
automobiles; produit désodorisant pour l’automobile; produits
servant à détruire la vermine; fongicides, herbicides. (6) Métaux
communs et leurs alliages; matériaux en métal pour rails de
chemin de fer; câbles de compteurs de vitesse câbles en métal
commun; quincaillerie de bâtiment, petits articles de quincaillerie
et marchandises en métal commun, nommément verrous,
loquets, tubes métalliques, tuyaux, raccords de tuyauterie,
appareils de robinetterie métalliques pour tuyaux, vis, boulons,
écrous, rivets, chaînes (sauf chaînes d’entraînement pour
véhicules), bouchons, brides de serrage et pinces, supports,
réservoirs à liquides, bidons d’essence métalliques, échelles,
poignées, enseignes métalliques, insignes pour véhicules,
attaches, câbles de remorquage en métal, insignes, clés, clés
brutes, breloques porte-clés, anneaux à clés, épinglettes, plaques
d’immatriculation de véhicules, pinces à billets, boîtes, étiquettes
à bagages, coffres-forts; minerais; pièces et accessoires pour
véhicules. (7) Machines pour le travail du métal, du bois et du
plastique, machines pour la fabrication, la réparation et le
démontage de véhicules terrestres, aériens et maritimes pour les
industries chimique, agricole, minière, textile, alimentaire, des
boissons, de la construction et de l’emballage; moteurs pour
avions et bateaux; moteurs électriques pour machines et leurs
pièces; moteurs (sauf pour véhicules terrestres), nommément
moteurs marins, moteurs d’aéronef, moteurs pour machines
industrielles, agricoles et forestières, moteurs à combustion
stationnaires, turbines, moteurs électriques; génératrices et
alternateurs; distributeurs de carburant; régulateurs d’allure;
bougies d’allumage pour moteurs à combustion; filtres à huile;
filtres à air, filtres à carburant; éléments d’accouplement et de
transmission de machines (sauf pour véhicules terrestres),
éléments de transmission, boîtes d’engrenages, systèmes de
commande de traction, dispositifs de contrôle du comportement
dynamique, raccords et embrayages, éléments d’échappement;
ouvre-boîtes électriques; grues; aspirateurs; aspirateurs pour
l’automobile; incubateurs pour oeufs. (8) Instruments et outils à
main, y compris racloirs, crics de levage, ouvre-boîtes; coutellerie,
y compris couteaux, fourchettes et cuillères; rasoirs et rasoirs de
voyage; ciseaux, nécessaires à manucure et outils à manucure;
roulettes à pizza; couteaux, nommément couteaux de chasse,
couteaux pliables, couteaux de chef, couteaux de cuisine,
couteaux de boucher, couteaux d’office, couteaux de pêche et
couteaux de sport. (9) Appareils et instruments scientifiques,
nautiques, d’arpentage, électriques, photographiques,
cinématographiques, optiques, de pesage, de mesurage, de
signalisation, de vérification (supervision), de sauvetage et
d’enseignement, nommément lentilles cornéennes, lunettes, étuis
à lunettes, jumelles, lunettes de soleil, lunettes, loupes;
simulateurs pour la direction et le pilotage de véhicules, triangles
de signalisation pour véhicules en panne, briquets à cigare pour
automobiles, batteries et leurs pièces, batteries d’accumulateurs
et leurs pièces, piles à combustible et leurs pièces, chargeurs de
batterie, indicateurs de vitesse, lampes d’avertissement pour
véhicules en panne, règles, piles solaires, instruments de
navigation pour utilisation dans des automobiles, bateaux et

avions et pour randonnées pédestres, appareils et équipement de
sauvetage, nommément embarcations de sauvetage, escaliers de
secours, filets de sécurité, ceintures de sauvetage, gilets de
sauvetage, boussoles, niveaux à bulle d’air, appareils pour
enregistrement, transmission ou reproduction de sons ou
d’images, nommément appareils-radio, antennes radio,
téléviseurs, lecteurs et enregistreurs de bandes audio et vidéo,
lecteurs et enregistreurs de CD et de DVD, supports de données
magnétiques vierges, disques vierges, téléphones sans fil,
kaléidoscopes, caméras cinématographiques, appareils-photo,
photocopieurs, traducteurs de poche; enregistrements
photographiques, cartes magnétiques codées, cartes à puce,
cartes téléphoniques; caisses enregistreuses, calculatrices,
ordinateurs y compris agendas électroniques et organiseurs,
télécopieurs, moniteurs, calculatrices de poche; extincteurs;
casques de sécurité. (10) Appareils et instruments chirurgicaux,
médicaux, dentaires et vétérinaires, nommément ceintures
abdominales, corsets abdominaux, tampons abdominaux,
instruments d’acupuncture électriques et non électriques, matelas
pneumatiques à usage médical, oreillers pneumatiques à usage
médical, supports plantaires pour bottes et chaussures,
articulateurs, membres artificiels, appareils pour la respiration
artificielle, dents artificielles, tétines pour biberons, biberons,
bandages élastiques, bandages de maintien orthopédiques,
bassins hygiéniques, lits vibromasseurs, ceintures orthopédiques,
chaises d’accouchement, porte-empreintes dentaires, lames
chirurgicales, couvertures électriques à usage médical, appareils
de mesure de la pression artérielle, biberons, appareils
orthodontiques, coussinets pour les seins, ponts dentaires, étuis
pour instruments médical et pour utilisation par les médecins,
chaises d’examen dentaire, chaises pour patients médicaux et
chaises pour traitement médical, condoms, coutellerie
chirurgicale, instruments dentaires, nommément pics, fraises,
miroirs, prothèses dentaires, appareils de diagnostic médical
ultrasoniques, stimulateurs électroniques pour les nerfs, la peau
et les muscles, machines d’exercice à des fins thérapeutiques,
chaussures orthopédiques, gants à usage médical, prothèses
auditives, incubateurs pour bébés, mâchoires artificielles, lasers à
usage médical, masques pour utilisation par le personnel médical,
moniteurs cardiaques, moniteurs de pouls, moniteurs de
respiration, aiguilles à usage médical, dispositifs d’allaitement
pour bébés, tables d’opération, masques à oxygène à usage
médical, moniteurs d’oxygène, tables d’examen de patients,
sangles de contention pour patients, tables de traitement de
patients, appareils de radiologie à usage médical, respirateurs
artificiels, scalpels, dispositifs de stérilisation pour instruments
médicaux, supports pour jambes, bras, dos, cou, tête, chevilles,
genoux, coudes et poignets à usage médical, sacs thermiques
pour premiers soins, thermomètres à usage médical, appareils de
diagnostic médical ultrasoniques, appareils de radiographie à
usage médical, appareils de radiodiagnostic, photographies aux
rayons X à usage médical; membres, yeux et dents artificiels;
articles orthopédiques, nommément bandages de maintien
orthopédiques, corsets à usage thérapeutique ou pour utilisation
comme supports médicaux, bas de compression, articles
chaussants; condoms. (11) Appareils d’éclairage, de chauffage,
de production de vapeur, de cuisson, de réfrigération, de séchage,
de ventilation, de distribution d’eau et installations sanitaires,
nommément phares de véhicule, lampes de poche, dégivreurs
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pour véhicules, appareils de chauffage pour le dégivrage des
glaces de véhicule, cafetières électriques, radiateurs électriques
et non électriques, ventilateurs, réfrigérateurs, bouilloires
électriques y compris pour usage ménager, sécheuses, plaques
chauffantes électriques, assainisseurs d’air électriques, sèche-
linges électriques pour usage ménager, congélateurs, sèche-
mains électriques, sécheuses pour articles chaussants,
sorbetières électriques, chauffe-pieds électriques pour usage
personnel, chaudières électriques, poêles à frire électriques,
congélateurs électriques pour usage ménager, yaourtières
électriques, ventilateurs électriques, chaufferettes électriques,
grille-pains électriques y compris pour usage ménager, cuisinières
électriques, cuisinières électriques pour usage ménager,
radiateurs électriques indépendants, cafetières automatiques
électriques y compris pour usage ménager, rôtissoires
électriques, marmites électriques pour usage ménager), appareils
électriques à désodorisant, cuiseurs à pain électriques,
réfrigérateurs électriques pour usage ménager, autocuiseurs
électriques, fours électriques y compris pour usage ménager, grils
électriques extérieurs, barbecues électriques d’intérieur,
veilleuses électriques, ampoules d’éclairage, appareils de
purification de l’eau de bain, couvertures électriques pour usage
ménager, lampes électriques de fête, lumières électriques pour
arbres de Noël. (12) Véhicules, nommément automobiles,
voitures particulières, camions, mini-fourgonnettes,
fourgonnettes, véhicules sport utilitaires, véhicules de plaisance,
caravanes motorisées, véhicules blindés, véhicules tout terrain,
motoneiges, autobus, motocyclettes, bicyclettes,
minimotocyclettes, voitures de charge, remorques, tricycles,
unicycles, tentes-caravanes, fourgonnettes aménagées et
caravanes et leurs pièces; pneus d’automobile; sacs gonflables
pour véhicules; insignes pour véhicules; dispositifs de retenue
pour sièges de véhicule; ceintures de sécurité pour véhicules;
sièges de véhicule; sièges d’appoint; sièges de sécurité pour
enfants pour véhicules; sièges de sécurité pour nouveau-nés et
enfants pour véhicules; sièges d’auto pour enfants; aéroglisseurs;
ambulances; accessoires pour véhicules, nommément pompes à
air; pièces de véhicules terrestres, nommément chaînes
antidérapantes, barres de torsion, hayons élévateurs; hayons
électriques; housses pour automobiles; cloches pour bicyclettes,
tricycles, unicycles et motocyclettes; pompes à bicyclette; pneus
de bicyclette; freins pour véhicules; pare-chocs pour véhicules;
caravanes; porte-bagages pour véhicules; go-karts; chariots
d’épicerie; voiturettes de golf motorisées; embrayages pour
véhicules terrestres; bétonnières; raccords pour véhicules
terrestres; housses de siège pour véhicules; pneus pour
motocyclettes; chariots élévateurs à fourche; boîtes de vitesses
pour véhicules terrestres; engrenages pour motocyclettes,
bicyclettes, tricycles et unicycles; appuie-têtes pour sièges de
véhicule; avertisseurs sonores pour véhicules; remonte-pentes;
filets à bagages pour véhicules; chariots à bagages; véhicules
militaires, nommément véhicules blindés de transport de troupes,
chars de combat principaux, véhicules de combat blindés;
cyclomoteurs; moteurs pour motocyclettes; moteurs pour
véhicules terrestres; moteurs électriques pour véhicules
terrestres; pompes pour motocyclettes; véhicules frigorifiques;
marche-pieds pour véhicules; ceintures de sécurité pour
véhicules; sièges de sécurité pour enfants pour véhicules;
amortisseurs de suspension pour véhicules; amortisseurs à

ressort pour véhicules; rayons pour roues de véhicule; rayons
pour motocyclettes, bicyclettes, tricycles et unicycles; volants de
direction pour véhicules; tracteurs; tramways; housses ajustées
pour véhicules; châssis de véhicule; carrosseries de véhicule;
dispositifs anti-pollution pour véhicules; dispositifs
d’immobilisation de véhicule; dispositifs de protection pour anti-
collision pour véhicules; systèmes d’aide au stationnement;
systèmes de dégivrage de pare-brise de véhicule; balais d’essuie-
glace; triangles d’avertissement; pare-soleil pour véhicules; porte-
bagages et porte-skis pour véhicules; matériel téléphonique
mobile pour véhicules; écrans pour animaux de compagnie et
écrans pour bagages pour utilisation dans les véhicules;
dispositifs de retenue des occupants pour installation dans les
véhicules automobiles, nommément ceintures de sécurité,
prétendeurs de ceinture côté boucle, limiteurs d’effort de ceinture
de sécurité, sacs gonflables et capteurs; fauteuils roulants pour
invalides; moteurs pour véhicules terrestres; appareils pour
transport par voie terrestre, aérienne et par eau, nommément
locomotives, trains, bateaux, yachts, avions, hélicoptères,
montgolfières, dirigeables, navires, traversiers, parachutes;
sièges éjectables pour aéronefs; moteurs pour locomotives,
avions, hélicoptères, traversiers et navires. (13) Armes à feu,
nommément fusils, armes à feu automatiques, armes de poing,
fusils à canon lisse, fusils de chasse, carabines de chasse,
carabines, pistolets, revolvers et pièces pour les marchandises
susmentionnées; cartouches de fusil de chasse; cartouches à
plomb; étuis à armes à feu; cartouchières; cartouches de fusil;
gaines de pistolet; cartouches de fusil de chasse; étuis pour
carabine; cartouches pour carabine; munitions et projectiles,
nommément projectiles perce-blindage et projectiles guidés;
explosifs; pièces d’artifice. (14) Métaux précieux purs et alliés et
marchandises en métal précieux ou recouvertes de ces derniers
et non comprises dans d’autres classes, nommément anneaux à
clés, breloques de montre, épinglettes décoratives, insignes,
pièces de monnaie sans valeur monétaire, briquets, étuis à
cigares, épinglettes et épingles à cravate, pince-cravates,
médailles, épingles de revers, bagues, modèles réduits de
véhicules et autres produits décoratifs, ornements de chapeaux et
garnitures pour chaussures; coutellerie en métal précieux,
nommément fourchettes, cuillères et couteaux; instruments
d’horlogerie et de chronométrage, nommément chronomètres,
réveille-matin, horloges, radios-réveils, horloges de table,
montres, montres mécaniques et automatiques, chronographes
pour utilisation comme montres; accessoires de montre,
nommément étuis pour montres, bracelets de montre en métal,
cuir ou plastique, chaînes de montre; bijoux; pierres précieuses.
(15) Instruments de musique, nommément guitares, violons,
trompettes, harmonicas et clarinettes. (16) Papier, carton et
articles constitués de ces matières et non compris dans d’autres
classes, nommément papier essuie-mains, sacs en papier, cubes
de papier et billets; cartes à jouer; imprimés, nommément
calendriers, atlas, cartes géographiques, cartes de pays, cartes
routières, cartes postales, livres, livret d’instructions, manuels,
affiches, autocollants, périodiques, journaux, magazines et
brochures; articles adhésifs pour papeterie ou à usage ménager;
pinceaux; photographies; images; machines à écrire et
accessoires de bureau, nommément stylos, crayons, stylos de
couleur, crayons de couleur, porte-stylos, porte-lettres, coupe-
papier et ouvre-lettres; carnets d’adresses et de numéros de
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téléphone; caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie. (17)
Caoutchouc, gutta-percha, gomme, amiante, mica et articles en
caoutchouc, gutta-percha, gomme, amiante et mica non compris
dans d’autres classes, nommément acétate pour les industries
des véhicules, des machines ou de l’électrotechnique, cellulose
semi-transformée pour les industries des véhicules, des machines
ou de l’électrotechnique, matériaux insonorisants pour véhicules,
matériaux insonorisants pour bâtiments, matériaux isolants pour
bâtiments, écrans de sécurité en amiante pour pompiers, tuyaux
à air, pare-chocs en caoutchouc pour utilisation dans le domaine
des plate-formes de chargement; matières plastiques sous forme
extrudée pour utilisation industrielle; tuyaux souples pour
piscines; matériaux isolants pour tuyaux et réservoirs enfouis
sous terre; matériaux isolants pour aéronefs; gants de
caoutchouc; condoms en caoutchouc; supports en caoutchouc
pour moteurs; tuyauterie souple non métallique; revêtements
flexibles en caoutchouc ou en matières plastiques pour la
protection de composants mécaniques. (18) Cuir et similicuir et
articles en cuir et en similicuir non compris dans d’autres classes,
nommément valises, portefeuilles, mallettes, pochettes de
conférence, ceintures, porte-documents, cartables, étuis à cartes,
étuis à cosmétiques, étuis à clés, sacs, nommément sacs de sport
tout usage, gibecières, sacs polochon, sacs de plage, sacs pour
livres, ceintures bananes, serviettes pliantes, sacs de sport, sacs
de randonnée, sacs pour chasseurs, sacs d’écolier, pochettes à
clés, sacs de cricket, sacs de golf, sacs de sport et sacs à main;
peaux d’animaux, cuirs bruts; malles et sacs de voyage;
parapluies, parasols et cannes de marche; fouets, harnais et
sellerie. (19) Asphalte, brai et bitume. (20) Meubles, nommément
très grands lits, grands lits, tables de salle à manger, chaises de
salle à manger, vaisseliers, matelas, miroirs et cadres. (21)
Ustensiles et récipients à usage ménager ou de cuisine non faits
de métaux précieux ou revêtus de métaux précieux, nommément
porte-cure-dents, racloirs à batterie de cuisine, rouleaux à
pâtisserie, spatules, palettes, fouets, tasses, tasses en plastique,
vaisselle et assiettes, grosses tasses, gobelets isolants, cryosacs,
bouteilles, décapsuleurs et plateaux; cure-dents; brosses à dents
électriques et non électriques; matériaux pour la fabrication de
brosses; chamois pour laver les voitures, torchons; laine d’acier;
verrerie, articles en verre, porcelaine et faïence non compris dans
d’autres classes, nommément verres, vaisselle en verre, grosses
tasses en verre, bacs en verre, boîtes de verre et verrerie pour
boissons; figurines en porcelaine, cristal, faïence, porcelaine
vitrifiée et terre cuite; personnages en porcelaine, cristal, faïence,
porcelaine vitrifiée et terre cuite. (22) Tentes, auvents, voiles;
matières textiles en fibres brutes; filets de sécurité; câbles de
traction; enjoliveur de roues de rechange; filets de camouflage
pour fins visuelles et utilisation avec des radars; filets de pêche
commerciaux; filets commerciaux; bâches pour véhicules
terrestres. (23) Fils à usage textile. (24) Textile et articles textiles
non compris dans d’autres classes, nommément étiquettes
imprimées, drapeaux, napperons, serviettes de table et nappes,
couvertures de voyage, essuie-mains, serviettes de bain, robes
de chambre, couvertures, plaids, housses de siège pour l’hiver,
fanions, couvre-lits; stores; lits et dessus de table. (25) Vêtements,
nommément chandails, pulls d’entraînement, survêtements,
châles, pulls, foulards, salopettes, combinaisons, imperméables,
gilets, vêtements imperméables, pantalons, vêtements de nuit,
cravates, costumes, ceintures, ponchos, anoraks, ceintures en

textile, ceintures en cuir, bermudas, gants, gilets de chasse,
vestes, jeans, tenues de jogging, paletots, pantalons, parkas,
imperméables, vestes imperméables, chemises, tee-shirts,
shorts, chaussettes, mi-chaussettes, chemises sport, vestes
sport, chaussettes isolantes, sous-vêtements isolants, sous-
vêtements, malles, gilets, chemises coupe-vent, coupe-vent,
gilets de pêche, tenues de gymnaste, gants de ski, costumes de
ski, pantalons de ski; articles chaussants, nommément
chaussures tout aller, chaussures d’athlétisme, chaussures de
sport, sandales, pantoufles, bottes, espadrilles, chaussures de
ski; chapellerie, nommément chapeaux, capuches et casquettes.
(26) Dentelles et broderies, rubans et nattes; macarons, agrafes
et oeillets, épingles et aiguilles, y compris aiguilles pour couture,
épingles pour cheveux, épingles de sûreté; nécessaires de
couture; fleurs artificielles. (27) Tapis, carpettes, petits tapis et
paillassons, linoléum pour bâtiments et véhicules; essuie-pieds;
décorations murales (non faites de textile). (28) Jeux et articles de
jeu, nommément jeux d’adresse, jouets d’action électriques,
jouets d’action mécaniques, jouets mécaniques, figurines
articulées, pistolets-jouets, armes-jouets, mobiles pour enfants,
véhicules-jouets, modèles réduits de véhicules, automobiles
jouets, véhicules miniatures pour enfants, modèles réduits
d’automobiles jouets; articles de gymnastique et de sport non
compris dans d’autres classes, nommément barres fixes pour la
gymnastique, tabourets d’entraînement pour la gymnastique,
chevaux-sautoirs, ballons, balles et ballons pour jeux,
nommément balles de cricket, balles de hockey sur gazon, balles
de golf, balles de crosse, balles de paddle-ball, balles de tennis de
table, ballons de terrain de jeu, balles de racquetball, balles de
caoutchouc, ballons de rugby, ballons de soccer, balles de sport,
ballons de plage, balles de baseball, ballons de basket-ball,
boules de billard, boules de quilles, ballons de football, balles de
balle au mur, ballons de net-ball, balles de squash, balles de
tennis de table, balles de tennis, ballons captifs, ballons de volley-
ball; gants de baseball; bâtons pour jeux; tables de billard; bob-
sleighs; appareils de culturisme et de conditionnement physique,
nommément bancs d’haltérophilie, extenseurs pour pectoraux,
exerciseurs de marche, tables d’exercice, barres d’exercice,
bancs d’exercice, bicyclettes d’exercice stationnaires, barres de
gymnastique d’entrée de porte, matériel d’exercice pour
mouvements latéraux de type patinage, matériel d’exercice,
nommément marche-pieds ergonomiques, tapis roulants
électriques pour la course, machines à ramer, machines
d’haltérophilie, poulies d’exercice et machines de course à
fonctionnement manuel, plates-formes d’exercice, trampolines
d’exercice, poids pour poignets, poids d’exercice, exerciseurs
mécaniques pour les jambes, ceintures d’haltérophilie, gants
d’haltérophilie, poids d’exercice pour chevilles et poignets; arcs;
gants de boxe; blocs pour jeux de construction; jeux de
construction; jeux de table, nommément jeux de dames, dominos;
bâtons de golf; fléchettes; poupées; genouillères et coudières
pour athlètes; matériel d’escrime, nommément fleurets;
hameçons; palmes de natation; tables de football miniature; jeux,
nommément jeux d’adresse, jeux de cible d’action, équipement
vendu comme un tout pour jouer à des jeux de cible d’action; jeux
de fête pour adultes et enfants, disques aérodynamiques à lancer,
jeux pour salles de jeux électroniques, jeux de paddle-ball, jeux de
table, jeux de cartes, jeux vidéo payants, jeux de fléchettes
électroniques, équipement vendu comme un tout pour jouer à des
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jeux de table, équipement vendu comme un tout pour jouer à des
jeux de cartes, appareils de jeux électroniques de poche,
appareils de jeux vidéo de poche, jeux de manipulation, jeux de
société, billards électriques, jeux de rôles, gants de golf; gants
pour jeux, nommément gants de frappeur de baseball, gants de
baseball, gants de frappeur, gants de cycliste, gants de gardien de
buts, gants de balle au mur, gants de hockey, gants de karaté,
gants de balle molle, gants de natation; sacs de golf; fusils à
harpon pour la pêche; fil de pêche; boyaux pour raquettes; ailes
volantes; harnais de sécurité pour grimpeurs; bâtons de hockey;
patins à glace; cerfs-volants; lignes de pêche; masques de
costume; cartes à jouer; modèles réduits de véhicules et leurs
accessoires vendus comme un tout; filets pour sports;
rembourrage de protection pour jouer au baseball, au football, au
hockey sur glace et au cricket; coussinets protecteurs,
nommément jambières de gardien de but de hockey sur gazon,
épaulières de football, jambières de gardien de but de hockey sur
glace, coussins de frappe de karaté, jambières de karaté,
coussins pour cibles de karaté, coudières pour athlètes,
protecteurs pour les mains pour athlètes, protège-tibias pour
athlètes, matelas ou coussins gonflables flottants pour usage
récréatif; pistolets-jouets; piscines jouets; marionnettes; raquettes
de badminton, de tennis, de tennis de table, de squash et de
racquetball; cannes à pêche; trottinettes-jouets; planches à
roulettes; skis; luges pour usage récréatif; équipement de terrain
de jeux, nommément glissoires; toupies; tremplins; planches de
surf; skis de surf; tables de tennis de table, cibles; oursons en
peluche; jouets pour animaux domestiques; skis nautiques;
poupées de porcelaine; animaux rembourrés en peluche; jouets
en peluche; dominos; casse-tête; décorations pour arbres de
Noël. (29) Viande, poisson, volaille et gibier; extraits de viande;
fruits et légumes préservés, séchés et cuits; gelées, confitures,
compotes de fruits; oeufs; lait et produits laitiers, nommément
beurre, margarine, fromage, fromage fêta, crème, yogourt, lait en
poudre; lait au chocolat; beurre de noix chocolaté; aliments au
fromage; huiles et graisses alimentaires; agents de conservation
pour viande, poisson et légumes. (30) Café; thé; cacao; sucre; riz;
tapioca; sagou; succédanés de café; gâteau au fromage; sauce
au fromage; chocolat; tablettes de chocolat; bonbons au chocolat;
grains de chocolat; noix enrobées de chocolat; pâtes chocolatées;
truffes au chocolat; boissons alimentaires au chocolat; barres
alimentaires au chocolat prêtes à servir; farine; pain; pâtisseries;
glace; glaces aromatisées; sucreries; miel; mélasse; levure;
levure chimique; sel pour consommation; moutarde; vinaigre;
sauces d’assaisonnement; épices. (31) Fruits et légumes frais;
plantes et fleurs naturelles; malt. (32) Bières; eau minérale, eaux
gazeuses; boissons aux fruits et jus de fruits; concentrés ou
poudres pour la préparation de boissons aux fruits; bière sans
alcool. (33) Boissons alcoolisées, nommément vin, whisky et
brandy. (34) Tabac; articles pour fumeurs non faits de métaux
précieux, y compris briquets, blagues à tabac, coupe-cigares,
nettoie-pipes, étuis à cigare et à cigarettes, cendriers, coffrets à
cigarettes, pots à tabac, fume-cigares; briquets; allumettes.
SERVICES: (1) Services de commande en ligne dans le domaine
des préparations pour lessiver, préparations de nettoyage,
savons, parfumerie, huiles essentielles, cosmétiques, excipients,
préparations pharmaceutiques et sanitaires, bijoux, montres,
horloges, vêtements, articles chaussants et chapellerie; mise à
disposition d’information ayant trait à des automobiles à vendre au

moyen de l’Internet; services de bureau, nommément conseil en
gestion du personnel, conseil en gestion des affaires et relations
publiques. (2) Assurance, nommément souscription d’assurance-
santé, courtage en assurances, souscription d’assurance-
accident; services financiers, nommément services de cartes de
crédit, opérations bancaires, financement de prêts, prêts à
tempérament, agences d’évaluation du crédit, consultation
financière, financement de bail avec option d’achat, services
immobiliers, nommément gestion d’appartements et de maisons,
gestion immobilière, évaluation de biens immobiliers, location de
locaux à bureaux, location d’appartements, agences
immobilières, services de recherche d’appartements et location à
bail de biens immobiliers. (3) Construction de bâtiments;
information et conseil ayant trait à la construction de bâtiments;
réparation et entretien de véhicules; traitement anti-rouille pour
véhicules; réparation et entretien d’avions; lave-auto; installation
et réparation d’appareils électriques; bitumage; installation et
réparation d’alertes d’incendie; installation et réparation
d’équipement de chauffage; lavage de véhicules automobiles;
installation, entretien et réparation de machines et équipement de
bureau; pavage de routes; protection antirouille; installations et
réparation de téléphones; vulcanisation et réparation de pneus;
stations-service pour véhicules. (4) Services d’accès à l’Internet,
de télécommunication et de communication par satellite, en
particulier services téléphoniques pour véhicules, services de
téléappel, services de logistique; communication au moyen de
l’Internet; location de matériel de télécommunication; télédiffusion;
services de télédiffusion. (5) Remorquage de secours
d’automobiles ou de camions; remorquage de véhicules; location
d’automobiles; service de taxi; transport par véhicule blindé;
emballage et entreposage; services d’information sur la circulation
et de surveillance de la circulation; services d’orientation routière;
services de préparation de voyage et services de renseignements
touristiques. (6) Traitement de matériaux, y compris gravure,
traitement de surface et finition, en particulier de métaux, matières
plastiques, produits en tissu, verre, bois, cuir, caoutchouc, béton
et céramique. (7) Services éducatifs, nommément tenue de cours,
séminaires, congrès, symposiums, conférences et ateliers dans le
domaine des sciences, de la technologie et du génie; production
d’émissions de radio et de télévision; organisation de loteries et de
jeux de hasard. (8) Services juridiques; services d’hôtellerie;
services de restaurant et de traiteur; conception et développement
de matériel informatique et de logiciels; traitement des données;
programmation informatique, avertissement de vol; repérage de
véhicules volés; conception de machines, appareils, instruments
ou systèmes intégrant ces machines, appareils et instruments;
évaluation de la sécurité des produits de consommation et conseil
en la matière; conception et essais dans le domaine du
développement de produits; conseil en développement de
produits; développement de produits; études de produits;
recherche et développement de produits pour des tiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,251,910. 2005/03/24. Colder Products Company, 1001
Westgate Drive, St. Paul, Minnesota 55114, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CLICK AND FLOW 
WARES: Metal couplings for fluid, air and chemical handling for
use with non-metal plastic and silicon tubing; plastic couplings for
fluid, air and chemical handling for use with non-metal plastic and
silicon tubing. Priority Filing Date: March 11, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/585,593 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Raccords métalliques pour manipulation de
fluides, d’air et de produits chimiques pour utilisation avec des
tubes non métalliques en plastique et en silicone; raccords en
plastique pour manutention de fluides, d’air et de produits pour
utilisation avec des tubes non métallique en plastique et en
silicone. Date de priorité de production: 11 mars 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/585,593 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,251,935. 2005/03/24. Fetzer Vineyards, a California
corporation, 12901 East Side Road, Hopland, California 95449,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 
 

WARES: Alcoholic beverages, namely, wine. Priority Filing Date:
December 06, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/527,487 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on May 09,
2006 under No. 3091517 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vin. Date
de priorité de production: 06 décembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/527,487 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09 mai 2006 sous le No. 3091517
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,251,997. 2005/03/29. David R. Smith, 343 Wellesley St. East,
Toronto, ONTARIO M4X 1H2 
 

WARES: (1) Mens, and women’s and childrens clothing and
clothing accessories namely shirts, tank tops, sweaters, and hats.
(2) Men’s, and women’s and childrens clothing and clothing
accessories namely pants, underwear, vests, jackets, headbands,
raincoats, belts, shoes. Equipment and accessories namely
backpacks, and shoulder bags. Used in CANADA since August
31, 2001 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements et accessoires vestimentaires
pour hommes, femmes et enfants, nommément chemises,
débardeurs, chandails et chapeaux. (2) Vêtements et accessoires
vestimentaires pour hommes, femmes et enfants, nommément
pantalons, sous-vêtements, gilets, vestes, bandeaux,
imperméables, ceintures, chaussures. équipement et accessoires
nommément sacs à dos et sacs à bandoulière. Employée au
CANADA depuis 31 août 2001 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,252,001. 2005/03/29. David R. Smith, 343 Wellesley St. East,
Toronto, ONTARIO M4X 1H2 
 

WARES: Men’s, and women’s and childrens clothing and clothing
accessories namely pants, shirts, tank tops, underwear, vests,
sweaters, jackets, hats, headbands, raincoats, belts, shoes.
Equipment and accessories namely backpacks, and shoulder
bags. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vêtements et accessoires vestimentaires
pour hommes, femmes et enfants, nommément pantalons,
chemises, débardeurs, sous-vêtements, gilets, chandails, vestes,
chapeaux, bandeaux, imperméables, ceintures, chaussures.
Équipement et accessoires, nommément sacs à dos et sacs à
bandoulière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,252,647. 2005/04/01. Kyung Ho Park, 3-2344 Peardonville
Road, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA V2T 6J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEAN PALMER, (DEAN PALMER IP LAW & IPROPERTY INC.) ,
BOX 12109, SUITE 2200, 555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

CAFÉ MARAKA 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
CAFÉ apart from the trade-mark in respect of the wares coffee,
paper filters for coffee makers, foodstuffs namely coffee, coffee
whiteners and in respect of the services wholesale stores and
wholesale distributorships featuring coffee, coffee whiteners; an
on-line retail store featuring coffee, filters; coffee whiteners.

WARES: Coffee; honey; artificial sweeteners; natural sweeteners;
non-dairy creamer; paper filters for coffee makers; foodstuffs,
namely coffee; coffee whiteners; edible oils; kitchen wares,
namely cups; sugar. SERVICES: Wholesale stores and wholesale
distributorships featuring coffee; honey; sweeteners; creamer;
filters; foodstuffs; coffee whiteners; edible oils; kitchen wares,
namely utensils and cups; condiments; sugar; an online retail
store featuring coffee; honey; sweeteners; creamer; filters;
foodstuffs; coffee whiteners; edible oils; kitchen wares, namely
utensils and cups; condiments; sugar. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot CAFÉ en
dehors de la marque de commerce en liaison avec les
marchandises, nommément café, filtres en papier pour cafetières
automatiques, produits alimentaires, nommément café et
colorants pour café, et en liaison avec les services, nommément
services magasins de gros et de distribution en gros de café,
colorants à café; magasin de détail en ligne spécialisé dans la
vente de café, filtres; colorants à café.

MARCHANDISES: Café; miel; édulcorants artificiels; édulcorants
naturels; succédané de crème à base de produits non laitiers;
papier filtres pour cafetières automatiques; produits alimentaires,
nommément café; colorants à café; huiles alimentaires; articles de
cuisine, nommément tasses; sucre. SERVICES: Magasins de
gros et distribution en gros de café; miel; édulcorants; succédanés
de crème; filtres; produits alimentaires; colorants à café; huiles
alimentaires; produits pour la cuisine, nommément ustensiles et
tasses; condiments; sucre; magasin de vente au détail en ligne de
café; miel; édulcorants; succédanés de crème; filtres; produits
alimentaires; colorants à café blanchissants; huiles alimentaires;
produits pour la cuisine, nommément ustensiles et tasses;
condiments; sucre. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,253,114. 2005/04/06. 23283476 quebec inc., 415 boul
Lacombe, Le Gardeur, QUEBEC J5Z 1S6 

TEKMAX 
WARES: Appliance parts for retailers appliances namely washer,
dryer, dishwasher, stove, refrigerator and water heater.
SERVICES: Technical services for retailer in the sale of appliance
parts. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Pièces d’appareils électroménagers pour le
marché du détail, nommément machines à laver, sécheuses,
lave-vaisselles, cuisinières, réfrigérateurs et chauffe-eau.
SERVICES: Services techniques pour détaillants dans le domaine
de la vente de pièces d’appareils. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,253,436. 2005/04/08. The Sports Network Inc., 9 Channel Nine
Court, Scarborough, ONTARIO M1S 4B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA
VANDERKOLK, LEGAL DEPARTMENT, BELL GLOBEMEDIA
INC., 9 CHANNEL NINE COURT, TORONTO, ONTARIO,
M1S4B5 

TSN EVENTS 
WARES: Pre-recorded audio and video tapes and cassettes, pre-
recorded compact discs, digital video discs, computer discs and
CD-ROMs (not software related) containing television programs;
casual clothing, athletic clothing, sports clothing, jackets, sporting
goods, namely, sleeping bags, pillows, backpacks, sheets,
comforters, blankets, towels, cushions, water bottles, beach balls,
first aid kits, metal tool boxes, pocket knives, binoculars,
photographic cameras, video cameras, trophies, seat cushions,
chairs, visors, wristbands, sunglass holders, fanny pouches,
sports bags, portable coolers, insulated bottles for hot or cold
beverages, inflatable and non-inflatable air mattresses,
flashlights, watches, lunch kits, lunch boxes and insulated bottles;
souvenir items, namely, umbrellas, drink coasters, mugs, dog
tags, mouse pads, bumper stickers, banners, calendars, posters,
notepaper, address books, personal time management agendas,
gift cards, pencils, pens, calculators, ice scrapers, hand held
mirrors, ornamental novelty buttons, candy, drinking glasses, eye
glasses, clocks, picture frames, paperweights, lapel pins, key
chains and binders; toys, games and playthings, namely table top
games, board games, card games, playing cards, poker chips, toy
vehicles, flying disc toys; briefcases and luggage; printed
publications, namely manuals, newsletters, brochures, books,
booklets, flyers, postcards, posters, magazines. SERVICES: (1)
Entertainment services namely the development and production
of television programs. (2) Sale and licensing of television
programs; the provision of entertainment, education and
information in the field of sports and games via an Internet web
site; the provision of entertainment, education, information and
interactive computer communication to the public and
transmission of messages and programs offered through the
medium of the Internet, namely discussion forums, chat rooms
and message boards; online services namely, dissemination of
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advertising for others via an on-line electronic communications
network; multimedia services namely the provision of
entertainment, education and information in the form of television
programs offered by way of multimedia applications namely pre-
recorded audio and video tapes and cassettes, pre-recorded
compact discs, pre-recorded CD-ROMs, computer discs and
digital video discs (not software related), data bases, the Internet,
computers. (3) Acquisition of sports marketing rights, the
development of sports and entertainment sponsorships. (4)
Advertising services, namely providing a medium of advertising for
others via television. (5) The sale and licensing of sports and
entertainment sponsorships. Used in CANADA since at least as
early as October 14, 2004 on services (5); December 03, 2004 on
services (1); March 18, 2005 on services (4). Used in CANADA
since as early as June 14, 2004 on services (3). Proposed Use in
CANADA on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Bandes et cassettes audio et vidéo
préenregistrées, disques compacts préenregistrés, vidéodisques
numériques, disquettes d’ordinateur et CD-ROM (sans contenu
logiciel) contenant des émissions de télévision; vêtements de
loisirs, vêtements d’athlétisme, vêtements de sport, vestes,
articles de sport, nommément sacs de couchage, oreillers, sacs à
dos, draps, édredons, couvertures, serviettes, coussins, bidons,
ballons de plage, trousses de premiers soins, boîtes à outils en
métal, canifs, jumelles, appareils-photo, caméras vidéo, trophées,
coussins de siège, chaises, visières, serre-poignets, porte-
lunettes de soleil, petits sacs banane, sacs de sport, glacières
portatives, bouteilles isolantes pour boissons chaudes ou froides,
matelas gonflables et non gonflables, lampes de poche, montres,
trousses-repas, boîtes-repas et bouteilles isolantes; souvenirs,
nommément parapluies, sous-verres, grosses tasses, plaques
d’identité, tapis de souris, autocollants pour pare-chocs,
bannières, calendriers, affiches, papier à écrire, carnets
d’adresses, agendas personnels, cartes pour cadeaux, crayons,
stylos, calculatrices, grattoirs à glace, miroirs à main, macarons de
fantaisie décoratifs, bonbons, verres, lunettes, horloges, cadres,
presse-papiers, épingles de revers, chaînes porte-clés et reliures;
jouets, jeux et articles de jeu, nommément jeux de table, jeux de
plateau, jeux de cartes, cartes à jouer, jetons de poker, véhicules-
jouets, disque volants jouets; porte-documents et articles de
bagagerie; publications imprimées, nommément manuels,
bulletins, brochures, livres, livrets, prospectus, cartes postales,
affiches et magazines. SERVICES: (1) Services de
divertissement, nommément réalisation et production d’émissions
de télévision. (2) Vente et concession de licences d’utilisation
d’émissions de télévision; services de divertissement, d’éducation
et d’information dans le domaine des sports et des jeux au moyen
d’un site Web sur l’Internet; services de divertissement,
d’éducation, d’information et de communication informatique
interactive destinés au grand public et transmission de messages
et programmes offerts au moyen de l’Internet, nommément
forums de discussion, bavardoirs et babillards électroniques;
services en ligne, nommément diffusion de publicité pour des tiers
au moyen d’un réseau de communications électroniques en ligne;
services multimédias, nommément services de divertissement,
d’éducation et d’information sous forme d’émissions de télévision
offerts au moyen de supports multimédias, nommément bandes et
cassettes audio et vidéo préenregistrées, disques compacts

préenregistrés, CD-ROM préenregistrés, disquettes d’ordinateur
et vidéodisques numériques (sans contenu logiciel), bases de
données, Internet et ordinateurs. (3) Acquisition de droits de
commercialisation dans le domaine des sports, mise sur pied de
commandites dans le domaine des sports et du divertissement. (4)
Services de publicité, nommément mise à disposition d’un média
publicitaire télévisuel. (5) Vente et concession de licences ayant
trait au parrainage dans le domaine des sports et du
divertissement. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 14 octobre 2004 en liaison avec les services (5); 03
décembre 2004 en liaison avec les services (1); 18 mars 2005 en
liaison avec les services (4). Employée au CANADA depuis aussi
tôt que 14 juin 2004 en liaison avec les services (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services (2).

1,255,915. 2005/04/29. NCM Software Development Inc., 59 The
Westway, Etobicoke, ONTARIO M9P 2B4 

govpages 
WARES: Printed directory and online directory of businesses
interested in or currently selling to the government.The directory is
cross-referenced by government codes and descriptions,and
includes company contact information and display advertising.
SERVICES: Distribution of a printed and online directory of
government suppliers to senior Federal, Provincial and Municipal
government officials. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Répertoire imprimé et répertoire en ligne
d’entreprises qui désirent devenir ou qui sont déjà fournisseurs de
l’État. Le répertoire contient des codes et descriptions qui font
référence à la classification gouvernementale ainsi que les
coordonnées des personnes ressources des entreprises ainsi que
des publicités. SERVICES: Distribution d’un répertoire imprimé et
en ligne des fournisseurs de l’État aux hauts fonctionnaires des
gouvernements fédéral et provincial et des administrations
municipales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,256,046. 2005/04/29. Caroline Yanush, Suite 201, 168 Queen
Street South, Mississauga, ONTARIO L5M 1K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: EARL S.
HEIBER, SUITE 200, 70 BOND STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5B1X3 

FID-EAU 
WARES: Bottled water, drinking bowls, eating bowls, collars,
leashes, jackets for dogs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau embouteillée, bols à boire, bols pour
aliments, colliers, laisses et vestes pour chiens. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,256,692. 2005/05/05. Pureleau Industries Inc, 1-13136 Thomas
Rd, Box 818, Ladysmith, BRITISH COLUMBIA V9G 1A6 

Scavenger 
WARES: A mechanical filter used to filter particles, of greater than
500 micron size, from water or waste water, and to consolidate
and deliver the filtered particles to a receptacle that is separate
from the filtered water stream. Used in CANADA since January
12, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Filtre mécanique servant à filtrer les particules
mesurant plus de 500 microns présentes dans l’eau ou les eaux
usées et à solidifier et transférer les particules filtrées dans un
récipient séparé du courant d’eau filtrée. Employée au CANADA
depuis 12 janvier 2005 en liaison avec les marchandises.

1,257,476. 2005/05/12. CNW Group Ltd, 20 Bay Street, Suite
1500, Toronto, ONTARIO M5J 2N8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

MEDIAVANTAGE 
SERVICES: (1) Advertising agency services; media placement
services, namely planning and development of materials and
audio-visual presentations for use in media, planning and
placement of advertisement, and purchasing of the relevant media
space. (2) Media monitoring services; and issues management
services, namely managing and processing data. Used in
CANADA since at least as early as 1993 on services (1); March
29, 2005 on services (2).

SERVICES: (1) Services d’agence de publicité; services de
placement médias, nommément planification et élaboration de
matériel et de présentations audiovisuelles pour utilisation dans
les médias, planification et placement de publicité et achat
d’espace dans les médias. (2) Services de veille média; services
de gestion prospective, nommément gestion et traitement de
données. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1993 en liaison avec les services (1); 29 mars 2005 en liaison
avec les services (2).

1,258,465. 2005/05/16. Corporation de l’aéroport exécutif de
Gatineau-Ottawa, 1717, rue Arthur-Fecteau, Gatineau, QUÉBEC
J8R 2Z9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BEAUDRY, BERTRAND, MAISON DU CITOYEN,
25, RUE LAURIER, BUREAU 400, GATINEAU (SECTEUR
HULL), QUÉBEC, J8X4C8 
 

SERVICES: Opération d’un service aérien, nommément le
transport des passagers. Employée au CANADA depuis 09
septembre 2003 en liaison avec les services.

SERVICES: Operation of an air service, namely for transporting
passengers. Used in CANADA since September 09, 2003 on
services.

1,258,959. 2005/05/26. JOERG ZUBER, Reichenbachstrasse 31,
80469 Munich, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

OPIUM EFFECT 
SERVICES: Advertising, namely advertising the wares and
services of others, preparing advertisements for others,
advertising agency services; organizing, producing and promoting
for others musical, movie and theatre projects, in particular audio
and video recordings, radio and television programs, motion
picture films, musical recordings; computer design services;
industrial design services; computer animation design services.
Used in GERMANY on services. Registered in or for GERMANY
on September 02, 2004 under No. 304 05 150 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Publicité, nommément publicité des marchandises et
services de tiers, préparation d’annonces publicitaires pour des
tiers, services d’agence de publicité; organisation, production et
promotion de projets musicaux, cinématographiques et théâtraux,
en particulier enregistrements sonores et vidéo, émissions de
radio et de télévision, films cinématographiques, enregistrements
musicaux; services de conception informatique; services de
conception industrielle; services de conception en animatique.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 02 septembre 2004
sous le No. 304 05 150 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,259,692. 2005/05/26. D-MARK, INC., a Michigan corporation,
25712 D’Hondt Court, Chesterfield, Michigan 48051, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

THE CARBON FILTER SPECIALISTS 
The right to the exclusive use of the words CARBON FILTER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Air filters for industrial, domestic and commercial
heating, ventilation and air conditioning uses. Priority Filing Date:
December 29, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/539614 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CARBON FILTER en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Filtres à air pour utilisation dans le domaine du
chauffage, de la ventilation et de la climatisation à usage
industriel, domestique et commercial. Date de priorité de
production: 29 décembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/539614 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,260,070. 2005/06/06. Philmac Pty Ltd., 53 Deeds’ Road, North
Plympton, South Australia 5038, AUSTRALIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: FURMAN &
KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010,
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

SLIDE & TIGHTEN 
The right to the exclusive use of the word TIGHTEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-metallic rigid irrigation pipe fittings, connectors,
couplings, valves, spike assemblies, parts and fittings therefor;
plastic pipe fittings; pipes and pipe liners made from polymeric
materials. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TIGHTEN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Accessoires pour tuyauterie, connecteurs,
raccords, appareils de robinetterie et ensembles de piquets
rigides non métalliques utilisés à des fins d’irrigation et leurs
pièces et accessoires; accessoires de tuyauterie en plastique;
tuyaux et revêtements intérieurs de tuyaux en matériaux
polymères. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,260,964. 2005/06/13. Patterson Companies, Inc., a corporation
of Minnesota, 1031 Mendota Heights Road, Mendota Heights,
Minnesota, 55120, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR
STREET, SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

The right to the exclusive use of the words PATTERSON,
DENTAL and DENTAIRE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mail order catalog, on-line catalog and distributorship
services featuring dental equipment and supplies; consulting
services in the field of dental office management; maintenance
and/or repair of dental equipment; planning and layout design
services for dental offices. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PATTERSON, DENTAL et
DENTAIRE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de vente par correspondance, de vente en
ligne et de distribution dans le domaine de l’équipement et des
fournitures dentaires; services de conseil dans le domaine de la
gestion des cabinets de dentiste; révision et/ou réparation de
matériel dentaire; services de planification et d’aménagement de
cabinets dentaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,260,966. 2005/06/13. Patterson Companies, Inc, a corporation
of Minnesota, 1031 Mendota Heights Road, Mendota Heights,
Minnesota, 55120, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR
STREET, SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

The right to the exclusive use of the words PATTERSON and
MEDICAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mail order catalog, on-line catalog and distributorship
services featuring equipment and supplies in the fields of
rehabilitation, chiropractic, sports medicine, school first aid,
industrial first aid, podiatry, and products designed for use by
disabled persons. Priority Filing Date: May 11, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/627,712 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PATTERSON et MEDICAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de catalogue de vente par correspondance,
de catalogue en ligne et de distribution d’équipement et de
fournitures dans le domaine du rétablissement, de la chiropraxie,
de la médecine sportive, des premiers soins en milieu scolaire,
des premiers soins en milieu industriel, de la podiatrie, et de
produits destinés aux personnes handicapées. Date de priorité de
production: 11 mai 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/627,712 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,261,159. 2005/06/14. Vincor International IBC, Inc., P.O. Box
690C, Bridgetown, BARBADOS Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

KUMALA EXPRESSIONS 
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WARES: WINES. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: VINS. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,262,133. 2005/06/22. LF, LLC, 2601 Annand Drive, Suite 17,
Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

HARBOR BREEZE FAN COMPANY 
The right to the exclusive use of the word FAN is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Ceiling fans. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 17, 2002 under No. 2620931 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FAN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ventilateurs de plafond. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17
septembre 2002 sous le No. 2620931 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,262,894. 2005/06/28. Weyerhaeuser Company, 33663
Weyerhaeuser Way South, Federal Way, Washington 98003,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

ILEVEL 
WARES: Metallic building materials, namely, hangers, fasteners,
connectors and plates all for providing structural support in the
construction of buildings; computer software for use in
architectural design as well as specifying, selecting and
customizing engineered wood and other building material
products during the design, fabrication and installation processes;
non-metallic building materials, namely, flooring, millwork,
moldings, doors, and decorative wall panels made from solid
wood, engineered wood, plastics and combinations thereof;
wooden veneers, plywood, fiberboard, lumber, particle board,
oriented strand board, core stock and cut stock; composite wood
paneling; structural wood-based products, namely, structural
joists, beams, headers, trusses and columns; laminated wood
veneer products, namely, scaffolding, structural framing and
bleacher planking; pre-fabricated components namely, walls,
trusses or joists with panels. SERVICES: Wholesale
distributorship services and wholesale distributorship services on-
line in the field of building products; engineering and architectural

services in the field of the design of structures for others and
selection of building materials for others. Priority Filing Date: June
24, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/658,219 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériaux de construction métalliques,
nommément crochets de support, attaches, connecteurs et
plaques, tous utilisés à des fins structurales dans l’industrie du
bâtiment; logiciels pour utilisation à des fins de conception
architecturale ainsi qu’à des fins de spécification, sélection et
conception spéciale de bois d’ingénierie et autres produits pour
matériaux de construction durant la conception, la fabrication et
l’installation; matériaux de construction non métalliques,
nommément revêtements de sol, menuiserie intérieure, moulures,
portes et panneaux muraux décoratifs en bois massif, bois
d’ingénierie, matières plastiques et combinaisons connexes; bois
de placage, contreplaqué, carton-fibre, bois d’oeuvre, panneaux
de particules, panneaux de copeaux orientés, matériaux d’âme et
âmes découpées; panneaux de lambrissage en bois composites;
produits en bois de charpente, nommément poutres, chevêtres,
fermes, poteaux et poutrelles de charpente; produits de bois
lamifié, nommément échafaudages, structures de charpentes et
planchéiage de gradins; éléments préfabriqués, nommément
murs, armatures ou solives avec panneaux. SERVICES: Services
de distribution en gros et services de distribution en gros en ligne
dans le domaine des produits de construction; services
d’ingénierie et d’architecture dans le domaine de la conception de
structures pour des tiers et sélection de matériaux de construction
pour des tiers. Date de priorité de production: 24 juin 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/658,219 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,263,253. 2005/06/30. 1010684 ONTARIO INC., 160 Nashdene
Road, Scarborough, ONTARIO M1V 4C4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEVEN F.
TROSTER, 40 SHEPPARD AVENUE WEST, SUITE 710,
TORONTO, ONTARIO, M2N6K9 

DOCUKEEPER 
WARES: Books, manuals, catalogues, note pads, posters,
brochures, flyers, business cards, and letterhead; printed
messages produced for clients and to be sent to customers of
such clients; computer software and web-based solutions and
software for document management, document automation and
the presentment of information by electronic media, namely for,
document creation, production, indexing, archiving, printing,
transmission, encrypting and distribution. SERVICES: The
operation of an internet web based ordering system; the operation
of printing centres, instant printing and commercial printing
centres; document services for customers in the field of document
outsourcing and electronic presentment of information, namely,
for document creation, production, indexing, archiving, printing,
transmission, encrypting and distribution, and acting as an
application service provider; and, assisting other persons,
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corporations and business entities in the establishment and
operation of retail outlets for such services; direct mail services
and data base management and updates; graphic design of
printed material including brochures and pamphlets; advertising
and marketing programs and services namely advertising goods
and services for clients; co-operative direct mail advertising;
utilization of clients’ data base to design a customized mailing,
produce it and forward it to the clients’ customers. Used in
CANADA since at least as early as May 30, 2004 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Livres, manuels, catalogues, blocs-notes,
affiches, brochures, prospectus, cartes d’affaires et en-tête de
lettres; messages imprimés produits pour des clients et devant
être envoyés aux clients de ces derniers; logiciels et solutions web
et logiciels pour la gestion de documents, l’automatisation de
documents et la présentation d’information au moyen de la presse
électronique, nommément pour la création, la production,
l’indexage, l’archivage, l’impression, la transmission, le codage et
la distribution de documents. SERVICES: Exploitation d’un
système de commande basé sur l’Internet; exploitation de centres
d’impression, d’impression instantanée et d’impression
commerciale; services documentaires pour clients dans le
domaine de l’externalisation de services de création de
documents et de la présentation électronique d’information,
nommément pour création, production, indexage, archivage,
impression, transmission, codage et distribution de documents ,et
services de fournisseur d’applications; aide à des tiers, sociétés et
entreprises à des fins d’établissement et d’exploitation de points
de vente au détail proposant les services susmentionnés; services
de publicité postale et de gestion et d’actualisation de bases de
données; conception graphique d’imprimés y compris brochures
et prospectus; programmes et services de publicité et de
marketing, nommément publicité des biens et services des clients;
publicité postale collective; utilisation de bases de données de
clients à des fins de conception de listes de publipostage
personnalisées et production desdites publicités et envoi desdites
publicités aux clients des clients. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 30 mai 2004 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,263,331. 2005/07/04. Glendale International Corp., 353
Iroquois Shore Road, Oakville, ONTARIO L6H 1M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SANDER R. GELSING, (SISSON WARREN SINCLAIR), FIRST
RED DEER PLACE, 600, 4911 - 51 STREET, RED DEER,
ALBERTA, T4N6V4 
Distinguishing Guise/Signe distinctif 

 

The distinguishing guise consists of the design of an office trailer.

Registration is restricted to the province of Alberta.

WARES: Office trailers. Used in CANADA since January 2001 on
wares.

Le signe distinctif est le dessin d’un bureau mobile.

L’enregistrement est restreint à la province d’Alberta.

MARCHANDISES: Remorques-bureaux. Employée au CANADA
depuis janvier 2001 en liaison avec les marchandises.

1,264,070. 2005/11/21. JUGS (51916 Newfoundland and
Labrador Ltd.), Suite 201, The Dorset Building, 6 Mount Carson
Avenue, P.O.Box 250, Mount Pearl, NEWFOUNDLAND AND
LABRADOR A1N 2C3 
 

The right to the exclusive use of the words DRAFT BEER is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and nightclub services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DRAFT BEER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restaurants et de boîtes de nuit. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,264,080. 2005/07/08. SOURIS MINI INC., 1450, Esther-
Blondin, bureau 100, Cap-Rouge, QUÉBEC G1Y 3N4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE,
S.E.N.C.R.L., 1134, GRANDE ALLÉE OUEST, BUREAU 600,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1S1E5 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots VÊTEMENTS POUR
ENFANTS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Children and babies’ clothing, namely one
pieces, bandanas, head bands, head scarves, socks, bibs,
bermudas, bikinis, blouses, boleros, baby hats, boxers, neck
tubes, bodysuits, underwear namely shorts and tank tops,
capelins, capris, cardigans, caps, sweaters, hats, shirts, tights,
pants, tank tops, down-jackets, scarves, gloves, snow suits,
raincoats, jumpers, skirts, pant skorts, kangaroos, leggings, swim
wear, coats, mittens, pants, polo shirts, ponchos, pyjamas,
dresses, overalls, shorts, ankle socks, overshirts, t-shirts, knit
hats, knit caps and jackets; children and babies’ accessories,
namely belts, bunting bags, blankets, baby pouches; children and
babies’ footwear, namely bootees and slippers. (2) Children and
babies’ clothing namely ski underwear and ski socks. (3) Children
and babies’ accessories, namely hair accessories namely hairs
elastics and slides. (4) Children and babies’ accessories, namely
backpacks, school bags, purses and stuffed toys. (5) Children and
babies’ footwear, namely rain boots. (6) Children and babies’
accessories, namely pacifier holder. (7) Children and babies’
accessories, namely, children measuring charts, key chains,
umbrellas and diaper bags; children and babies’ footwear, namely
sandals and shoes; children and babies’ linen, namely bed and
crib sheets, pillowcases, comforters, quilts and cushions.
SERVICES: (1) Exploitation of a business engaged in the
manufacture of children and babies’ clothing, accessories and
footwear and operation of retail stores of children and babies’
clothing, accessories and footwear. (2) Exploitation of a business
engaged in the manufacture of children and babies’ linen and in
the operation of retail stores of children and babies’ linen.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que juillet 2002 en liaison
avec les marchandises (1) et en liaison avec les services (1); août
2002 en liaison avec les marchandises (2); février 2003 en liaison
avec les marchandises (3); août 2003 en liaison avec les
marchandises (4); mars 2004 en liaison avec les marchandises
(5); mars 2005 en liaison avec les marchandises (6). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (7) et en
liaison avec les services (2).

The right to the exclusive use of the words VÊTEMENTS POUR
ENFANTS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Vêtements pour enfants et pour bébés, nommément
ensembles d’une seule pièce, bandanas, serre-têtes, cache-col,
chaussettes, bavoirs, bermudas, bikinis, blouses, boléros,
chapeaux pour bébés, caleçons boxeur, cols tubes, maillots,
sous-vêtements, nommément shorts et débardeurs, capelines,
capris, cardigans, casquettes, chandails, chapeaux, chemises,
collants, pantalons, débardeurs, vestes en duvet, foulards, gants,
habits de neige, imperméables, chasubles, jupes, jupes-culottes,
vestes capuche, cuissards, vêtements de natation, manteaux,
mitaines, pantalons, polos, ponchos, pyjamas, robes,
combinaisons, shorts, mi-chaussettes, surchemises, tee-shirts,
chapeaux en tricot, casquettes en tricot et vestes; accessoires
pour enfants et pour bébés, nommément ceintures, nids d’ange,
couvertures, pochettes pour bébés; articles chaussants pour
enfants et pour bébés, nommément chaussons de bébés et
pantoufles. (2) Vêtements pour enfants et pour bébés,
nommément sous-vêtements de ski et chaussettes de ski. (3)
Accessoires pour enfants et pour bébés, nommément élastiques
pour cheveux et toboggans. (4) Accessoires pour enfants et pour
bébés, nommément sacs à dos, sacs d’école, sacs à main et
jouets rembourrés. (5) Articles chaussants pour enfants et pour
bébés, nommément bottes de pluie. (6) Accessoires pour enfants
et pour bébés, nommément porte-sucette. (7) Accessoires pour
enfants et pour bébés, nommément tableaux de mesures pour
enfants, chaînes porte-clés, parapluies et sacs à couches, articles
chaussants pour enfants et pour bébés, nommément sandales et
chaussures; linge de maison pour enfants et pour bébés,
nommément draps pour lit et pour berceau, taies d’oreiller,
édredons, courtepointes et coussins. SERVICES: (1) Exploitation
d’une entreprise spécialisée dans la fabrication de vêtements,
d’accessoires et d’articles chaussants pour enfants et pour bébés,
et dans l’exploitation d’un magasin de ventes au détail de
vêtements, d’accessoires et d’articles chaussants pour enfants et
pour bébés. (2) Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
fabrication de linge de maison pour enfants et pour bébés, et dans
l’exploitation d’un magasin de vente au détail de linge de maison
pour enfants et pour bébés. Used in CANADA since as early as
July 2002 on wares (1) and on services (1); August 2002 on wares
(2); February 2003 on wares (3); August 2003 on wares (4); March
2004 on wares (5); March 2005 on wares (6). Proposed Use in
CANADA on wares (7) and on services (2).

1,264,441. 2005/07/12. UV PURE TECHNOLOGIES INC., 60
Venture Drive, Unit 19, Toronto, ONTARIO M1B 3S4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word TECHNOLOGY is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Water purification units; water purification systems for
domestic, commercial and industrial use; wastewater treatment
units for domestic and industrial wastewater; process water
treatment units for treatment of fresh and recycled water; potable
water treatment units for treatment of surface water and ground
water; and water purification units for pools and spas. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TECHNOLOGY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils de purification d’eau; systèmes de
purification d’eau à usage domestique, commercial et industriel;
unités de traitement des eaux usées domestiques et industrielles;
unités de traitement des eaux de fabrication pour le traitement des
eaux douces et des eaux recyclées; unités de traitement de l’eau
potable pour le traitement des eaux de surface et des eaux
souterraines; appareils de purification de l’eau pour piscines et
cuves thermales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,264,764. 2005/07/13. Miletus Trading, LLC, 140 Broadway,
45th Floor, New York NY 10005, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

CUSTOMIZED SOLUTIONS FOR 
INTELLIGENT TRADING 

The right to the exclusive use of the words INTELLIGENT and
TRADING is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in connection with
securities trading accessed through the Internet or a global
computer network. (2) Computer software for use in connection
with securities trading accessed through the Internet or a global
computer network. Used in CANADA since at least as early as
August 2004 on wares (1). Priority Filing Date: January 14, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78547934 in association with the same kind of wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots INTELLIGENT et TRADING
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour utilisation en rapport avec le
commerce de titres accessible par l’intermédiaire de l’Internet ou
d’un réseau informatique mondial. (2) Logiciels pour utilisation en
rapport avec le commerce de titres accessible par l’intermédiaire
de l’Internet ou d’un réseau informatique mondial. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2004 en liaison avec
les marchandises (1). Date de priorité de production: 14 janvier
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78547934
en liaison avec le même genre de marchandises.

1,264,780. 2005/07/06. Minka Lighting, Inc., 1151 W. Bradford
Court, Corona, California, 92882, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER & MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

PILOT 
WARES: Ceiling fans. Used in CANADA since at least as early as
June 2005 on wares. Priority Filing Date: June 16, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/652,597 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Ventilateurs de plafond. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2005 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 16 juin 2005,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/652,597 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,264,850. 2005/07/14. C4I Consultants - A Delaware Registered
Partnership, c/o C4i Consultants Inc., 76 Arbour Stone Close
NW, Calgary, ALBERTA T3G 4T2 
 

WARES: An emergency and disaster management constructive
simulation computer used for training of emergency staff and first
responders. SERVICES: A service used in the provision of
emergency and disaster management computer simulation
training to first responders and emergency services personnel.
Used in CANADA since July 26, 2004 on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateur utilisé à des fins de simulation
constructive dans le domaine de la gestion des mesures
d’urgence et mesures à prendre en cas de catastrophe utilisé pour
la formation du personnel de secours d’urgence et des premiers
répondants. SERVICES: Services de formation par simulation
informatisée dans le domaine de la gestion des urgences et des
opérations à la suite de catastrophes destinés aux premiers
répondants et au personnel des services d’urgence. Employée au
CANADA depuis 26 juillet 2004 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,264,928. 2005/07/14. Neil Wilson-Harris, 4 Massingberd Way,
Church, lane, Tooting, London,SW17 6AA, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

ROUTEBUDDY 
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WARES: Computer software that uploads information and data
and transfers said data and information to other devices; computer
programmes and computer software that enables diverse
computer systems to be used compatibly; computer programmes
and computer software that provide graphic illustrations, maps
and locations to the user; computer programmes and computer
software that provide assistance in arriving at a destination;
electric and electronic navigating apparatus for vehicles;
navigational software and programmes for vehicles; navigation
computers for cars; computer hardware; computer hardware for
use as an attachment to other hardware to enable utilisation
between different systems; parts, fittings and components for all
the aforesaid goods. SERVICES: Computer software design;
computer systems design; computer software maintenance;
computer software installation services; computer programming
services; consultancy in the field of computers, computer
networks, computer systems and computer programming;
computer systems analysis. Priority Filing Date: February 01,
2005, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2383379 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED KINGDOM on wares.
Registered in or for UNITED KINGDOM on July 22, 2005 under
No. 2383379 on wares. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels servant au téléchargement
d’informations et de données et de transfert desdites données et
informations vers d’autres dispositifs; programmes informatiques
et logiciels qui permettent à des systèmes informatiques de
différents types de communiquer; programmes informatiques et
logiciels permettant à l’utilisateur de consulter des illustrations
graphiques, des cartes et des lieux; programmes informatiques et
logiciels permettant de guider le destinataire vers sa destination;
appareils de navigation électriques et électroniques pour
véhicules; logiciels et programmes de navigation pour véhicules;
ordinateurs de navigation pour automobiles; matériel
informatique; matériel informatique pour utilisation comme
complément de tout autre matériel informatique afin d’assurer la
compatibilité entre des systèmes différents; pièces, accessoires et
éléments pour toutes les marchandises susmentionnées.
SERVICES: Conception de logiciels; conception de systèmes
informatiques; maintenance de logiciels; services d’installation de
logiciels; services de programmation informatique; services de
conseil dans le domaine des ordinateurs, des réseaux
d’ordinateurs, des systèmes informatiques et de la programmation
informatique; analyse de systèmes informatiques. Date de priorité
de production: 01 février 2005, pays: ROYAUME-UNI, demande
no: 2383379 en liaison avec le même genre de marchandises et
en liaison avec le même genre de services. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ROYAUME-UNI le 22 juillet 2005 sous le No.
2383379 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,265,176. 2005/07/18. Rellek Publishing Partners, LLC, a Texas
limited liability corporation, 807 Las Cimas Parkway, Suite 200,
Austin,Texas 78746, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL D. JONES, (JONES & CO.), ONE FIRST CANADIAN
PLACE, SUITE 840, P.O. BOX 489, TORONTO, ONTARIO,
M5X1E5 
 

WARES: Prerecorded compact discs featuring instructional and
motivational audio books in the field of real estate. Instructional
and motivational books in the field of real estate. SERVICES: On-
line retail services featuring books. Conducting workshops and
seminars in the field of real estate. Used in CANADA since
December 2003 on wares and on services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on August 02, 2005 under
No. 2,980,472 on wares; UNITED STATES OF AMERICA on
December 20, 2005 under No. 3,032,669 on services.

MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés,
nommément livres sonores utilisés à des fins d’instruction et de
motivation dans le domaine de l’immobilier. Livres utilisés à des
fins d’instruction et de motivation dans le domaine de l’immobilier.
SERVICES: Services de vente au détail en ligne de livres. Tenue
d’ateliers et séminaires dans le domaine de l’immobilier.
Employée au CANADA depuis décembre 2003 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 août 2005 sous le No. 2,980,472 en liaison
avec les marchandises; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20
décembre 2005 sous le No. 3,032,669 en liaison avec les
services.

1,265,339. 2005/07/19. LIDL STIFTUNG & CO. KG,
Stiftsbergstr.1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

FIN CARRÉ 
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WARES: Chocolate, chocolate goods, namely candies, pralines,
chocolate bars, non-alcoholic chocolate-based beverages (also
dairy-based and vegetable based), chocolate biscuits, chocolate
chips, chocolate covered nuts, chocolate fondue, chocolate milk,
chocolate syrup, chocolate truffles, chocolate covered biscuits,
chocolate covered cookies, chocolate covered fruits, chocolate
ice, cocoa, chocolate powder, chocolate wafers, chocolate-based
fillings for cakes and pies, chocolate-based ready-to-eat food
bars, chocolate mousse, chocolate masses and coatings;
confectionery, namely biscuits, cookies, chocolate, chocolate
confectionery, frozen confectionery, sugar confectionery, peanut
butter confectionery chips, confectionery chips for baking,
chocolate mousse, chocolate truffles, pralines, chocolate-covered
nuts and almonds, marzipan, liquorice, candies, chewing gum,
sweetmeats, lollipops, candy coated popcorn, candy mints,
caramel, toffee. Priority Filing Date: March 14, 2005, Country:
GERMANY, Application No: 305 15 075.8/30 in association with
the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on April 29, 2005 under No. 305
15 075 on wares.

MARCHANDISES: Chocolat, produits au chocolat, nommément
friandises, pralines, tablettes de chocolat, boissons sans alcool à
base de chocolat (également à base de produits laitiers et de
légumes), biscuits au chocolat, grains de chocolat, noix enrobées
de chocolat, fondue au chocolat, lait au chocolat, sirop au
chocolat, truffes au chocolat, biscuits à levure chimique enrobés
de chocolat, biscuits enrobés de chocolat, fruits enrobés de
chocolat, glace au chocolat, cacao, chocolat en poudre, gaufres
au chocolat, garniture au chocolat pour gâteaux et tartes, barres
alimentaires au chocolat prêtes à servir, mousse au chocolat,
masses de chocolat et enrobages chocolatés; confiseries,
nommément biscuits à levure chimique, biscuits, chocolat,
friandises au chocolat, friandises congelées, friandises au sucre,
grains de beurre d’arachide, granules de confiseries pour cuisson,
mousse au chocolat, truffes au chocolat, pralines, noix et
amandes enrobées de chocolat, massepain, réglisse, friandises,
gomme à mâcher, sucreries, sucettes, maïs éclaté enduit de
bonbon, bonbons à la menthe, caramel et caramel au beurre.
Date de priorité de production: 14 mars 2005, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 305 15 075.8/30 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 29 avril 2005 sous le No. 305 15 075 en liaison
avec les marchandises.

1,265,661. 2005/07/21. Val de Flores S.A., Peatonal Sarmiento
250, 1½ piso Of.B, Ciudad - Mendoza 5500, ARGENTINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MR. RAMIRO NUNEZ, PTW INTERNATIONAL INC., 43
SAMSON BOULEVARD WEST, SUITE 104, LAVAL, QUEBEC,
H7X3R8 

 

WARES: Wines and sparkling wines. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Vins et vins mousseux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,265,718. 2005/07/21. Consolidated Shoe Co., 22290
Timberlake Road, Lynchburg, Virginia 24502, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 
 

The right to the exclusive use of the word FEET is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Women’s shoes. (2) Women’s footwear, namely,
boots, booties, shoes, sandals, flip-flops, slippers, mules. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on October 21, 2003 under
No. 2,776,660 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares
(2).

Le droit à l’usage exclusif du mot FEET en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Chaussures pour femmes. (2) Chaussures
pour femmes, nommément bottes, bottillons, chaussures,
sandales, tongs, pantoufles et mules. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 octobre 2003
sous le No. 2,776,660 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).
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1,265,893. 2005/07/22. Angostura International Limited, 44
Chipman Hill, Suite 1000, P.O. Box 7289, Station ’A’, Saint John,
NEW BRUNSWICK E2L 4S6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP,
SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

ANGOSTURA LEMON LIME AND 
BITTERS 

The right to the exclusive use of the words LEMON LIME AND
BITTERS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic beverages, namely sparkling or
carbonated non-alcoholic drink containing aromatic bitters, lemon
and lime juice concentrates. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots LEMON LIME AND BITTERS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, nommément
boisson mousseuse ou gazéifiée sans alcool contenant des
amers aromatiques et des concentrés de jus de citron et de jus de
citron vert. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,266,033. 2005/07/25. Venali, Inc., 1680 Michigan Avenue,
Suite 1014, Miami Beach, Florida, 33139, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

VENALI 
SERVICES: Electronic mail services; electronic text, video and
voice messaging services featuring delivery confirmation, content
filtering of messages, filtering of bulk or unsolicited messages,
message archiving, virus detection of messages, and allowing
users to attach computer files to messages; facsimile transmission
and reception; telecommunications services, namely, facsimile
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
02, 2004 under No. 2820237 on services.

SERVICES: Services de courrier électronique; services de
messagerie textuelle, vidéo et vocale électronique comprenant
des services de confirmation de remise, de filtrage du contenu des
messages, de filtrage de polluriels ou de messages non sollicités,
d’archivage de messages et de détection de virus contenus dans
les messages et permettant aux utilisateurs de joindre des fichiers
informatiques aux messages; transmission et réception par
télécopie; services de télécommunication, nommément services
de télécopie. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 mars 2004 sous le No. 2820237 en liaison
avec les services.

1,266,359. 2005/07/27. GEODYNAMICS, INC., 1050 WEST
INTERSTATE 20, MILLSAP, TEXAS 76066, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL
EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

GEODYNAMICS 
WARES: (1) Oil and gas well power tools and equipment, namely,
perforating guns; power operated pumps and pump equipment for
use in oilfield equipment and services, namely, triplex mud pumps,
duplex mud pumps, rod pumps, hydraulic reciprocating pumps,
hydraulic jet pumps, sucker rods well service pumps and plunger
pumps; oil well drilling machinery and parts, therefore, namely,
drawworks, torque converters, rotaries, swivels, traveling blocks,
hook blocks, crown blocks, drill pipe, tubulars, pedestal cranes,
jacking and drilling manifolds; power operated oil wellhead and
well completion equipment, namely, wellheads, slips, casing
hangers tubing hangers, completion risers, drilling risers,
production trees, through-bore trees, production manifolds and
injection manifolds; valves for use with oilfield drilling and
production machinery, namely, gate valves, block valves, safety
valves, pneumatic actuated valves and hydraulic actuated valves
all made of steel and used in oil wellhead completion equipment;
and valves for use with oilfield drilling and production machinery,
namely, bail valves, check valves, throttle valves an diverter
valves all made of steel and use in oil well fluid control production
systems. (2) Oil and gas well power tools and equipment, namely
fracturing charges, and shaped charges for perforating guns;
explosive equipment for completing oil and gas wells, namely
perforating guns and parts thereof; oil tools pipe recovery
equipment, namely, explosive cutters, namely, tubing cutters,
casing cutters, shot splitting and severing cutters; and well
completion equipment, namely, perforating casing patches and
bridge plugs. Priority Filing Date: July 11, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/667840 in association
with the same kind of wares (1); July 11, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/667827 in association
with the same kind of wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Outils et équipement électriques pour puits
de pétrole et de gaz, nommément perforateurs; pompes et
équipement de pompage électriques pour utilisation dans
l’équipement de champ de pétrole et pour services connexes,
nommément pompes à boue triplex, pompes à boue duplex,
pompes auxiliaires, pompes hydrauliques à piston, pompes
hydrauliques à jet, tiges de pompage, pompes de préparation de
puits et pompes à piston plongeur; machines pour forage rotary
pour forage de puits de pétrole et leurs pièces, nommément treuils
de forage, convertisseurs de couple, machinerie rotary, têtes
d’injection, moufles mobiles, moufles à crochet, moufles fixes,
tiges de forage, tubes, grues sur socle, collecteurs de levage et de
forage; équipement de tête de puits de pétrole et de complétion
motorisé, nommément têtes de puits, coins de retenue,
suspensions de tubage, montages de complétion, prolongateurs
de forage, arbres de production, arbres traversants, collecteurs de
production et collecteurs d’injection; vannes pour utilisation avec
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la machinerie de forage et de production de champs pétrolier,
nommément robinets-vannes, robinets-vannes de sectionnement,
soupapes de sûreté, robinets à commande pneumatique et
vannes à commande hydraulique, tous en acier et utilisés dans
l’équipement de complétion de tête de puits de pétrole; vannes
pour utilisation de concert avec des équipements de forage
pétrolier et de machinerie de production pétrolière, nommément
robinets à tournant sphérique, clapets de non-retour, robinets
d’étranglement et inverseurs, tous en acier et utilisés dans les
systèmes de contrôle des fluides de production dans le domaine
des puits de pétrole. (2) Outils et équipement électriques pour
utilisation dans le domaine des puits pétroliers et gaziers,
nommément charges utilisées à des fins de fracturation et charges
creuses pour perforateurs; équipement explosif pour la
complétion de puits pétroliers et gaziers, nommément
perforateurs et leurs pièces; équipement et outils de récupération
de conduites d’huile, nommément équipement de coupe explosif,
nommément coupe-tubes, coupe-tiges, tours de fractionnement et
outils de coupe; équipement de complétion de puits, nommément
pièces rapportées pour tubage utilisées à des fins de perforation
et bouchons provisoires. Date de priorité de production: 11 juillet
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
667840 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 11
juillet 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
667827 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,266,363. 2005/07/27. Unicous Marketing, Inc., 5697 West
Howard Street, Niles, Illinois 60714, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SPIEGEL SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE
MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 

UNICOUS 
SERVICES: Services related to paperless coupon programs
offered to consumers at the point of purchase; advertising services
directed to manufacturers for the promotion of their products and
services through paperless coupon programs; retail store services
featuring paperless coupon programs; financial clearing house
services relating to paperless coupons; credit card services.
Priority Filing Date: July 15, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/671,783 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services concernant des programmes de bons de
réduction virtuels offerts aux consommateurs au point d’achat;
services de publicité destinés aux fabricants à des fins de
promotion de leurs produits et services au moyen de programmes
de bons de réduction virtuels; services pour magasin de détail,
nommément programmes de bons de réduction virtuels; services
de chambre de compensation financière ayant trait à des bons de
réduction virtuels; services de cartes de crédit. Date de priorité de
production: 15 juillet 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/671,783 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,266,740. 2005/07/29. NIKE INTERNATIONAL LTD., One
Bowerman Drive, Beaverton, Oregon, 97005-6453, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

HEADSMART 
WARES: Protective helmets for the practice of sports.
SERVICES: Providing health management programs for people
who practice sports, via the Internet, through seminars and via the
distribution of printed publications. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Casques protecteurs pour sportifs.
SERVICES: Mise à disposition de programmes de gestion en
matière de santé pour sportifs au moyen de l’Internet, de
séminaires et de la distribution de publications imprimées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,267,369. 2005/08/04. Golden Harvest Foods (Pvt.) Ltd., (a
Limited Company organized and existing under the laws of
Pakistan), Plot No. 33, Sector 24, Korangi Industrial Area,
Karachi, PAKISTAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

DEWAN 
WARES: Indian-style prepared food namely plain paratha, onion
paratha, aloo paratha, puri, sheermal, potato samosa, mix
vegetable samosa, other bakers’ wares, namely, communion
wafers, empty capsules namely empty flour capsules and empty
vegetable capsules, sealing wafers. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Mets indiens cuisinés, nommément paratha
ordinaire, oignons paratha, aloo paratha, puri, sheermal, samosa
aux pommes de terres, samosa aux légumes mélangés, autres
produits de boulangerie, nommément gaufres de communion,
capsules vides, nommément capsules de farine vides et capsules
de légumes vides, pains à cacheter. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,267,370. 2005/08/04. Golden Harvest Foods (Pvt.) Ltd., (a
Limited Company organized and existing under the laws of
Pakistan), Plot No. 33, Sector 24, Korangi Industrial Area,
Karachi, PAKISTAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

MEZBAN 
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As provided by the applicant, MEZBAN translates into English as
HOST.

WARES: Indian-style prepared food namely plain paratha, onion
paratha, aloo paratha, puri, sheermal, potato samosa, mix
vegetable samosa, other bakers’ wares, namely, communion
wafers, empty capsules namely empty flour capsules and empty
vegetable capsules, sealing wafers. Proposed Use in CANADA
on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de MEZBAN est HOST.

MARCHANDISES: Mets indiens cuisinés, nommément paratha
ordinaire, oignons paratha, aloo paratha, puri, sheermal, samosa
aux pommes de terres, samosa aux légumes mélangés, autres
produits de boulangerie, nommément gaufres de communion,
capsules vides, nommément capsules de farine vides et capsules
de légumes vides, pains à cacheter. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,267,432. 2005/08/05. OMEGA SA (OMEGA AG) (OMEGA
LTD.), Jakob-Stampfli Strasse 96, 2502 Biel/Bienne, SUISSE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

OMEGA DE VILLE CONNOISSEUR 
MARCHANDISES: Métaux précieux et leurs alliages et produits
en ces matières ou en plaqué, à savoir: briquets, coupe-cigares,
cendriers, trophées, porte-clés; bijouterie et joaillerie, à savoir:
bagues, bracelets, broches, boucles d’oreilles, colliers, boutons
de manchette; pierres précieuses; horlogerie et instruments
chronométriques, à savoir: montres et parties de montres, montre-
bracelets, montre-bijoux, chronomètres, chronographes,
horloges, réveils. Date de priorité de production: 26 juillet 2005,
pays: SUISSE, demande no: 01902/2005 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Precious metals and their alloys and products made of
these materials or plated products, namely: cigarette lighters,
cigar cutters, ashtrays, trophies, key holders; fashion jewellery
and jewellery, namely: rings, bracelets, brooches, earrings,
necklaces, cuff links; precious stones; clocks and timepieces,
namely: watches and watch parts, wristwatches, jewelled
watches, stop watches, chronographs, clocks, alarm clocks.
Priority Filing Date: July 26, 2005, Country: SWITZERLAND,
Application No: 01902/2005 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,267,527. 2005/08/05. Barton Brands, Ltd., (a Delaware
corporation), 1 South Dearborn Street, Suite 1700, Chicago,
Illinois 60603, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: R.GRANT
CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), SUITE 1800, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

COCKTAILS BY JENN 

The right to the exclusive use of the word COCKTAILS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Prepared alcoholic cocktails. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COCKTAILS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations pour cocktails alcoolisés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,267,634. 2005/08/08. getemed Medizin- und
Informationstechnik AG, Oderstrasse 59, 14513 Teltow,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

VitaGuard 
WARES: Medical devices, namely monitors for monitoring heart
rate, respiration, pulse rate, arterial oxygen saturation and other
physiological parameters. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on May 25, 1992 under No. 2 014
482 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément moniteurs
pour la surveillance du rythme cardiaque, de la respiration, du
pouls, de la saturation du sang artériel en oxygène et d’autres
paramètres physiologiques. Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 25 mai 1992 sous le No. 2 014 482 en liaison avec les
marchandises.

1,267,846. 2005/08/09. Cogre Inc., 40 Niagara Street,
Collingwood, ONTARIO L9Y 3X2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ISMAIL BARMANIA,
(AYLESWORTH THOMPSON PHELAN O’BRIEN LLP), P.O.
BOX 124, 18TH FLOOR, 222 BAY STREET, ERNST & YOUNG
TOWER, T-D CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1H1 

Sonic Relief 
The right to the exclusive use of the word SONIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ultrasound equipment, namely, a hand-held therapeutic
ultrasound transducer and topical conductive gel. Used in
CANADA since January 01, 2005 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SONIC en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement ultrasonique, nommément
transducteur ultrasonique à main à usage thérapeutique et gel
conducteur topique. Employée au CANADA depuis 01 janvier
2005 en liaison avec les marchandises.
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1,267,908. 2005/08/10. rsc The Quality Measurement Company,
110 Walnut Street, Evansville, Indiana 47708, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

MINDZONE 
SERVICES: Research and consulting services in the field of
evaluating and measuring consumer reaction to and the
effectiveness of advertising. Priority Filing Date: April 01, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
600,258 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 21, 2006 under No.
3,071,062 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de conseil et de recherche dans le domaine
de l’évaluation et de la mesure de la réaction des consommateurs
à la publicité et de l’efficacité de la publicité. Date de priorité de
production: 01 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/600,258 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 21 mars 2006 sous le No. 3,071,062 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,267,929. 2005/08/10. Insight Sports Ltd., 184 Pearl Street,
Suite 302, Toronto, ONTARIO M5V 1L5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

WORLD FISHING NETWORK 
The right to the exclusive use of the words FISHING NETWORK
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: The operation of a television channel; entertainment
and communication services namely the production, broadcast,
recording, transmission, distribution, and sale of broadcast
services and television programs; operation of an internet web site
providing sports information, news, and interactive computer
communication to the public; online services namely,
dissemination of advertising services for others via an on-line
electronic communications network and via television
programming. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FISHING NETWORK en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une chaîne de télévision; services de
divertissement et de communication, nommément production,
diffusion, enregistrement, transmission, distribution et vente de
services de radiodiffusion et d’émissions de télévision;
exploitation d’un site Web sur l’Internet destiné au grand public
contenant des nouvelles et des informations sportives et
permettant de communiquer de manière interactive par
ordinateur; services en ligne, nommément diffusion de services de
publicité pour des tiers au moyen d’un réseau de communications
électronique en ligne et au moyen d’émissions de télévision.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,268,503. 2005/08/12. Canadian Cancer Society, 10 Alcorn
Avenue, Suite 200, Toronto, ONTARIO M4V 3B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE
4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

THINGAMABOOB 
WARES: Printed materials namely brochures, printed stationery
namely letterhead, appeal packages to donors, posters; a chain of
beads which resemble the different sized lumps found in breast
cancer. SERVICES: Charitable fundraising services; educational
services directed at the public in the field of cancer regarding
cancer prevention and risk reduction strategies. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément brochures, papeterie
imprimée, nommément papier à en-tête, trousses de sollicitation
de dons pour donneurs, affiches; chaînes de petites perles qui
ressemblent aux bosses de différentes tailles qui sont associées
au cancer du sein. SERVICES: Services de collecte de fonds de
bienfaisance; services éducatifs destinés au grand public dans le
domaine du cancer et plus précisément dans le domaine de la
prévention du cancer et des stratégies de réduction du risque de
cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,268,619. 2005/08/15. CULTURE-STRATEGY FIT INC., 66
FORESTER CRESCENT, MARKHAM, ONTARIO L6C 1V2 

Culture-Strategy Fit Profile 
The right to the exclusive use of the word PROFILE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: An interpretive report based on an interview or
interviews and organizational culture and strategic alignment
survey data inputted by Clients and their Users into a web-enabled
Culture-Strategy Fit Profile survey. The Profile is intended to help
organizations understand their current organizational culture and
how it will affect performance and achievement of the strategy of
the organization. SERVICES: Organizational development and
effectiveness consulting services; business and personnel
management consulting services; organizational culture and
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space design consulting services; management education and
training in organization culture, organizational development and
leadership development; business consultation in organizational
performance improvement; executive education through
universities and within corporations. Used in CANADA since
December 01, 2004 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROFILE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Rapport d’interprétation basé sur une
entrevue ou sur des entrevues et des données d’études
d’alignement de la culture et de la stratégie d’organisation entrées
par les clients et leurs utilisateurs dans le cadre d’une étude de
profil de correspondance culture-stratégie basée sur le Web. Le
profil vise à aider les organismes à comprendre leur culture
organisationnelle actuelle ainsi que ses incidences sur les
résultats et la réalisation des objectifs de l’organisation.
SERVICES: Services de conseil en matière de développement
organisationnel et d’efficacité organisationnelle; services de
conseil en matière de gestion d’entreprise et du personnel;
services de conseil en matière de culture organisationnelle et de
conception de locaux; éducation et formation des cadres en ce qui
concerne la culture organisationnelle, le développement
organisationnel et le développement des qualités de chef;
services de conseil d’affaires en matière d’amélioration du
rendement organisationnel; formation de cadres en milieu
universitaire et au sein de sociétés. Employée au CANADA
depuis 01 décembre 2004 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,268,714. 2005/08/16. Designspace LLC, 8th Floor, 417 Canal
Street, New York, New York 10013, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT
WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

DWELLBABY 
WARES: Baby strollers and bottle holders; baby carriers; cribs,
and changing tables; baskets and waste baskets; towels,
blankets, boudoirs, duvet covers, duvets, quilts, valances,
draperies, basket covers; baby clothing, baby hats, and bibs; rugs;
mobiles, stuffed toys, stuffed animals, and toys, namely fabric
blocks for educational and play purposes with rattles and/or
squeaking device inside, baby activity mat, baby multiple activity,
bath toys, children’s multiple activity, party favours in the nature of
small toys, pet, plush, pop-up, pull, squeezable, squeaking,
stuffed; toys designed to be attached to baby activity mats,
strollers and car seats. Used in CANADA since at least as early
as January 2005 on wares.

MARCHANDISES: Poussettes et porte-biberons; porte-bébés;
berceaux et tables à langer; paniers et corbeilles à papier;
serviettes, couvertures, boudoirs, housses de couette, couettes,
courtepointes, cantonnières, tentures, couvercles de panier;
vêtements de bébés, chapeaux de bébé et bavoirs; carpettes;
mobiles, jouets rembourrés, animaux rembourrés et jouets,

nommément blocs en tissu pour usage éducatif et ludique à
l’intérieur desquels se trouvent des hochets et/ou des dispositifs
sonores, tapis d’activité pour bébés, jouets d’activités multiples
pour bébés, jouets pour le bain, jouets d’activités multiples pour
enfants, articles de fête sous forme de petits jouets, animaux de
compagnie jouets, jouets en peluche, jouets en relief, jouets à
tirer, jouets souples, jouets sonores, jouets rembourrés; jouets
destinés à être fixés à des tapis d’activités pour bébés; poussettes
et sièges d’auto. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que janvier 2005 en liaison avec les marchandises.

1,269,246. 2005/08/19. Doosan Infracore Co., Ltd., 7-11 Hwasu-
dong, Dong-gu, Incheon, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Cranes, tower cranes, telescopic handlers, excavators,
graders, bulk cars, bulldozers, payloaders, skid steer loaders,
engines for air cushion vehicles, gas turbines for ships and
aircrafts, diesel engines for ships and aircrafts, jet engines for
ships and aircrafts, turbo jet engines for ships and aircrafts,
turboprop engines for ships and aircrafts, gas engines for ships
and aircrafts, AC motors for ships or aircrafts, servomotors for
ships or aircrafts, electric motors for ships or aircrafts, DC motors
for ships or aircrafts, lapping machines, laser engraving machines,
machining centers, milling machines, vertical shapers, boring
machines, drilling machines (except for woodworking), broaching
machines, lathes (except for woodworking), swaging machines,
rolling mills, grinding machines, oil hydraulic presses, planing
machines, fraises (milling machines), shaping machines, honing
machines, grinders, drilling machines, laser cutting machines,
friction pressure welders, electric-welding machines, stone
crushers, mine borers, ore treating machines, rock drills, well
drilling machines, diggers (machines), coal cutting machines, road
construction machines, road paving machines, stone working
machines, dredging machines, cultivators, binders, combines,
gasifiers, crushing machines, sintering machines (for chemical
processing), garbage disposals, oil refining machines, waste
disposers, mineral water making machines, brewing machines
and apparatus for alcoholic drinks, aerated beverage making
machines, canning machines, paper box manufacturing
machines, papermaking machines and apparatus, rotary printing
presses, printing machines, painting machines and apparatus,
packaging machines, superchargers for diesel engines, manifold
(exhaust -) for engines, fuel conversion apparatus for internal
combustion engines, Igniting devices for internal combustion
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engines, radiators (cooling) for motors and engines, exhausts for
motors and engines, mufflers for motors and engines, gasoline
engines other than for vehicles, gas turbines other than for
vehicles, diesel engines other than for vehicles, hydraulic turbines
other than for vehicles, jet engines other than for vehicles, steam
engines other than for vehicles, steam engine boilers other than
for vehicles, steam turbines other than for vehicles, turbo jet
engines other than for vehicles, turbo prop engines other than for
vehicles, torque converters other than for vehicles, injectors for
engines, nuclear prime movers, gas engines other than for
vehicles, air compressors, centrifugal compressors, centrifugal
pumps, axial flow compressors, axial flow pumps, oil hydraulic
pumps, machine wheelwork, machine wheels, belts for motors
and engines, rubber belts other than for vehicles, driving chains
other than for vehicles, speed change gears other than for
vehicles, transmission shafts other than for vehicles, cams other
than for vehicles, clutches other than for vehicles, transmissions
other than for vehicles, leather belts other than for vehicles, spring
buffers other than for vehicles, spring hydraulic buffers other than
for vehicles, airsprings other than for vehicles, lamellar springs
other than for vehicles, disk brakes other than for vehicles, brake
linings other than for vehicles, brake shoes other than for vehicles,
brake segments other than for vehicles, block brakes other than
for vehicles, rings other than for vehicles (parts of machines),
valves other than for vehicles (parts of machines), bearings other
than for vehicles (parts of machines), bushing other than for
vehicles (parts of machines), springs other than for vehicles (parts
of machines), shafts other than for vehicles (parts of machines),
couplings other than for vehicles (parts of machines), cocks other
than for vehicles (parts of machines), washing machines for
industrial purposes, automatic washing machines for vehicles,
automatic parking installations, parking meters (except
electronic), rubber processing machines, plastic processing
machines, plastic manufacturing machines, alternators, starters
for motors and engines, AC motors other than for vehicles, driving
motors other than for vehicles, servo motors other than for
vehicles, electric motors other than for vehicles, DC motors other
than for vehicles, DC generators, oil hydraulic motor other than for
vehicles, robots. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Grues, grues à tour, chariots élévateurs à
portée variable, excavatrices, niveleuses, transporteurs de vrac,
bulldozers, chargeuses, chargeuses à direction à glissement,
moteurs pour aéroglisseurs, turbines à gaz pour navires et
aéronefs, moteurs diesel pour navires et aéronefs, moteurs à
réaction pour navires et aéronefs, turboréacteurs pour navires et
aéronefs, turbopropulseurs pour navires et aéronefs, moteurs à
essence pour navires et aéronefs, moteurs à courant alternatif
pour navires ou aéronefs, servomoteurs pour navires ou aéronefs,
moteurs électriques pour navires ou aéronefs, moteurs à courant
continu pour navires ou aéronefs, machines à roder, machines à
laser pour graver, appareils d’usinage, fraiseuses, machines à
mortaiser, foreuses, perceuses (sauf pour travail du bois),
machines à brocher, tours (sauf pour travail du bois), machines à
rétreindre, laminoirs, machines de meulage, presses hydraulique,
machines à raboter, fraiseuses, étaux- limeurs, machines à roder
à la pierre, meuleuses, foreuses, machines à couper au laser,
soudeuses par pression et friction, soudeuses électriques,
concasseurs, foreuses mécaniques, machines pour le traitement

du minerai, perforatrices de roches, machines à forer les puits,
arracheuses (machines), haleuses, engins de construction
routière, finisseuses, machines à travailler la pierre, dragues,
cultivateurs, moissonneuses-lieuses, moissonneuses-batteuses,
gazéifieurs, concasseurs, fours de frittage (pour traitement
chimique), broyeurs de déchets, machines pour le raffinage du
pétrole, broyeurs à déchets, machines pour la production d’eau
minérale, machines à infuser et appareils pour boissons
alcoolisées, machines pour la production de boissons gazeuses,
emboîteuses, machines à fabriquer des boîtes de carton,
machines et appareils à fabriquer le papier, presses rotatives,
machines d’impression, machines et appareils à peinturer,
machines d’emballage, compresseurs volumétriques pour
moteurs diesel, tubulures d’échappement pour moteurs, appareils
de conversion de l’alimentation pour moteurs à combustion
interne, dispositifs d’allumage pour moteurs à combustion interne,
radiateurs (refroidissement) pour moteurs, échappement pour
moteurs, silencieux pour moteurs, essence moteurs autres que
pour véhicules, turbines à gaz autres que pour véhicules, moteurs
diesel autres que pour véhicules, turbines hydrauliques autres
que pour véhicules, moteurs à réaction autres que pour véhicules,
vapeur moteurs autres que pour véhicules, vapeur moteur
chaudières autres que pour véhicules, turbines à vapeur autres
que pour véhicules, turboréacteurs autres que pour véhicules,
turbopropulseurs autres que pour véhicules, convertisseurs de
couple autres que pour véhicules, injecteurs pour moteurs,
générateurs de force motrice nucléaire, moteurs à essence autres
que pour véhicules, compresseurs d’air, compresseurs
centrifuges, pompes centrifuges, compresseurs axiaux, pompes
axiales, pompes hydrauliques, roues pour machines, courroies
pour moteurs, courroies en caoutchouc autres que pour véhicules,
chaînes d’entraînement autres que pour véhicules, mécanismes
de changement de vitesse autres que pour véhicules, arbres de
transmission autres que pour véhicules, cames autres que pour
véhicules, embrayages autres que pour véhicules, transmissions
autres que pour véhicules, courroies en cuir autres que pour
véhicules, butées de ressort autres que pour véhicules,
amortisseurs à ressorts hydrauliques autres que pour véhicules,
ressorts pneumatiques autres que pour véhicules, ressorts
lamellaires autres que pour véhicules, freins à disque autres que
pour véhicules, garnitures de freins autres que pour véhicules,
sabots de frein autres que pour véhicules, segments de frein
autres que pour véhicules, freins à bloc autres que pour véhicules,
segments autres que pour véhicules (pièces de machines),
appareils de robinetterie autres que pour véhicules (pièces de
machines), roulements autres que pour véhicules (pièces de
machines), coussinets autres que pour véhicules (pièces de
machines), ressorts autres que pour véhicules (pièces de
machines), arbres autres que pour véhicules (pièces de
machines), raccords autres que pour véhicules (pièces de
machines), robinets autres que pour véhicules (pièces de
machines), laveuses pour usage industriel, automatique laveuses
pour véhicules, installations de stationnement automatiques,
parcomètres non électroniques, machines à transformer le
caoutchouc, machines à transformer le plastique, machines de
fabrication pour l’industrie du plastique, alternateurs, démarreurs
pour moteurs, moteurs à courant alternatif autres que pour
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véhicules, moteurs d’entraînement autres que pour véhicules,
servomoteurs autres que pour véhicules, moteurs électriques
autres que pour véhicules, moteurs à courant continu autres que
pour véhicules, générateurs de courant continu, moteurs
hydraulique à huile autres que pour véhicules, robots. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,269,265. 2005/08/19. ALAN ROMICK, an individual, 3845
Chimney Hill Drive, Cincinnati, Ohio 45241, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 
 

WARES: Clothing, namely, headgear, namely, hats, bandanas,
skull caps and visors; sweatbands, wristbands, neck kerchiefs,
pants, shirts and smocks that absorb perspiration. Used in
CANADA since at least as early as September 09, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chapellerie,
nommément chapeaux, bandanas, calottes et visières; bandeaux
absorbants, serre-poignets, mouchoirs de cou, pantalons,
chemises et blouses qui absorbent la transpiration. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 septembre 2000 en
liaison avec les marchandises.

1,269,293. 2005/08/19. Doosan Infracore Co., Ltd., 7-11 Hwasu-
dong, Dong-gu, Incheon, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Traction engines, car dumpers, passenger ships and
boats, war ships, pontoons, motorboats, barges, ice breakers
(ships), amphibious vehicles, oil or ore drilling ships, fishing boats,
tugboats, yachts, oil tankers (ships), dredgers (ships), container
ships, cargo ships, aeroplans, amphibious airplanes, autogyros,
space vehicles, aircraft, helicopters, internal combustion
locomotives, internal combustion railcars, tramcars, electric
locomotives, railway passenger cars, bogies for railway cars,
railway couplings, railway freight cars, refrigerated vehicles,
snowmobiles, dump trucks, motor buses, ladder trucks, sprinkling
trucks, hose carts, amphibious vehicles, sports cars, passenger
cars (automobiles), passenger cars (for more 7 passengers),
ambulances, hearses, motorcycles, Omnibuses, motor homes,
hoods for automobile engines, doors for automobiles, bumpers for
automobiles, automobile bodies, automobile chassis, seat covers
for automobiles, steering wheels for automobiles, automobiles
seats, automobiles running boards, undercarriages for
automobile, automobile wheels, sun-blinds adapted for
automobiles, automobile windows, torsion bars for automobiles,
automobile hoods, safety belts for automobile seats, armoured
vehicles, snowplough cars, forklift trucks, garbage wagons/trucks,
sleeping cars, camping cars, concrete mixing vehicles, tank
lorries, trailers, trucks, mudguards for trucks, concrete pump cars,
gasoline engines for land vehicles, diesel engines for land
vehicles, compressed air engines for land vehicles, jet engines for
land vehicles, gas engines for land vehicles, rubber belts for land
vehicles, driving chains for land vehicles, gears for land vehicles,
speed changers for land vehicles, couplings for land vehicles,
transmission shafts for land vehicles, cams for land vehicles,
clutches for land vehicles, torque converters for land vehicles,
transmissions for land vehicles, shock absorbing springs for
vehicles, spring-assisted hydraulic shock absorbers for vehicles,
air springs for vehicles, laminated leaf-springs for vehicles, band
brakes for vehicles, disk brakes for vehicles, brake linings for
vehicles, brake shoes for vehicles, block brakes for vehicles,
bearings for land vehicles, axis for land vehicles, couplings for
land vehicles, alternating current (AC) motors for land vehicles,
servomotors for land vehicles, electric motors for land vehicles,
direct current (DC) motors for land vehicles, oil hydraulic motor for
land vehicles, tractors for agricultural purposes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moteurs de traction, culbuteurs, navires et
bateaux à passagers, navires militaires, pontons, embarcations à
moteur, barges, brise-glace (bateaux), véhicules amphibies,
navires de forage de pétrole ou d’extraction de minerai, bateaux
de pêche, remorqueurs, yachts, navires porteurs d’huile,
dragueurs (navires), porte-conteneurs (navires), navires de
charge, avions, avions amphibies, autogires, engins spatiaux,
aéronefs, hélicoptères, locomotives à moteur à combustion
interne, wagons de chemin de fer à moteur à combustion interne,
tramways, locomotives électriques, véhicules ferroviaires à
voyageurs, bogies pour wagons, attelages (pour véhicules de
chemins de fer), wagons à marchandise, véhicules réfrigérants,
motoneiges, camions à benne, moteur d’autobus, lorry-échelles,
arroseuses, dévidoirs mobiles, véhicules amphibies, automobiles
sport, automobiles particulières, automobiles particulières (pour
plus de sept (7) passagers), ambulances, corbillards,
motocyclettes, trains omnibus, caravanes motorisées, capots
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pour moteurs d’automobile, portes pour automobiles, pare-chocs
pour automobiles, carrosseries d’automobile, châssis
d’automobile, housses de siège pour automobiles, volants de
direction pour automobiles, sièges d’automobile, marche-pieds
pour automobiles, trains de roulement pour automobiles, roues
d’automobile, pare-soleil pour automobiles, fenêtres d’automobile,
barres de torsion pour automobiles, capots d’automobile,
ceintures de sécurité pour sièges d’automobile, véhicules blindés,
chasse-neige, chariots élévateurs à fourche, camions/bennes à
ordures, voitures-lits, camionnettes de camping, bétonneuses,
camions-citernes, remorques, camions, garde-boue pour
camions, pompes à béton, moteurs à essence pour véhicules
terrestres, moteurs diesel pour véhicules terrestres, moteurs à air
comprimé pour véhicules terrestres, moteurs à réaction pour
véhicules terrestres, moteurs à essence pour véhicules terrestres,
courroies en caoutchouc pour véhicules terrestres, chaînes
d’entraînement pour véhicules terrestres, engrenages pour
véhicules terrestres, sélecteurs de vitesse pour véhicules
terrestres, accouplements pour véhicules terrestres, arbres de
transmission pour véhicules terrestres, cames pour véhicules
terrestres, embrayages pour véhicules terrestres, convertisseurs
de couple pour véhicules terrestres, transmissions pour véhicules
terrestres, ressorts amortisseurs pour véhicules, amortisseurs
hydrauliques à ressorts pour véhicules, ressorts pneumatiques
pour véhicules, ressorts à lames laminées pour véhicules, freins à
ruban pour véhicules, freins à disques pour véhicules, garnitures
de freins pour véhicules, sabots de freins pour véhicules, freins à
bloc pour véhicules, roulements pour véhicules terrestres, axes de
rotation pour véhicules terrestres, raccords pour véhicules
terrestres, moteurs à courant alternatif pour véhicules terrestres,
servomoteurs pour véhicules terrestres, moteurs électriques pour
véhicules terrestres, moteurs à courant continu pour véhicules
terrestres, moteurs oléohydrauliques pour véhicules terrestres et
tracteurs à usage agricole. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,269,438. 2005/08/22. Facebook, Inc., 156 University Avenue,
Palo Alto, California 94301, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC,
H3B3P4 

THEFACEBOOK 
SERVICES: (1) Providing an online directory information service
featuring information regarding, and in the nature of, collegiate life,
classifieds, virtual community and social networking. (2) Providing
online chat rooms for registered users for transmission of
messages concerning collegiate life, classifieds, virtual
community and social networking. Priority Filing Date: February
24, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/574,726 in association with the same kind of services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on January 10, 2006
under No. 3,041,791 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Mise à disposition d’un service de répertoire
d’information en ligne dans le domaine de la vie collégiale, des
petites annonces, des communautés virtuelles et du réseautage
social. (2) Mise à la disposition d’utilisateurs enregistrés de
bavardoirs en ligne pour la transmission de messages ayant trait
à la vie collégiale, aux petites annonces, aux communautés
virtuelles et au réseautage social. Date de priorité de production:
24 février 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/574,726 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 10 janvier 2006 sous le No. 3,041,791 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,269,686. 2005/08/23. EZAKI GLICO KABUSHIKI KAISHA, a
legal entity, 6-5, Utajima 4-chome, Nishiyodogawa-ku, Osaka,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

CRUSH 
WARES: Biscuits, cookies, crackers, waffles, biscuit stick covered
with chocolate, pretzel sticks covered with chocolate. Used in
CANADA since at least as early as March 1991 on wares.

MARCHANDISES: Biscuits à levure chimique, biscuits,
craquelins, gaufres, biscuits en bâtonnets enrobés de chocolat,
bretzels en bâtonnets enrobés de chocolat. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1991 en liaison avec
les marchandises.

1,269,847. 2005/08/24. Jerry John Raia, carrying on business as
Your Mortgage Connection, 80 Bass Pro Mills Drive, Suite 9,
Vaughan, ONTARIO L4K 5W9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SEAN LANGAN, 781 KING
STREET WEST, SUITE 306, TORONTO, ONTARIO, M5V3L5 

YOUR MORTGAGE CONNECTION 
FIRST IN RATE BEST IN SERVICE 

The right to the exclusive use of the words MORTGAGE, BEST
and SERVICE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business, namely the administration,
operation, and management of a mortgage lending business;
mortgage lending; maintaining mortgage escrow accounts; credit
agencies; financial analysis and consultation; mortgage lending
and consultation. Used in CANADA since at least as early as
January 20, 2005 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MORTGAGE, BEST et
SERVICE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Exploitation d’une entreprise, nommément
administration, exploitation et gestion d’une entreprise de prêts
hypothécaires; prêts hypothécaires; tenue de compte de mise en
main tierce d’hypothèque; agences de crédit; analyse et conseil
financiers; prêts et conseil hypothécaires. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 20 janvier 2005 en liaison avec
les services.

1,269,914. 2005/08/25. DOUBLE HOOK BOOK SHOP INC,
1235-A, Avenue Greene, Westmount, QUEBEC H3Z 2A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FREDERIC LETENDRE, (Lafortune Cadieux, s.e.n.c.r.l.), 329
RUE DE LA COMMUNE OUEST, BUREAU 200, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y2E1 

double hook 
SERVICES: (1) Retail store namely, operation of a retail books
store. (2) Charitable services, namely providing funding to
libraries, educational institutions non-profit organizations in order
for them to buy books, movies on DVDs and videotapes,
audiobooks and ebooks. Used in CANADA since October 17,
1974 on services (1). Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Magasin de détail, nommément exploitation d’une
librairie. (2) Services de bienfaisance, nommément mise à la
disposition de bibliothèques, établissements d’enseignement et
organismes sans but lucratif de financement aux fins de l’achat de
livres, de films enregistrés sur DVD et bandes vidéo, de livres
audio et de livres électroniques. Employée au CANADA depuis
17 octobre 1974 en liaison avec les services (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services (2).

1,270,333. 2005/08/29. Hill Marks Inc., #327, 611 Alexander
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6A 1E1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN
LLP), 2100 - 1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

WILFRED 
WARES: (1) Cosmetics, namely, eye and facial makeup and
soap; fragrances, namely, perfumes, cologne and eau de toilette;
skin care, namely, body, eye, face, hand, shaving and skin cream;
shower, hair and bath gel; skin, hair, facial and body lotion. (2)
Eyeglasses, sunglasses and eyeglass cases. (3) Jewellery and
accessories, namely, bracelets, brooches, lapel pins, earrings,
necklaces and rings, semi-precious and costume jewellery,
watches. (4) Trunks for travelling, travelling bags, athletic bags,
beach bags, handbags, shoulder bags, tote bags, knapsacks,
purses, wallets and luggage. (5) Furniture, namely, bedroom,
dining room, living room, office and outdoor furniture; mirrors,
picture frames. (6) Men’s, women’s, and children’s clothing,
namely, sweatshirts, T-shirts, blouses, shorts, swimwear, swim
suits, skirts, slacks, jeans, sweaters, vests, sport jackets, outer
jackets, windbreakers, coats, dresses, suits, sport shirts, dress
shirts, hosiery, ties, belts, pants, tops, blazers, lingerie, overalls,
sleepwear, socks, sweat pants, tights, underwear and scarves;

headwear, namely, caps, hats and toques; handwear, namely,
gloves and mittens; footwear, namely, boots, sandals, slippers,
pumps, shoes and sneakers. (7) Hair accessories, namely, hair
bands, hair barrettes, hair clips, hair pins, hair ruffles and head
bands. SERVICES: Retail sale of cosmetics, fragrances, skin care
products, eye wear, jewellery, watches, luggage and bags, home
furnishings, clothing, foot wear, and clothing and hair accessories.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommémen, savon et
maquillage pour les yeux; fragrances, nommément parfums, eau
de Cologne et eau de toilette; produits de soins de la peau,
nommément crémes pour le corps, pour les yeux, pour le visage,
pour les mains, pour le rasage et pour la peau; gels pour la
douche, pour les cheveux et pour le bain; lotions pour la peau, les
cheveux, le visage et le corps. (2) Lunettes, lunettes de soleil et
étuis à lunettes. (3) Bijoux et accessoires, nommément bracelets,
broches, épingles de revers, boucles d’oreilles, colliers et bagues,
bijoux semi-précieux et bijoux de fantaisie, montres. (4) Malles de
voyage, sacs de voyage, sacs d’athlétisme, sacs de plage, sacs à
main, sacs à bandoulière, fourre-tout, havresacs, bourses,
portefeuilles et bagages. (5) Meubles, nommément meubles de
chambre à coucher, de salle à manger, de salle de séjour, de
bureau et d’extérieur; miroirs, cadres. (6) Vêtement pour hommes,
femmes et enfants, nommément pulls d’entraînement, tee-shirts,
chemisiers, shorts, maillots de bain, costumes de bain, jupes,
pantalons sport, jeans, chandails, gilets, vestes sport, vestes de
plein air, blousons, manteaux, robes, costumes, chemises sport,
chemises habillées, bonneterie, cravates, ceintures, pantalons,
hauts, blazers, lingerie, salopettes, vêtements de nuit,
chaussettes, pantalons de survêtement, collants, sous-vêtements
et foulards; chapellerie, nommément casquettes, chapeaux et
tuques; articles d’habillement pour les mains, nommément gants
et mitaines; articles chaussants, nommément bottes, sandales,
pantoufles, escarpins, chaussures et espadrilles. (7) Accessoires
pour cheveux, nommément bandeaux serre-tête, barrettes pour
cheveux, pinces pour cheveux, épingles à cheveux, fraises pour
cheveux et bandeaux. SERVICES: Vente au détail de
cosmétiques, fragrances, produits pour soins de la peau, articles
de lunetterie, bijoux, montres, bagages et sacs, articles
d’ameublement pour la maison, vêtements, articles chaussants,
vêtements et accessoires pour cheveux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,270,384. 2005/08/30. Clariant AG, Rothausstrasse 61, CH-
4132 Muttenz, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, 112 Kent Street, Suite 770, Tower B, Box 3432, Station
D, Ottawa, ONTARIO, K1P6N9 

SYNSELECT 
WARES: Manures; fire extinguishing compositions; chemical
substances for preserving foodstuffs; tanning agents for use in the
manufacture of leather and other products; industrial adhesives;
chemical products used in industry, science, and photography, as
well as in agriculture, horticulture and forestry, namely functional
products, modules, reagents for chemical synthesis. SERVICES:
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Research and development services in the field of science and
technology; industrial analyses and research services in the field
of science and technology with a view to solving chemical
synthesis problems; professional consultation in the field of
industrial chemistry. Priority Filing Date: March 04, 2005,
Country: SWITZERLAND, Application No: 51751/2005 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Fumiers; préparations extinctrices;
substances chimiques pour la conservation de produits
alimentaires; agents de tannage pour la fabrication de cuir et
d’autres produits; adhésifs industriels; produits chimiques pour
utilisation industrielle, scientifique et photographique, ainsi que
dans le domaine de l’agriculture, de l’horticulture et de la
foresterie, nommément produits, modules et réactifs fonctionnels
pour utilisation dans le domaine de la synthèse chimique.
SERVICES: Services de recherche-développement dans le
domaine de la science et technologie; services d’analyses et de
recherche industrielles dans le domaine de la science et
technologie destinées à résoudre des problèmes de synthèse
chimique; consultation professionnelle dans le domaine de la
chimie industrielle. Date de priorité de production: 04 mars 2005,
pays: SUISSE, demande no: 51751/2005 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,270,599. 2005/09/01. Alexander M. Waldman Diamond Co.
Inc., a New York Corporation, 15 West 47 Street, New York, NY,
10036, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

WDC 
WARES: Jewellery. Used in CANADA since June 2005 on wares.
Priority Filing Date: June 23, 2005, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/656,846 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Bijoux. Employée au CANADA depuis juin
2005 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 23 juin 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/656,846 en liaison avec le même genre de
marchandises.

1,271,255. 2005/09/08. HMY AIRWAYS INC., Suite 250, 3600
Lysander Lane, Richmond, BRITISH COLUMBIA V7B 1C3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

HARMONYTRAVELLER 

SERVICES: Providing online, print and email newsletter in the
fields of travel, travel planning, sales promotion for travel
packages and topics of interest to business and recreational
travellers; travel information services; promoting goods and
services by distribution of discount cards and coupons. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Bulletin en ligne, imprimé et sous forme de courriel
dans le domaine des voyages, planification de voyages,
promotion des ventes de forfaits de voyage et mise à disposition
d’information d’intérêt pour les gens d’affaires et particuliers qui
voyagent; services d’information de voyage; promotion de biens et
services au moyen de la distribution de cartes de rabais et de bons
de réduction. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,271,315. 2005/09/08. Newspaper Association of America, Inc.,
1921 Gallows Road, Suite 600, Vienna, Virginia 22182-3900,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

ADSML 
SERVICES: Advertising services, namely, providing business
standards and guidelines for the advertisements of others in print
publications, electronic media on a global computer network;
providing business guidelines and standards for others for
collecting, storing, transferring and presenting advertising data in
all types of media, including newspapers, magazines, electronic
online databases, broadcast, and commercial print. Used in
CANADA since as early as June 2003 on services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on May 31, 2005 under No.
2,957,527 on services.

SERVICES: Services de publicité, nommément établissement de
normes et lignes directrices pour entreprises ayant trait aux
publicités de tiers dans des publications imprimées et dans la
presse électronique sur un réseau informatique mondial;
établissement de normes et lignes directrices pour entreprises
dans le domaine de la collecte, du stockage, du transfert et de la
présentation de données publicitaires dans tous types de média,
y compris journaux, magazines, bases de données électroniques
en ligne, émissions et imprimés commerciaux. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que juin 2003 en liaison avec les
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 31 mai 2005 sous le No. 2,957,527 en liaison
avec les services.
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1,271,363. 2005/09/08. PRAIRIE PANTS PRODUCTIONS INC.,
1831 College Ave, Regina, SASKATCHEWAN S4P 4V5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE
4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
 

The right to the exclusive use of the word GAS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Fuels, namely gasoline. (2) Lubricants, namely
automotive oils, automotive greases. (3) Automotive fluids,
namely radiator antifreeze, gas line antifreeze, windshield washer
fluid, transmission fluid, brake fluid, power steering fluid, and
motor oil additives. (4) Tires. (5) Batteries. (6) Car care products
for interior and exterior use, namely chrome cleaner, upholstery
cleaner, waxes and polishes. (7) Automotive accessories and
parts, namely filters, hoses, fan belts, shock absorbers and
windshield wiper blades. SERVICES: Operation of gasoline
stations; the operation of motor vehicle service stations; the
operation of car washes; and the operation of retail grocery and
convenience stores. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GAS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Carburants, nommément essence. (2)
Lubrifiants, nommément huiles pour automobiles, graisses pour
automobiles. (3) Fluides pour automobile, nommément antigel
pour radiateur, antigel pour canalisation d’essence, liquide lave-
glace, fluide pour transmission, liquide pour freins, fluide à
servodirection et additifs pour huile à moteur. (4) Pneus. (5)
Batteries. (6) Produits d’entretien pour l’intérieur et l’extérieur
d’automobiles, nommément nettoyant pour le chrome, nettoyant
pour capitonnage, cires et cirages. (7) Accessoires et pièces de
véhicules automobiles, nommément filtres, tuyaux souples,
courroies de ventilateur, amortisseurs et balais d’essuie-glace.
SERVICES: Exploitation de postes d’essence; exploitation de
stations-service; exploitation de lave-autos; exploitation
d’épiceries et de dépanneurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,271,586. 2005/09/02. STEVEN P. GOLDSTEIN, 1101 Havre
Lafitte Dr., Austin, Texas 78746, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

NYDRO 
WARES: Fuels, namely, non-petroleum based fuels; fuel cells;
Priority Filing Date: March 31, 2005, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/599,446 in association with the
same kind of wares; April 14, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/609,050 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Carburants, nommément carburants non
pétroliers; piles à combustible; Date de priorité de production: 31
mars 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
599,446 en liaison avec le même genre de marchandises; 14 avril
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
609,050 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,272,164. 2005/09/16. era AG, Gewerbestrasse 44, D-75015
Bretten, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN
STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Electro-technical or electronic apparatus, devices and
instruments, related to motor vehicles, namely, electrical contact
sets, capacitors, distributor heads, distributor rotors, electrical
connector cables, autoradio interference suppression kits and
supplementary interference suppression kits for CB radios,
interference suppression filters and radio chokes, electrical
ground straps, electrical distributor caps with or without electrical
shielding caps, straight or angled distributor connectors, straight
or angled spark plug connectors, also partially shielded, ignition
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cable interference suppression kits, battery terminals, electrical oil
pressure control and stop switches, electrical switches, electrical
plugs and sockets, ignition coils, electrical fuse sockets and fuses,
electro-technical articles, namely fork terminals, cable terminals,
cable connectors, namely crimp connectors, insulated and non-
insulated, clamping strips. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils, dispositifs et instruments
électrotechniques ou électroniques utilisés dans le domaine des
véhicules automobiles, nommément jeux de contacts électriques,
condensateurs, chapeaux de distributeur, rotors de distributeur,
connecteurs de câbles électriques, équipement d’antiparasitage
pour radios d’auto et équipement d’antiparasitage
complémentaire pour postes de radio bande publique, filtres
d’antiparasitage et bobines d’induction pour appareils-radio,
conducteurs de terre, chapeaux de distributeur avec ou sans
capuchons de blindage, connecteurs de distributeur droits ou
déviés, connecteurs de bougie d’allumage droits ou déviés,
également partiellement blindés, équipement d’antiparasitage
pour câbles d’allumage, terminaux de batterie, interrupteurs
électriques de commande de pression d’huile et d’arrêt,
commutateurs électriques, fiches et prises électriques, bobines
d’allumage, douilles pour fusibles et fusibles, produits
électrotechniques, nommément cosses à fourche, boîtes
d’extrémité, connecteurs de câbles, nommément raccords à sertir
isolés et non isolés, bandes de serrage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,272,194. 2005/09/16. ÉDOUARD F. BIOT, 10 COBBLER
COURT, OTTAWA, ONTARIO K1V 0B8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BOWLEY KERR
NADEAU, 200 ISABELLA STREET, SUITE 203, OTTAWA,
ONTARIO, K1S1V7 

BRIN DE JASETTE 
MARCHANDISES: Equipment, namely stones, question cards,
and dice sold as a unit for playing a parlor game. SERVICES:
Entertainment services, namely providing access to an online
parlor game. Employée au CANADA depuis 01 novembre 2004
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

WARES: Équipement, nommément pierres, fiches de questions
et dés vendus comme un tout pour jouer à un jeu de réception.
SERVICES: Services de divertissement, nommément mise à
disposition de temps d’accès à un jeu de société en ligne. Used in
CANADA since November 01, 2004 on wares. Proposed Use in
CANADA on services.

1,272,415. 2005/09/19. Tanaid, Inc., P.O. Box 162844, Miami, FL
33116, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: JACK SMUGLER,
240 HOLMWOOD AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1S2P9 

TAN AID 
The right to the exclusive use of the word TAN is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Vitamin and mineral supplements; (2) Skin care
preparations. Used in CANADA since March 20, 2003 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot TAN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Suppléments vitaminiques et minéraux. (2)
Préparations pour les soins de la peau. Employée au CANADA
depuis 20 mars 2003 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,272,538. 2005/09/19. Dr. Michel Chrétien, c/o Ottawa Health
Research Institute, 725 Parkdale Avenue, Ottawa, ONTARIO
K1Y 4E9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

SCIENCE SANS FRONTIÈRES 
The right to the exclusive use of the word SCIENCE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pharmaceuticals for the treatment of infectious
diseases, namely viral and bacterial. SERVICES: Healthcare
services, namely the treatment and prevention of infectious
diseases; Scientific research. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SCIENCE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques pour le traitement
de maladies infectieuses, nommément antiviraux et
antibactériens. SERVICES: Services de soins de santé,
nommément traitement et prévention de maladies infectieuses;
recherche scientifique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,272,816. 2005/09/21. The Heritage Canada Foundation, 5
Blackburn Avenue, Ottawa, ONTARIO K1N 8A2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET,
SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

WARES: Periodical publications, namely, magazines and on-line
magazine feature articles. Used in CANADA since August 23,
2005 on wares.

MARCHANDISES: Périodiques, nommément magazines et
articles de magazine en ligne. Employée au CANADA depuis 23
août 2005 en liaison avec les marchandises.
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1,272,863. 2005/09/21. LF, LLC, 2601 Annand Drive, Suite 17,
Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

YARD PLUS 
The right to the exclusive use of the word YARD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Lawn and garden landscaping products, namely,
compost, manure, potting soil, peat, humus, fertilizer and soil
conditioner; lawn and garden landscaping products, namely, river
rock, pea gravel, marble, Spanish tile, pebbles from natural rock;
building materials, namely, crushed rock used as a paver base;
lawn and garden landscaping products, namely, cedar chips,
cedar mulch, tinted mulch, pine bark mulch, pine bark nuggets,
cypress mulch, black hardwood mulch and topsoil. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot YARD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits pour pelouse, jardinage et
aménagement paysager, nommément compost, fumier, terreau
de rempotage, tourbe, terreau, fertilisant et conditionneur de sol;
produits pour pelouse, jardinage et aménagement paysager,
nommément galets, gravier, marbre, tuile espagnole, gravillon
naturel; matériaux de construction, nommément pierre cassée
utilisée comme sous-couche pour pavés; produits pour pelouse,
jardinage et aménagement paysager, nommément copeaux de
cèdre, paillis de cèdre, paillis teint, paillis d’écorce de pin, pépites
d’écorce de pin, paillis de cyprès, paillis de bois franc noir et terre
végétale. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,272,864. 2005/09/21. LF, LLC, 2601 Annand Drive, Suite 17,
Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the word YARD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Lawn and garden landscaping products, namely,
compost, manure, potting soil, peat, humus, fertilizer and soil
conditioner; lawn and garden landscaping products, namely, river
rock, pea gravel, marble, spanish tile, pebbles from natural rock;
building materials, namely, crushed rock used as a paver base;
lawn and garden landscaping products, namely, cedar chips,
cedar mulch, tinted mulch, pine bark mulch, pine bark nuggets,
cypress mulch, black hardwood mulch and topsoil. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot YARD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits pour pelouse, jardinage et
aménagement paysager, nommément compost, fumier, terreau
de rempotage, tourbe, terreau, fertilisant et conditionneur de sol;
produits pour pelouse, jardinage et aménagement paysager,
nommément galets, gravier, marbre, tuile espagnole, gravillon
naturel; matériaux de construction, nommément pierre cassée
utilisée comme sous-couche pour pavés; produits pour pelouse,
jardinage et aménagement paysager, nommément copeaux de
cèdre, paillis de cèdre, paillis teint, paillis d’écorce de pin, pépites
d’écorce de pin, paillis de cyprès, paillis de bois franc noir et terre
végétale. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,273,066. 2005/09/22. Jérôme FRENAY, Château de la Forest,
42470 LAY, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

NATURINE 
SERVICES: Exploitation d’une agence-conseil en publication et
communication; Services de stratégies de communication
nommément élaboration de plans de communication de marque,
communication publique d’entreprise, communication
commerciale, communication financière, communication interne,
politique d’encouragement, marketing opérationnel; Services de
conception artistique nommément: identification visuelle,
conception de marques, création de logotype, design graphique et
packaging; Services d’édition commerciale nommément
conception et édition de plaquettes, catalogues, journaux et
rapports d’activité; Développement et création de matériel
multimédia : Achat et vente de média imprimé ou électronique,
programmation et design Web, conception et développement de
sites internet, caractères d’imprimerie, photogravures,
photographies, illustrations et reprographie; Services de publicité,
de marketing et de relations publiques rendus à autrui au moyen
d’imprimés, de la télévision, de la radio, d’un réseau d’ordinateurs
interconnectés ou du réseau Internet; Gestion des affaires,
organisation d’expositions à buts commerciaux ou de publicité,
créations audio-visuelles, publicité radio, publicité TV, affichage;
Services de télécommunications nommément: conseils en
technologie informatique, exploitation d’une agence de presse et
d’information, chaînes de télévision, production de musique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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SERVICES: Operation of a consultancy agency in the area of
publication and communication; services related to
communication strategies namely developing plans for trade-mark
communication, public communication of business-related
matters, marketing communication, financial communication, in-
house communication, incentive policies, operational marketing;
artistic design services namely: visual identification, trade-mark
design, creation of logotypes, graphic design and intégration;
commercial publishing services namely design and publication of
plates, catalogues, journals and activity reports; development and
creation of multimedia hardware: purchase and sale of print
material or electronic media, Web programming and design,
design and development of Internet sites, printers’ type, photo
engravings, photographs, artwork and reprography; advertising
services, marketing and public relations services for others by way
of printed goods, television, radio, a network of interconnected
computers or the Internet network; business management,
organization of exhibitions for commercial or advertising
purposes, audio-visual production, radio advertising, TV
advertising, display; telecommunication services namely:
information technology advice, operation of a press and
information agency, television network, music production.
Proposed Use in CANADA on services.

1,273,139. 2005/09/23. W.A. Derrick & Co., Ltd., 980 North
Michigan Avenue, Suite 1290, 14th Floor, Chicago, Illinois 60611,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

AMUSENEERING 
WARES: Computer software for use in capturing, encoding,
editing, compressing and processing live, interactive and static
video, audio and multimedia content in the fields of entertainment,
culture, sports and educational training; motion picture films in the
fields of entertainment and culture; prerecorded sound recordings
featuring music namely CD-ROMs, compact discs, tape
cassettes; video recordings featuring music namely, DVDs, DVD-
ROMs, video tape cassettes; computer software designed to
create and capture live and static multimedia content and to record
the activities of the users of such content in the field of virtual
reality applications and environments; and computer game
software. SERVICES: Entertainment services, namely, music
production services; multimedia entertainment software
production services; production and distribution of motion
pictures. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés à des fins de saisie, codage,
édition, compression et traitement de contenus audio, vidéo et
multimédia en direct, interactif et statique dans le domaine du
divertissement, de la culture, des sports et de la formation; films
cinématographiques dans le domaine du divertissement et de la
culture; enregistrements sonores de musique, nommément CD-
ROM, disques compacts et cassettes; enregistrements vidéo de
musique, nommément DVD, DVD-ROM et cassettes vidéo;
logiciels conçus pour créer et saisir des contenus multimédias en
direct et statiques et pour enregistrer les activités de l’utilisateur

dudit contenu dans le domaine des applications et
environnements de réalité virtuelle; ludiciels. SERVICES:
Services de divertissement, nommément services de production
musicale; services de production de logiciels de divertissement
multimédia; production et distribution de films
cinématographiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,273,394. 2005/09/26. Isabelle Cyr, 1988 des Gélinottes, St-
Jérome, QUÉBEC J5L 1N2 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot RACING et .CA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements de motocross, nommément
chandail et pantalon de course, gant; vêtements sports,
nommément des t-shirts, camisoles, chandail cotton ouaté,
chandail cross-country, casquette, manteau, veste et short;
vêtements pour enfants, nommément t-shirt, short, pantalon,
chandail cotton ouaté, pyjama et casquette. Employée au
CANADA depuis 01 juillet 2004 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word RACING and .CA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Motocross clothing, namely racing sweater and pants,
gloves; sportswear, namely T-shirts, camisoles, fleece sweaters,
cross-country sweaters, caps, coats, jackets and shorts; children’s
clothing items, namely T-shirts, shorts, pants, fleece sweaters,
pyjamas and caps. Used in CANADA since July 01, 2004 on
wares.
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1,273,514. 2005/09/27. Auburn Industrial Services Ltd., 1160
Blair Road, 2nd Floor, Suite D, Burlington, ONTARIO L7M 2A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

WARES: Catalyst screening equipment comprised of vibratory
screens, dust separators, hoppers, high pressure water blasting
equipment and replacement parts thereof, vacuum equipment and
replacement parts thereof, dredging equipment and replacement
parts thereof, dry ice blasting equipment and replacement parts
thereof, high density pumps (wet and dry) and replacement parts
thereof; refractory removal equipment comprised of excavators,
crawlers, scalers, hammers, chisels, drills and replacement parts
thereof; oxygen lance pipes and thermal lances, all for use in
smelting. SERVICES: Maintenance and repairs to metallurgical
furnaces, refractory lined ladles and hot metal transfer launders,
pots and cars; maintenance and repairs to sulfuric acid plants;
maintenance and repair to air pollution control equipment;
industrial vacuum services; high pressure water cleaning services;
dry ice blasting services; catalyst screening services; dredging
services; high density pumping (wet and dry) services; thermal
lancing services; supply of industrial labour; material handling
services, namely collection, treatment and/or packaging of
metallurgical products, smelter by-products and smelter wastes;
chemical cleaning services; demolition services; agglomeration
services, namely, mixing of dusts and fine materials using
chemical and physical binders; project management and
consulting services for metallurgical plants. Used in CANADA
since at least as early as February 2002 on wares and on services.

MARCHANDISES: Équipement de criblage par catalyseur
comprenant cribles vibrants, séparateurs de poussière, trémies et
équipement de nettoyage à l’eau à haute pression et pièces de
rechange connexes, équipement de production de vide et pièces
de rechange connexes, équipements de dragage et pièces de
rechange connexes, équipement de nettoyage par jet à la glace
sèche et pièces de rechange connexes, pompes à haute
consistance (pour matières sèches et humides) et pièces de
rechange connexes; équipement servant à l’enlèvement des
matières réfractaires comprenant excavatrices, châssis à
chenilles, marteaux dérouilleurs, marteaux, tarières et foreuses et
pièces de rechange connexes; tuyaux pour lances à oxygène et
lances thermiques, tous pour utilisation dans le secteur de la
fonderie. SERVICES: Entretien et réparation de fours

métallurgiques, de poches de coulée réfractaires doublées et de
chenaux de coulée, de creusets et de wagons de transport de
métal chaud; entretien et réparation d’installations de traitement
de l’acide sulfurique; entretien et réparation d’équipement de lutte
contre la pollution de l’air; services de vide industriel; services de
nettoyage par eau sous pression élevée; services de dynamitage
par glace carbonique; services de criblage par catalyseur;
services de dragage; services de pompage à haute consistance
(humide et sec); services de crevage thermique; fourniture de
main-d’oeuvre industrielle; services de manutention, nommément
collecte, traitement et/ou emballage de produits métallurgiques,
de sous-produits de fonderie et de déchets de fonderie; services
de nettoyage de produits chimiques; services de démolition;
services d’agglomération, nommément mélange de poussières et
de matières fines au moyen de liants chimiques et matériels;
services de gestion et de consultation en projets visant les usines
métallurgiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que février 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,273,640. 2005/09/20. 960147 Alberta Ltd., 205, 240-11th
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA T2R 0C3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILES DAVISON
LLP, 1600 BOW VALLEY SQUARE II, 205 - 5 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P2V7 
 

The right to the exclusive use of HOT and RELISH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Condiments namely relish. Used in CANADA since
October 2004 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de HOT et RELISH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Condiments, nommément relish. Employée
au CANADA depuis octobre 2004 en liaison avec les
marchandises.
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1,273,780. 2005/09/28. NAMCO LTD., 2-1-21 Yaguchi, Ota-Ku,
TOKYO, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The shield behind
the sword held in the figure’s left arm is shaded for the colour red.
The eye is shaded for the colour red. The area covering the right
arm is shaded for the colour red and the adjacent design feature
to the figure’s right arm extending beyond the perimeter of the
triangle is not shaded for the colour red. This design feature and
the remainder of the drawing is in black and white.

WARES: Video game cartridges, computer game programs and
coin-operated amusement game machines. Proposed Use in
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le bouclier qui se trouve derrière l’épée que tient le
bras gauche du personnage est hachurée pour représenter la
couleur rouge. Les yeux sont hachurés pour représenter la
couleur rouge. La zone qui couvre le bras droit est hachurée pour
représenter la couleur rouge et le dessin qui se trouve à côté du
bras droit du personnage et qui déborde du périmètre du triangle
n’est pas hachurée pour représenter la couleur rouge. Cette partie
du dessin et le reste du dessin sont en noir et blanc.

MARCHANDISES: Cartouches de jeux vidéo, ludiciels et
machines à sous de type récréatif. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,273,792. 2005/09/28. Arch Aluminum & Glass Co., Inc., 10200
N.W. 67th Street, Tamarac, FL 33320, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

 

The right to the exclusive use of the word GLASS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Manufacturing of building products for others, namely
glass framing systems, curtain walls, doors and windows for
others; fabrication of glass products for others, namely, insulated,
laminated, tempered and bullet resistant glass and mirrors. Used
in CANADA since at least as early as October 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GLASS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fabrication de produits de construction pour des
tiers, nommément systèmes d’encadrement de vitrage, murs-
rideaux, portes et fenêtres pour des tiers; fabrication de produits
en verre pour des tiers, nommément verre et miroirs isolés,
laminés, trempés et anti-balles. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que octobre 2003 en liaison avec les services.

1,273,829. 2005/09/28. Pyramid Productions Inc., 2875 - 107
Avenue SE, Calgary, ALBERTA T2Z 3R7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

THE CRIMINAL MIND 
WARES: (1) Produced and ’in-the-can’ television shows, pre-
recorded video cassettes; publicity notices about a television
show. (2) Printed publications, namely magazines and books;
mugs, key chains, t-shirts, sweaters, plush toys, caps, pens, duffle
bags, bottle openers, water bottles. SERVICES: (1) Entertainment
services, namely the production of a television series, television
programming. (2) Provision of audio and visual material for closed
circuit broadcasting in airplanes, lobbies and hotels, entertainment
business consulting, copy writing services. Used in CANADA
since March 05, 2004 on wares (1); September 03, 2004 on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on
services (2).

MARCHANDISES: (1) Émissions de télévision produites et prêtes
à distribuer, vidéocassettes préenregistrées; annonces
publicitaires concernant une émission de télévision. (2)
Publications imprimées, nommément magazines et livres;
grosses tasses, chaînes porte-clés, tee-shirts, chandails, jouets
en peluche, casquettes, stylos, polochons, décapsuleurs et
bidons. SERVICES: (1) Services de divertissement, nommément
production d’une série d’émissions télévisées, programmation
télévisuelle. (2) Fourniture de matériel audio et vidéo pour
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diffusion en circuit fermé à bord des avions, dans les halls et dans
les hôtels, conseil commercial en matière de divertissement et
services de rédaction. Employée au CANADA depuis 05 mars
2004 en liaison avec les marchandises (1); 03 septembre 2004 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2).

1,274,064. 2005/09/29. SUMMERFRUIT S.R.L., Via Farosi, 255,
48014 Castel Bolognese (Ravenna), ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The wording
SUMMER KIWI placed on two lines in lightly stylized green
characters bounded by a thin white line and an orange one; to the
left of the wording and partially hidden by the initial letter "S" is a
fantasy character the body of which is represented by a green,
light green, black and white kiwi, with black stylized arms and legs,
a pink, orange, yellow, white and green necklace of flowers, light
blue, white and black sun glasses and a yellow and black hat
similar to a straw hat. The whole drawing is placed on a
background depicting a green, light green, black and white kiwi
slice bounded by three irregular parallel white, yellow and orange
lines.

The right to the exclusive use of the word KIWI is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Kiwi fruits and kiwi plants. Used in ITALY on wares.
Registered in or for ITALY on December 17, 2004 under No.
949309 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le mots SUMMER KIWI qui apparaissent sur deux
lignes sont en lettres stylisées de couleur verte bordées d’un trait
fin de couleur blanche et d’un trait fin de couleur noire; à gauche
des mots et partiellement caché par la lettre S se trouve un
personnage fictif dont le corps est représenté par un kiwi en vert,
vert clair, noir et blanc; ses bras et ses jambes stylisés sont en
noir; le collier est fait de fleurs de couleur rose, orange, jaune,

blanche et verte, les lunettes de soleil sont en bleu clair, blanc et
noir et le chapeau, qui ressemble à un chapeau de paille, est en
jaune et noir. Le dessin dans son ensemble est placé sur un
arrière-plan représentant une tranche de kiwi en vert, vert clair,
noir et blanc bordée de trois lignes irrégulières parallèles en blanc,
jaune et orange.

Le droit à l’usage exclusif du mot KIWI en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Kiwi (fruits et plantes). Employée: ITALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE
le 17 décembre 2004 sous le No. 949309 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,274,364. 2005/10/03. Mountain Bean Coffee Co. Inc., 50 Bay
Street, 14th Floor, Toronto, ONTARIO M5J 2X3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FOURNIE
MICKLEBOROUGH LLP, 90 ADELAIDE STREET WEST, SUITE
701, TORONTO, ONTARIO, M5H3V9 
 

The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Drinks and beverages namely coffee, tea, cocoa, bottled
water, spritzer, lemonade, and non-alcoholic fruit drinks, bakery
goods namely muffins, cookies, cakes and pastries, soup, salad,
sandwiches, candy, ice cream, yogurt, chocolate, and accessories
related to the preparation and serving of drinks and beverages,
namely coffee and tea pots, coffee brewing equipment, mugs,
cups and saucers. SERVICES: Retail store services specializing
in the sale of drinks and beverages namely coffee, tea, cocoa,
bottled water, spritzer, lemonade, and non-alcoholic fruit drinks,
bakery goods namely muffins, cookies, cakes and pastries, soup,
salad, sandwiches, candy, ice cream, yogurt, chocolate, for
consumption on or off the premises and in bulk, and accessories
for use in the preparation and serving of drinks and beverages,
namely coffee and tea pots, coffee brewing equipment, mugs,
cups and saucers. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons, nommément café, thé, cacao, eau
embouteillée, cocktails sans alcool, limonade et boissons aux
fruits non alcoolisées, produits de boulangerie, nommément
muffins, biscuits, gâteaux et pâtisseries, soupe, salades,
sandwiches, bonbons, crème glacée, yogourt et chocolat, et
accessoires utilisés à des fins de préparation et de service des
boissons, nommément cafetières de service et théières,
équipement d’infusion du café, grosses tasses, tasses et
soucoupes. SERVICES: Services de magasin de détail spécialisé
dans la vente de boissons, nommément café, thé, cacao, eau
embouteillée, cocktails sans alcool, limonade et boissons aux
fruits non alcoolisées, produits de boulangerie, nommément
muffins, biscuits, gâteaux et pâtisseries, soupe, salades,
sandwiches, bonbons, crème glacée, yogourt et chocolat, pour
consommation sur place ou à l’extérieur et en vrac, et accessoires
servant à la préparation et au service de boissons, nommément
cafetières de service et théières, équipement d’infusion du café,
grosses tasses, tasses et soucoupes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,274,371. 2005/10/03. LG Electronics Inc., 20, Yoido-dong,
Yongdungpo-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

STEAMFRESH 
WARES: Clothes washing machines; electric vacuum cleaners;
electric dehydrators; electric toasters; microwave ovens; electric
dryers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lessiveuses; aspirateurs électriques;
déshydrateurs électriques; grille-pain électriques; fours à micro-
ondes; sécheuses à vaisselle électriques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,274,375. 2005/10/03. LG Electronics Inc., 20, Yoido-dong,
Yongdungpo-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MY RECIPES FAVORITES FINDER 
WARES: Oven ranges; electric ranges; electric refrigerators;
electric pressure rice cookers; electric fans; electric refrigerating
showcases; microwave ovens; air conditioners; gas ranges; gas
stoves; electric toasters. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Four-cuisinières; cuisinières électriques;
réfrigérateurs électriques; cuiseurs à riz électriques; ventilateurs
électriques; vitrines réfrigérantes électriques; fours à micro-ondes;
climatiseurs; cuisinières à gaz; fours à gaz; grille-pain électriques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,274,426. 2005/10/03. 9138-3307 Québec inc. faisant affaire
sous la raison sociale Clinique Enureflex, 1013, Aubry,
Sherbrooke, QUÉBEC J1G 5B6 
 

MARCHANDISES: Appareil de détection de l’urine pour le
traitement de l’énurésie, incluant un transformateur mural, un
vibreur, un émetteur avec bandes et/ou culottes et/ou tapis de
détection, un récepteur avec alarme sonore et lumière. Employée
au CANADA depuis 15 novembre 2004 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Device for the detection of urine for the treatment of
enuresis, including a wall transformer, vibrator, an emitter with
detection bands and/or pants and/or mat, a receiver with a audible
and visual alarm. Used in CANADA since November 15, 2004 on
wares.

1,274,440. 2005/10/04. Hysan Pharmaceutical Company Limited,
4th Floor, Western Commerical, Building, 29 Des Voeux Road
West, Sheung Wan, HONG KONG, CHINA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MS. JOFI YUEN, 81
THORNY VINEWAY, NORTH YORK, ONTARIO, M2J4J3 
 

The English translation as provided by the applicant of the
Chinese words HYSAN HUA TUO is SEA HILL GORGEOUS
GYRO. The transliteration as provided by the applicant of the
Chinese characters is HOI SHAN PAI which may be translated as
SEA HILL BRAND.
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The right to the exclusive use of the words MEDICATED
PLASTER is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Medicated Plaster. Used in CANADA since September
15, 2002 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots chinois
HYSAN HUA TUO est SEA HILL GORGEOUS GYRO. Selon le
requérant, la translittération des caractères chinois est HOI SHAN
PAI, ce qui peut se traduire en anglais par SEA HILL BRAND.

Le droit à l’usage exclusif des mots MEDICATED PLASTER en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sparadrap médicamenteux. Employée au
CANADA depuis 15 septembre 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,274,577. 2005/10/04. Omegametrix, LLC, c/o Formation
Strategies, Inc., 3101 Broadway, Suite 305, Kansas City,
Missouri 64111, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

OMEGAMETRIX 
SERVICES: (1) Medical testing, namely the analysis of bodily
tissues, namely red blood cells for essential fatty acids; medical
testing, namely medical analysis to determine the individual’s risk
for certain diseases, namely cardiovascular disease. (2) Medical
testing, namely the analysis of bodily tissues, namely red blood
cells for essential fatty acids, namely Omega-3 fatty acids; medical
testing, namely medical analysis to determine the individual’s risk
for certain diseases, namely cardiovascular disease. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on November 15, 2005 under
No. 3,015,945 on services (2). Proposed Use in CANADA on
services (1).

SERVICES: (1) Essais médicaux, nommément analyse de tissus
cellulaires, nommément globules rouges pour acides gras
essentiels; essais médicaux, nommément analyses médicales
visant à déterminer le risque pour une personne de contracter
certaines maladies, nommément des maladies cardiovasculaires.
(2) Analyses médicales, nommément analyses de tissus
organiques, nommément globules rouges pour acides gras
essentiels, nommément acides gras oméga 3; analyses
médicales, nommément analyses médicales visant à déterminer
le risque qu’une personne contracte certaines maladies,
nommément une maladie cardiovasculaire. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 novembre 2005
sous le No. 3,015,945 en liaison avec les services (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services (1).

1,274,806. 2005/09/30. Whelan Zammit Agency Inc., 1000
Canterrra Tower, 400 Third Avenue S.W., Calgary, ALBERTA
T2T 3H4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

FUNNY MOMMIES 
The right to the exclusive use of the word FUNNY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Books, mugs, T-shirts, sleepwear namely pajamas,
pens, stickers, pre-recorded videocassettes and digital video
disks in the field of humour. SERVICES: (1) Providing seminars in
the field of comedy. (2) Writing services in the field of comic strips
and newspaper columns on the topic of humour; production of
television programs and radio programs in the field of humour.
Used in CANADA since at least as early as September 2004 on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(2).

Le droit à l’usage exclusif du mot FUNNY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, grosses tasses, tee-shirts, vêtements
de nuit, nommément pyjamas, stylos, autocollants,
vidéocassettes et vidéodisques numériques préenregistrés dans
le domaine de l’humour. SERVICES: (1) Tenue de séminaires
dans le domaine de la comédie. (2) Services de rédaction dans le
domaine des bandes dessinées et des chroniques de journal
ayant trait à l’humour; production d’émissions de télévision et
d’émissions radiophoniques ayant trait à l’humour. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2004 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (2).

1,274,952. 2005/10/06. John G. Hofland Ltd., 6695 Pacific Circle,
Mississauga, ONTARIO L5T 1V6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID A. VAN DER
WOERD, (ROSS & MCBRIDE LLP), COMMERCE PLACE, ONE
KING STREET WEST, P.O. BOX 907, HAMILTON, ONTARIO,
L8N3P6 

INFINITY CLEAR 
The right to the exclusive use of the word CLEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cut flower food. Used in CANADA since as early as May
31, 2004 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Engrais pour fleurs coupées. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que 31 mai 2004 en liaison avec les
marchandises.
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1,275,291. 2005/10/11. Charlene R. Kloos, RR#1, Lakefield,
ONTARIO K0L 2H0 

Thyme in the Country 
WARES: Home decor, gifts, crafts, new and refurbished furniture
and garden art namely candle sets, blanket sets, wreaths, pillows,
table centrepieces, concrete stepping stones, annual bedding
plants and perennials, wooden step stools, wood benches.
SERVICES: Operation of a garden and home decor consulting
service. Used in CANADA since September 08, 2000 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Articles de décoration de intérieure, cadeaux,
artisanat, meubles neufs et remis à neuf et oeuvres d’art pour le
jardin, nommément ensembles de chandelles, ensembles de
couvertures, couronnes, oreillers, centres de table, pierres de gué
en béton, plantes à massif annuelles et plantes vivaces,
tabourets-escabeaux en bois et bancs en bois. SERVICES:
Services de consultation dans le domaine de l’aménagement de
jardins et de décoration intérieure. Employée au CANADA depuis
08 septembre 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,275,925. 2005/10/17. M & G PARTNERS, LLP, d/b/a The Bead
Shop, a Wisconsin limited liability partnership, 4114 North
Oakland Avenue, Milwaukee, Wisconsin 53211, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA,
C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

IN DEAR RINGS 
The right to the exclusive use of the word RINGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Costume jewelry. Priority Filing Date: October 10,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/730,044 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RINGS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux de fantaisie. Date de priorité de
production: 10 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/730,044 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,275,971. 2005/09/29. J.E. Mondou Ltée., 10400, rue Renaude-
Lapointe, Anjou, QUÉBEC H1J 2V7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
POULIOT SENCRL, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL.
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B3S6 

 

MARCHANDISES: Nourriture pour animaux; accessoires pour
animaux, nommément, argile, bacs ouverts, bacs jetables, bacs
réguliers, barrières d’auto, bassins, bols, bottes, brosses,
peignes, câbles d’attache, cages, citronnelle, colliers, contrôle de
puces, vêtements pour animaux, contenants à nourriture,
coussins, culottes hygiéniques, distributeurs d’eau, enclos,
colliers étrangleur, filtres, foulards, boucles, harnais,
imperméables, jouets, laisses, litières, mangeoires, manteaux,
médailles, muselières, nettoyants, désinfectants, niches, os,
parcs, parfums, désodorisants, pelles à excréments, pelles à
litière, portes battantes pour animaux, poteaux à gratter, rasoirs,
répulsifs, sacs à litière, bacs à litière, shampoings, soins pour les
dents, les oreilles et les yeux, tapis à litière, tentes, hamacs,
transporteurs à animaux, produits de soins pour animaux, coupe-
griffes. SERVICES: Services de vente au détail et en gros de
nourriture pour animaux et d’accessoires pour animaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Animal feed; accessories for animals, namely, clay,
open bins, disposable bins, regular bins, car barriers, basins,
bowls, boots, brushes, combs, tethers, cages, citronella, collars,
chip monitors, clothing for animals, food containers, cushions,
sanitary pants, water distribution devices, enclosures, choke
collars, filters, scarves, buckles, harnesses, raincoats, toys,
leashes, litter, feeders, coats, medals, muzzles, cleansers,
disinfectants, kennels, bones, enclosures, perfumes, deodorants,
poop scoopers, litter scoopers, swinging doors for animals,
scratching posts, razors, repellents, litter bags, litter pans,
shampoos, teeth, ear and eye care, litter mats, tents, hammocks,
animal carriers, animal care products, claw clippers. SERVICES:
Retail and wholesale services featuring animal feed and
accessories. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
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1,276,264. 2005/10/19. GUANGZHOU TIANYUAN INDUSTRY
CO., LTD., Rm 201, 2/F, 259 West Road of Huangpu,
Guangzhou, CHINA Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

As submitted by the applicant, the transliteration of the first two
Chinese characters in the trade mark is TIAN YUAN, which has no
meaning. The transliteration of the last three Chinese characters
is CHANG SHOU CUN which means LONG LIFE VILLAGE.

WARES: Mineral water; aerated water; fruit nectars (non-
alcoholic); tea; alcoholic tea-based beverages; non-alcoholic tea-
based beverages; soft drinks; yoghurt; soy milk; tea with milk (milk
is not dominating); syrups for beverages; coffee; colas; energy
drinks; fruit-based soft drinks flavoured with tea; fruit juices; hot
chocolate; non-dairy soy; sports drinks; vegetable-based food
beverages; sour soy milk. Used in CANADA since March 12, 2002
on wares.

Selon le requérant, la translittération des deux premiers
caractères chinois de la marque de commerce est TIAN YUAN, ce
qui ne peut être traduit. La translittération des trois derniers
caractères chinois est CHANG SHOU CUN, ce qui peut se
traduire en anglais par LONG LIFE VILLAGE.

MARCHANDISES: Eau minérale; eau gazeuse; nectars de fruits
sans alcool; thé; boissons à base de thé alcoolisées; boissons à
base de thé non alcoolisées; boissons gazeuses; yogourt; lait de
soja; thé avec lait (le lait n’étant pas l’ingrédient principal); sirops
pour boissons; café; colas; boissons énergétiques; boissons
gazeuses aux fruits aromatisées au thé; jus de fruits; chocolat
chaud; boisson non laitière au soja; boissons pour sportifs;
boissons à base de légumes; lait de soja sûr. Employée au
CANADA depuis 12 mars 2002 en liaison avec les marchandises.

1,276,286. 2005/10/19. Siemens Aktiengesellschaft,
Wittelsbacherplatz 2, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

A76 

WARES: Telephones, mobile telephones; accumulators,
batteries, accessories for mobile telephones, namely, matched
supports, handsfree sets, charging cables, charging units,
charging stations, headsets, mouse devices, chip cards;
communication computers; computer telephony software;
cameras. Priority Filing Date: April 25, 2005, Country:
GERMANY, Application No: 305 24 470.1/09 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléphones, téléphones mobiles; batteries,
piles, accessoires pour téléphones mobiles, nommément
supports, ensembles mains-libres, câbles de charge, chargeurs,
stations de charge, casques d’écoute, souris, cartes à puce;
ordinateurs de transmission; logiciels de téléphonie informatique;
appareils-photo. Date de priorité de production: 25 avril 2005,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 305 24 470.1/09 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,276,565. 2005/10/20. T.K. Food Co., Ltd., No. 16-4, Shihsihjia,
Dachi Village, Minsyong Township, Chiayi County, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONALD S. ADE, (FILLMORE RILEY), 1700 COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C3Z3 
 

As per applicant, the non-English characters transliterate to LUA
YANG, which translate to Mr. Yang.

The right to the exclusive use of the word FOOD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Tea leaves; tea; coffee; candies; cookies; crackers;
cakes; breads; grain fiber powders; almond powder. Used in
CANADA since at least as early as November 30, 2004 on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères non anglais
est LUA YANG, ce qui peut se traduire en anglais par Mr. Yang.



Vol. 53, No. 2702 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 aout 2006 74 August 9, 2006

Le droit à l’usage exclusif du mot FOOD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Feuilles de thé; thé; café; friandises; biscuits;
craquelins; gâteaux; pains; poudres de fibres de grains; poudre
d’amande. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 30 novembre 2004 en liaison avec les marchandises.

1,276,766. 2006/03/13. Paul Rodrigues, 54 Nectarine Crescent,
Brampton, ONTARIO L6S 5Z1 

BABA ROOTS 
The right to the exclusive use of the word ROOTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic herbal energy drink. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ROOTS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons énergétiques aux herbes sans
alcool. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,276,945. 2005/10/25. The Governor and Company of
Adventurers of England trading into Hudson’s Bay, also known as
Hudson’s Bay Company, 401 Bay Street, Suite 1420, Toronto,
ONTARIO M5H 2Y4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHARD GOTLIB, HUDSON’S BAY
COMPANY, LEGAL DEPARTMENT, 401 BAY STREET, SUITE
1420, TORONTO, ONTARIO, M5H2Y4 

CHAMPION A CANADIAN DREAM 
The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Mens’s and women’s clothing, namely hats, caps, sun
visors, sweaters, shirts, sweatshirts, t-shirts, blouses, pants,
shorts; dresses; skirts; socks; footwear, namely sandals, boots,
Slippers; gloves; scarves; sandals; jewellery, namely brooches,
pendants, watches, rings; pre-recorded video tapes, audio tapes,
DVD’s; pens, pencils, markers, paper pads, mugs, paper weights,
business card holders, towels, umbrellas, sunglasses, calculators,
kiosks, display stands for promotional items; magazines,
promotional buttons, banners, brochures and catalogues.
SERVICES: Support of community charitable registered
organizations through donation of money to such organizations,
raising funds for charitable purposes, promoting charitable
causes, namely developing, organizing planning, instructing,
directing, conducting, assisting and sponsoring the fundraising
objectives of a variety of charitable organizations; the operation of
retail department stores; gift registry services; publication and
dissemination of editorial, advertising, entertainment, information
and news content through print media and the Internet. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et femmes,
nommément chapeaux, casquettes, visières cache-soleil,
chandails, chemises, pulls d’entraînement, tee-shirts, chemisiers,
pantalons, shorts; robes; jupes; chaussettes; articles chaussants,
nommément sandales, bottes, pantoufles; gants; foulards;
sandales; bijoux, nommément broches, pendentifs, montres,
bagues; bandes vidéo préenregistrées, bandes sonores, DVD;
stylos, crayons, marqueurs, bloc-notes, grosses tasses, presse-
papiers, porte-cartes d’affaires, serviettes, parapluies, lunettes de
soleil, calculatrices, kiosques, présentoirs pour articles
promotionnels; magazines, macarons publicitaires, bannières,
brochures et catalogues. SERVICES: Soutien d’organismes de
bienfaisance communautaires enregistrés par des dons
monétaires, collecte de fonds à des fins de bienfaisance,
promotion de causes charitables, nommément élaboration,
organisation, planification, instruction, orientation, exécution et
aide en rapport avec les objectifs de collecte de fonds d’une foule
d’organismes de bienfaisance; l’exploitation de grands magasins
de détail; services de liste de cadeaux; publication et diffusion
d’éditoriaux, de publicités, de divertissements, d’information et de
nouvelles au moyen de médias imprimés et l’Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,278,466. 2005/11/04. Fayek Todary Michael, 11 Third Avenue
south, Roxboro, QUEBEC H8Y 2L3 

Biopanthol 
WARES: Skin care preparations. Used in CANADA since June
30, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour les soins de la peau.
Employée au CANADA depuis 30 juin 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,278,976. 2005/11/09. McDonald’s Corporation, One
McDonald’s Plaza, Oak Brook, Illinois 60523, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

RMHC 
SERVICES: Charitable fundraising services; promoting,
conducting and assisting in charitable fundraising events and
activities, namely walkathons, variety shows, car washes, toy
drops, can collecting, community festivals, dance performances,
donations of food, clothing, fund raising and charitable and
monetary donations; charitable services, namely providing
funding for charitable organizations that provide services to
children suffering from serious ailments or disabilities and their
family members. Used in CANADA since at least as early as
January 2004 on services.
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SERVICES: Services de collecte de fonds de bienfaisance;
promotion, réalisation et collaboration à des événements et
activités de collecte de fonds de charité, nommément marathons
de marche, spectacles de variétés, lave-autos, collectes de
jouets, collecte de boîtes de conserve, festivals communautaires,
spectacles de danse, dons d’aliments, vêtements, collecte de
fonds et dons de charité et dons d’argent; services de
bienfaisance, nommément financement d’organismes caritatifs
qui procurent des services aux enfants souffrant de troubles ou
invalidités graves et aux membres de leurs familles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2004 en liaison
avec les services.

1,279,119. 2005/11/03. Vita Health Products Inc., 150 Beghin
Avenue, Winnipeg, MANITOBA R2J 3W2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON LLP, 30TH FLOOR,
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

STOMACH EASE 
The right to the exclusive use of the word STOMACH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Herbal laxative tablets. Used in CANADA since as early
as 1934 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STOMACH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Comprimés laxatifs aux herbes. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que 1934 en liaison avec les
marchandises.

1,279,206. 2005/11/10. Siemens Audiologische Technik GmbH,
Gebbertstrasse 125, Erlangen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ARTIS 
WARES: Hearing aids. Priority Filing Date: July 06, 2005,
Country: GERMANY, Application No: 305 39 718.4/10 in
association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on September 16, 2005
under No. 305 39 718 on wares.

MARCHANDISES: Prothèses auditives. Date de priorité de
production: 06 juillet 2005, pays: ALLEMAGNE, demande no: 305
39 718.4/10 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 16 septembre 2005
sous le No. 305 39 718 en liaison avec les marchandises.

1,279,415. 2005/11/14. Nike International Ltd., One Bowerman
Drive, Beaverton, Oregon 97005-6453, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

THE EYES LEAD THE BODY 
The right to the exclusive use of the word EYES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Optical frames, eyeglasses, sunglasses, eyeglass
lenses, sunglass lenses, contact lenses, protective eyewear,
eyewear accessories, namely cases, straps and neck cords.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EYES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Montures de lunettes, lunettes, lunettes de
soleil, verres de lunettes, verres de lunettes de soleil, lentilles
cornéennes, lunetterie de protection et accessoires pour articles
de lunetterie, nommément étuis, sangles et cordons pour le cou.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,279,598. 2005/11/15. Great Neck Saw Manufacturers, Inc., 165
East Second Street, Mineola, NY 11501, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

LOCK BACK 
WARES: Folding utility knife, folding carpet knife. Used in
CANADA since at least as early as November 01, 2003 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on July 26, 2005 under No.
2980151 on wares.

MARCHANDISES: Couteaux universels pliants, couteaux à tapis
pliants. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 novembre 2003 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26
juillet 2005 sous le No. 2980151 en liaison avec les marchandises.
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1,279,975. 2005/11/17. Ente Publico Radiotelevision Española,
Edificio Prado del Rey, 28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid),
SPAIN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The Applicant
claims the colours blue, light blue and white. The letters H and tve
as well as the number 24 appear in white. The upper background
portion is in ’light blue’ and the lower background portion is in blue.

The right to the exclusive use of the word 24H is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Radio programming services; radio broadcasting
services; videoconferencing services; audio and video broadcast
transmission over a global computer network; data transmission
over satellite, namely television signals; transmission and
broadcasting of radio programmes and television; news agencies.
Priority Filing Date: June 01, 2005, Country: SPAIN, Application
No: 2.654.784 in association with the same kind of services. Used
in SPAIN on services. Registered in or for SPAIN on November
24, 2005 under No. 2.654.784 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le requérant revendique les couleurs bleu, bleu
clair et blanc. Les lettres H et tve ainsi que le numéro 24 sont en
blanc. La partie supérieure de l’arrière-plan est en bleu clair et la
partie inférieure de l’arrière-plan est en bleu.

Le droit à l’usage exclusif du mot 24H en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de programmation radiophonique; services
de radiodiffusion; services de vidéoconférence; transmission
audio et vidéo sur un réseau informatique mondial; transmission
de données par satellite, nommément signaux de télévision;
transmission et diffusion d’émissions de radio et de télévision;
services d’agence de presse. Date de priorité de production: 01
juin 2005, pays: ESPAGNE, demande no: 2.654.784 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ESPAGNE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le
24 novembre 2005 sous le No. 2.654.784 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,280,005. 2005/11/18. BLOCKBUSTER INC., 1201 Elm Street,
Dallas, Texas 75270, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BULLETIN BRANCHE BLOCKBUSTER 
The right to the exclusive use of the words BULLETIN BRANCHE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: The publication and distribution of an electronic
newsletter in the field of entertainment; on-line services namely
providing information about recent movie releases, the applicant’s
movie rental services and news in the field of entertainment; retail
store services, online retail and catalogue services, for the
distribution and sale of audio cassettes, films, cinema films,
motion pictures, video cassettes, video disks, video recorders,
video players, video games, video game players, laser disks,
video and audio compact disks, digital video disks, interactive
software and associated hardware featuring entertainment,
games, stationery, books, magazines, foodstuffs, jewelry and
accessories, computer hardware and software and related home
entertainment products; and rental of films, cinema films, motion
pictures, video cassettes, video disks, video recorders, video
players, video games, video game players, laser disks, video
compact disks, digital video disks, interactive software and
associated hardware featuring entertainment. Used in CANADA
since at least as early as January 09, 2002 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BULLETIN BRANCHE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Publication et distribution d’un bulletin électronique
dans le domaine du divertissement; services en ligne,
nommément mise à disposition d’information concernant des
nouveaux films de cinéma, services de location de films et
nouvelles dans le domaine du divertissement; service de magasin
de détail, services de vente au détail en ligne et services de vente
par correspondance pour la distribution et la vente
d’audiocassettes, de films, de films cinématographiques, de
cassettes vidéo, de vidéodisques, de magnétoscopes, de lecteurs
vidéo, de jeux vidéo, de lecteurs de jeux vidéo, de disques laser,
de disques compacts audio et vidéo, de vidéodisques
numériques, de logiciels interactifs et de matériel informatique
connexe dans le domaine du divertissement, de jeux, de
papeterie, de livres, de magazines, de produits alimentaires, de
bijoux et d’accessoires, de matériel informatique et de logiciels et
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de produits de divertissement domestiques connexes; location de
films, films cinématographiques, cassettes vidéo, vidéodisques,
magnétoscopes, lecteurs vidéo, jeux vidéo, lecteurs de jeux vidéo,
disques laser, vidéodisques compacts, vidéodisques numériques,
logiciels interactifs et matériel informatique connexe dans le
domaine du divertissement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 09 janvier 2002 en liaison avec les services.

1,280,006. 2005/11/18. BLOCKBUSTER INC., 1201 Elm Street,
Dallas, Texas 75270, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PROGRAMME DE PRIMES 
BLOCKBUSTER 

The right to the exclusive use of the words PROGRAMME DE
PRIMES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store and catalogue services in the field of
audio and video recordings and associated hardware; music and
related home entertainment electronics and accessories therefor;
games, stationery, books, magazines, foodstuffs, jewelry and
accessories, computer software and hardware; rental of films,
cinema films, motion pictures, video cassettes, video discs, video
cassettes recorders, video games, video game players, cd-roms,
compact disc interactive software and associated hardware
featuring entertainment. Used in CANADA since at least as early
as May 03, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PROGRAMME DE PRIMES
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasin de détail et de vente par
correspondance dans le domaine des enregistrements sonores et
visuels et du matériel informatique connexe; appareils et
accessoires de musique et appareils de divertissement
électroniques connexes; jeux, papeterie, livres, magazines,
produits alimentaires, bijoux et accessoires, logiciels et matériel
informatique; location de films, films cinématographiques,
vidéocassettes, vidéodisques, enregistreurs de vidéocassettes,
jeux vidéo, lecteurs de jeux vidéo, CD-ROM, logiciels interactifs
sur disques compacts, et matériel informatique connexe pour fins
de divertissement. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 03 mai 1999 en liaison avec les services.

1,280,374. 2005/11/22. GE Medical Systems Information
Technologies, Inc., 8200 West Tower Avenue, Milwaukee
WISCONSIN 53223, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

PRUCKA-LAB 

WARES: An electrophysiology monitoring system employing
computer hardware and software to provide the ability to record,
display and analyze input signals from physiologic sensors for the
purpose of enabling physicians and support staff to diagnose
cardiac arrhythmias in patients. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Dispositif de surveillance
électrophysiologique utilisant du matériel informatique et du
logiciel pour enregistrer, afficher et analyser les signaux d’entrée
en provenance de capteurs physiologiques afin d’aider les
médecins et le personnel de soutien à détecter les arythmies
cardiaques chez les patients. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,280,471. 2005/11/22. Parkson Corporation, 2727 NW 62nd
Street, Fort Lauderdale, Florida 33309-1771, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

BIOLAC 
WARES: Aeration chains made of hose and float assemblies
which support fine bubble diffusers; air piping manifold, blowers,
partition walls, sludge removers, rakes and overflow weirs used in
wastewater treatment. Used in CANADA since at least as early as
1991 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
January 26, 1988 under No. 1,473,935 on wares.

MARCHANDISES: Chaînes d’aération comprenant des
ensembles de tuyaux flexibles et de flotteurs qui supportent des
diffuseurs en fines bulles; collecteurs de conduites soufflerie,
souffleuses, murs de séparation, évacuateurs de boues, herses et
déversoirs pour utilisation à des fins de traitement des eaux
usées. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1991 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 janvier 1988 sous
le No. 1,473,935 en liaison avec les marchandises.

1,280,674. 2005/11/23. PETRO-CANADA, 150-6th Avenue S.W.,
P.O. Box 2844, Calgary, ALBERTA T2P 3E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
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WARES: Packaged coffee beans; hot coffee, hot tea, hot
chocolate; cups; soft drinks, slush drinks; sandwiches, hot
sandwiches, submarine sandwiches, hot submarine sandwiches,
paninis, wraps; salads; sweet rolls and pastries; and bulk candies.
SERVICES: Operation of retail grocery and convenience stores,
eat-in and take-out restaurant services, and automated cash
machine services. Used in CANADA since August 24, 2005 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Graines de café emballées; café chaud, thé
chaud, chocolat chaud; tasses; boissons gazeuses, barbotine;
sandwiches, sandwiches chauds, sous-marins, sous-marins
chauds, paninis, rouleaux; salades; brioches et pâtisseries;
friandises en vrac. SERVICES: Exploitation de commerces de
détail, nommément épiceries et dépanneurs, services de
restauration avec salle à manger et services de mets à emporter
et services de distributeur automatique de billets. Employée au
CANADA depuis 24 août 2005 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,280,712. 2005/11/24. Direct Source Special Products Inc.,
2695 Dollard Street, LaSalle, QUEBEC H8N 2J8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HOLMESTED &
ASSOCIÉS, S.E.N.C., 1010 RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 1230, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B2N2 

Party Central 
WARES: Pre-recorded audio cassettes, compact discs and digital
video discs featuring music. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Audiocassettes, disques compacts et
vidéodisques numériques préenregistrés contenant de la
musique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,280,748. 2005/11/24. CANIX COLO INC., 625, Boul. René-
Lévesque Ouest, bureau 200, Montréal, QUEBEC H3B 1R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 
 

SERVICES: Neutral dedicated server co-location hosting, giving
access to telecom providers namely internet access. Used in
CANADA since at least as early as January 05, 2004 on services.

SERVICES: Hébergement en colocation sur serveur neutre
spécialisé donnant accès à des fournisseurs de services de
télécommunications, nommément accès à l’Internet. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05 janvier 2004 en
liaison avec les services.

1,281,142. 2005/11/29. ING INSURANCE COMPANY OF
CANADA, 181 University Avenue, Suite 700, Toronto, ONTARIO
M5H 3M7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

DUOLINE 
SERVICES: Insurance claims processing. Used in CANADA
since at least as early as 2000 on services.

SERVICES: Traitement des réclamations en matière d’assurance.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en
liaison avec les services.

1,281,147. 2005/11/29. ING INSURANCE COMPANY OF
CANADA, 181 University Avenue, Suite 700, Toronto, ONTARIO
M5H 3M7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

LIGNE DUO 
SERVICES: Insurance claims processing. Used in CANADA
since at least as early as 2000 on services.

SERVICES: Traitement des réclamations en matière d’assurance.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en
liaison avec les services.

1,281,384. 2005/11/30. CADBURY ADAMS USA LLC, 400
Interpace Parkway, Building B, Parsippany, New Jersey 07054,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

WILD WINTER 
WARES: Confectionery, namely gum. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,281,390. 2005/11/30. Mobilificio San Giacomo S.p.A., a legal
entity, Via Gallopat n. 33, 33087 Cecchini di Pasiano (PN), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

As per the applicant, SAN GIACOMO translates from Italian in
English as ’St.James’.

WARES: Furniture namely, wall units, bookcases, shelving units,
and glass enclosed shelving units, and bedroom furniture namely,
headboards, footboards, night tables, chests of drawers, armoirs,
mirrors and dressers. Used in CANADA since at least as early as
March 24, 1999 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de SAN GIACOMO est
"St.James".

MARCHANDISES: Ameublement, nommément éléments
muraux, bibliothèques, éléments de rayonnage, éléments de
rayonnage en verre encastrés et meubles de chambre à coucher,
nommément têtes de lit, pieds de lit, tables de chevet, meubles à
tiroirs, armoires, miroirs et chiffonniers. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 24 mars 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,281,396. 2005/11/30. VECTOPLAST, société à responsabilité
limitée, 6, rue Jacques Germain, 21420 Savigny Les Beaune,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES: Carafe destinée à la filtration du vin; dispositif
de filtration du vin destiné à l’élimination du goût de bouchon et à
la restitution des arômes du vin. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Carafe intended for the filtration of wine; device for
filtering wine intended to eliminate the taste of the cork and restore
the flavour of the wine. Proposed Use in CANADA on wares.

1,281,398. 2005/11/30. LUBE HOLDING S.R.L., Via
dell’Industria, 4, Treia (MC), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Kitchen furniture, namely, tables, chairs, cupboards,
wall units, trolleys; armchairs, divans, desks, bookcases,
wardrobes, cabinets, shelves, deck chairs, chiffoniers, drawers,
beds, nets for beds, mattresses, pillows, bedside tables, dressing
tables, mirrors, picture frames; kitchenware, namely, pots, pans,
kettles, coffee makers, dishes, bowls, glasses, trays and servers,
candle holders, salt and pepper dispensers, trenchers; food
containers, namely, canisters, jars, tins, plastic containers; kitchen
tools, namely, spoons, knives, forks, garlic presses, can openers,
nutcrackers, lemon squeezers, bottle openers; clothing brushes,
hair brushes, hand and nail brushes, toothbrushes; bath towels,
beach towels, kitchen towels, bed blankets, bed sheets, mattress
covers, pillow covers, curtains, handkerchiefs, table cloths.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles de cuisine, nommément tables,
chaises, armoires, éléments muraux, chariots; fauteuils, divans,
bureaux, bibliothèques, penderies, meubles à tiroirs, rayons,
transats, chiffonniers, tiroirs, lits, filets pour lits, matelas, oreillers,
tables de nuit, tables à langer, miroirs, cadres; articles de cuisine,
nommément batteries de cuisine, bouilloires, cafetières
automatiques, vaisselle, bols, verres, plateaux et serveurs,
bougeoirs, salières et poivrières, trancheuses; récipients pour
aliments, nommément boîtes de cuisine, bocaux, boîtes
métalliques, récipients de plastique; ustensiles de cuisine,
nommément cuillères, couteaux, fourchettes, presse-ail, ouvre-
boîtes, casse-noix, presse-citrons, décapsuleurs; brosses à
vêtements, brosses à cheveux, brosses à mains et à ongles,
brosses à dents; serviettes de bain, serviettes de plage, serviettes
de cuisine, couvertures de lit, draps de lit, revêtements de
matelas, taies d’oreillers, rideaux, mouchoirs et nappes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,281,402. 2005/11/30. Jonathan Frankel, 162 Atlas Avenue,
York, ONTARIO M6C 3P5 

Volume Books Music Movies & More 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the words,
VOLUME, BOOKS, MUSIC and MOVIES apart from the trade-
mark.

SERVICES: Retail stores and internet retail services featuring
books and book related products, printed publications, audio
books, sound recordings, audio visual recordings, entertainment-
oriented computer software, namely computer games,
educational computer software for children, namely activity and
readiness computer software featuring interactive stories, music
and animation and for instructing children in arithmetic and to read
and write, educational computer software for instruction in
personal taxes, personal finances, and languages, new and used
pre-recorded and recordable compact discs, digital video discs,
and video games, cellular phones and accessories, t-shirts,
posters, cameras, headphones, carrying cases, home and
portable stereo systems and components, televisions, digital
video recorders and players. Proposed Use in CANADA on
services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif des mots
VOLUME, BOOKS, MUSIC et MOVIES en dehors de la marque
de commerce.

SERVICES: Services de magasins de détail et services de vente
au détail sur l’Internet dans le domaine des livres et produits
connexes, publications imprimées, livres sonores,
enregistrements sonores, enregistrements audiovisuels, logiciels
dans le domaine du divertissement, nommément jeux sur
ordinateur, didacticiels pour enfants, nommément logiciels
d’activité et logiciels ayant trait à la maturité scolaire contenant
des histoires interactives, de la musique et des animations et
utilisés aux fins de l’enseignement de l’arithmétique, de la lecture
et de l’écriture aux enfants, didacticiels ayant trait à l’impôt sur le
revenu des particuliers, aux finances personnelles et aux langues,
disques compacts et vidéodisques numériques neufs et
d’occasion, préenregistrés et vierges, ainsi que jeux vidéo,
téléphones cellulaires et accessoires, tee-shirts, affiches,
appareils-photo, casques d’écoute, mallettes, chaînes stéréo
domestiques et portables et leurs composants, téléviseurs et
enregistreurs et lecteurs vidéo numériques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,281,507. 2005/11/17. Pet Valu Canada Inc., a Canadian
corporation, 121 McPherson Street, Markham, ONTARIO L3R
3L3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

 

WARES: Dog food. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nourriture pour chiens. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,281,793. 2005/12/02. Difco Performance Fabrics Inc., Suite
505, 1411 Peel Street, Montreal, QUEBEC H3A 1S5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

FELT GUARD 
The right to the exclusive use of the word FELT is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Fire resistant fabrics. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FELT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tissus résistant au feu. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,282,123. 2005/12/06. SystemStrategies Inc., 49 Hyannis
Avenue, Ottawa, ONTARIO K2J 2W9 

Strategic E-Government: From Vision 
to Action (SEGVA) 

The right to the exclusive use of the word E-GOVERNMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Management consulting services, Research in the
field of e-government, Research in the field of use of information
and communications technologies (ICT) for economic and social
development in developing countries, Conducting workshops and
seminars in electronic government and the use of ICT in country
development, Senior and middle management training in public
sector reform, organizational readiness, and ICT implementation,
Training strategy design and implementation in e-government,
Advisory and mentoring services, and Business management
consultation. Used in CANADA since September 12, 2005 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot E-GOVERNMENT en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseil en gestion, recherche dans le
domaine du cybergouvernement, recherche dans le domaine de
l’utilisation de l’informatique et de la technologie des
communications à des fins de développement économique et
social dans les pays en voie de développement, tenue d’ateliers
et séminaires ayant trait au cybergouvernement et à l’utilisation de
l’informatique et de la technologie des communications dans les
pays en voie de développement, formation de cadres
intermédiaires et supérieurs concernant la réforme du secteur
publique, de l’état de préparation organisationnelle et la mise en
oeuvre des technologies informatique et des communications,
conception et mise en oeuvre de stratégies de formation en
matière de cybergouvernement, services de conseil et
d’encadrement et conseil en gestion des affaires. Employée au
CANADA depuis 12 septembre 2005 en liaison avec les services.

1,282,476. 2005/12/09. Six Continents Hotels, Inc., 3 Ravinia
Drive, Atlanta Georgia 30346, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

SERVICES: Hotel services, motel services, provision of
accommodation; temporary accommodation services; reservation
services for hotel accommodation and for other accommodation;
holiday information and planning relating to accommodation; bar
services; cocktail lounge and nightclub services; cafe services,
restaurant and snack bar services; catering services for the
provision of food and drink; provision of conference, meeting and
exhibition facilities; hotel check-in and check-out services;
electronic information services relating to hotels; advisory and
consultancy services relating to the aforesaid. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’hôtellerie, services de motel, services
d’hébergement; services d’hébergement temporaire; services de
réservation de chambres d’hôtel et autres type d’hébergement;
information et planification ayant trait aux vacances dans le
domaine de l’hébergement; services de bar; services de bar-salon
et de boîte de nuit; services de café, de restaurant et de casse-
croûte; services de traiteur, nommément fourniture d’aliments et
de boissons; mise à disposition de salles de conférence, de
réunion et d’exposition; services d’enregistrement et de départ
dans le domaine de l’hôtellerie; services électroniques
d’information ayant trait aux hôtels; services de conseil et de
consultation ayant trait aux services susmentionnés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,282,479. 2005/12/09. 108786 Canada Inc., 1625 rue Chabanel
Ouest, bureau 300, Montréal, QUÉBEC H4N 2S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PRÉVOST FORTIN D’AOUST, 370, BOUL. DE LA SEIGNEURIE
OUEST, BUREAU 100, BLAINVILLE, QUÉBEC, J7C5A1 
 

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. bleu foncé pour le mot : « RESIST » et le chiffre «
2 » ainsi que le bleu pâle pour la lettre « X » et le trait sous la
dénomination : « RESIST2X »

SERVICES: Procédé de traitement des lentilles optiques afin
d’améliorer leur durabilité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

The colour is claimed as a feature of the trade-mark: dark blue for
the word: "RESIST" and the figure "2" and light blue for the letter
"X" and the line under the designation: "RESIST2X."

SERVICES: Procedure for treating optical lenses to improve their
durability. Proposed Use in CANADA on services.
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1,282,542. 2005/12/09. Magie Virtuelle Inc. doing business as
TomoVision, 4559, Pontiac, Montréal, QUEBEC H2J 2T2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC,
H3B3P4 

READOMATIC 
WARES: Computer software for the reading of archived medical
data. Used in CANADA since September 2000 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la lecture de données
médicales archivées. Employée au CANADA depuis septembre
2000 en liaison avec les marchandises.

1,283,141. 2005/12/14. Sparkle Income Fund, 2700 Steeles Ave.
West, Unit 4, Concord, ONTARIO L4K 3C8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JAMES WILLIAM
CARSON, (BLANEY MCMURTRY LLP), 2 QUEEN STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M5C3G5 

SPARKLE SOLUTIONS 
SERVICES: Management, operation and supply of laundry rooms
and laundry machines in and to multi-family residential
developments; the distribution and sale of appliances and
commercial laundry equipment; and the supply, service,
renovation and repair of laundry rooms and related facilities within
multi-family residential buildings. Used in CANADA since October
2005 on services.

SERVICES: Gestion, exploitation et fourniture aux immeubles à
logements de buanderies et de machines de buanderie;
distribution et vente d’appareils et matériel de buanderie pour
entreprises; mise à disposition, entretien, rénovation et réparation
de buanderies et installations connexes dans le domaine des
immeubles à logements. Employée au CANADA depuis octobre
2005 en liaison avec les services.

1,283,152. 2005/12/14. Imperial Tobacco Products Limited, 3711
St-Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 

ECLIPSE 
WARES: Manufactured tobacco products, lighters, ashtrays,
cigarette cases, and matches. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits de tabac fabriqué, briquets,
cendriers, étuis à cigarettes et allumettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,263. 2005/12/15. Boehringer Ingelheim International
GmbH, 55218 Ingelheim am Rhein, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARKS &
CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

ZICILIA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; pharmaceutical preparations for the
treatment of central nervous system diseases and disorders,
namely central nervous system infections, brain diseases, central
nervous system movement disorders, ocular motility disorders,
spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy, Alzheimer’s, cerebral
palsy, Parkinson’s disease; pharmaceutical preparations for the
treatment of neurological diseases and disorders, namely brain
injury, spinal cord injury, seizure disorders, Alzheimer’s,
Huntington’s disease, cerebral palsy; pharmaceutical
preparations for the treatment of genitourinary diseases, namely
urological diseases, infertility, sexually transmitted diseases,
inflammatory pelvic diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of gastrointestinal / diseases and disorders;
pharmaceutical preparations for the treatment of musculoskeletal
diseases and disorders, namely connective tissue diseases, bone
diseases, osteoporosis, spinal diseases, back pain, fractures,
sprains, cartilage injuries; pharmaceutical preparations for the
treatment of allergies; pharmaceutical preparations for the
treatment of diabetes; pharmaceutical preparations for the
treatment of hypertension; pharmaceutical preparations for the
treatment of erectile dysfunction; pharmaceutical preparations for
the treatment of sexual dysfunction; pharmaceutical preparations
for the treatment of cancer; pharmaceutical preparations for the
treatment of migraines; pharmaceutical preparations for the
treatment of pain, namely headaches, migraines, back pain, pain
from burns, neuropathic pain; pharmaceutical preparations for the
treatment of obesity; pharmaceutical preparations for the
treatment of inflammation and inflammatory diseases, namely
inflammatory bowel diseases, inflammatory connective tissue
diseases, inflammatory pelvic diseases; pharmaceutical
preparations for the treatment of the respiratory system;
pharmaceutical preparations for the treatment of infectious
diseases, namely respiratory infections, eye infections;
pharmaceutical preparations for the treatment of immunological
diseases and disorders, namely autoimmune diseases,
immunologic deficiency syndromes, Acquired Immune Deficiency
Syndrome (AIDS); pharmaceutical preparations for the treatment
of viral diseases and disorders, namely herpes, hepatitis,
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); pharmaceutical
preparations for the treatment of stroke; pharmaceutical
preparations for the treatment of psychiatric diseases and
disorders, namely mood disorders, anxiety disorders, panic
disorders, cognitive disorders, schizophrenia, depression;
pharmaceutical preparations for the treatment of substance abuse
disorders, namely alcoholism and drug addiction; pharmaceutical
preparations for the treatment of carpal tunnel syndrome;
pharmaceutical preparations for the treatment of varicose veins;
pharmaceutical preparations for the treatment of dental and oral
diseases; pharmaceutical preparations for the treatment of
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osteoporosis; pharmaceutical preparations for the treatment of
arthritis; pharmaceutical preparations for the treatment of multiple
sclerosis; pharmaceutical preparations for the treatment of yeast
infections; pharmaceutical preparations for the treatment of
prostate disorders; pharmaceutical preparations for the treatment
of pulmonary disorders; pharmaceutical preparations for use in
oncology; pharmaceutical preparations for use in dermatology,
namely dermatitis, skin pigmentation diseases; pharmaceutical
preparations for use in ophthalmology; pharmaceutical
preparations for use in ocular disorders; pharmaceutical
preparations for use in gastroenterology; pharmaceutical
preparations for the treatment of gynecological disorders, namely
premenstrual syndrome, endometreosis, yeast infections,
menstrual irregularities; pharmaceutical preparations, namely
cholesterol preparations, namely preparations to lower
cholesterol; pharmaceutical preparations namely smoking
cessation preparations; pharmaceutical preparations namely
tissue and skin repair preparations; pharmaceutical preparations
namely acne medication; pharmaceutical preparations namely
allergy medication; pharmaceutical preparations namely antacids;
pharmaceutical preparations namely anthelmintics;
pharmaceutical preparations namely antiarrhythmics;
pharmaceutical preparations namely antibiotics; pharmaceutical
preparations namely anticoagulants; pharmaceutical preparations
namely anticonvulsants; pharmaceutical preparations namely
antidepressants; pharmaceutical preparations namely
antiemetics; pharmaceutical preparations namely antiflatulants;
pharmaceutical preparations namely antihistamines;
pharmaceutical preparations namely antihypertensives;
pharmaceutical preparations namely anti-infectives;
pharmaceutical preparations namely anti-inflammatories;
pharmaceutical preparations namely antiparasitics;
pharmaceutical preparations namely antibacterials;
pharmaceutical preparations namely antifungals; pharmaceutical
preparations namely antivirals; pharmaceutical preparations
namely burn relief medication; pharmaceutical preparations
namely calcium channel blockers; pharmaceutical preparations
namely central nervous system depressants; pharmaceutical
preparations namely central nervous system stimulants;
pharmaceutical preparations namely cough treatment medication;
pharmaceutical preparations namely diarrhea medication;
pharmaceutical preparations namely gastrointestinal medication;
pharmaceutical preparations namely glaucoma agents;
pharmaceutical preparations namely hydrocortisone;
pharmaceutical preparations namely hypnotic agents;
pharmaceutical preparations namely sedatives. Priority Filing
Date: August 19, 2005, Country: GERMANY, Application No: 305
49 512.7/05 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies cardiovasculaires; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies et troubles du
système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire,
maladies de la moelle épinière, encéphalite, épilepsie, maladie
d’Alzheimer, infirmité motrice cérébrale, maladie de Parkinson;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies et

troubles neurologiques, nommément traumatismes crâniens,
traumatisme médullaire, troubles épileptiques, maladie
d’Alzheimer, maladie de Huntington, infirmité motrice cérébrale;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
urogénitales, nommément maladies urologiques, infertilité,
maladies transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires
du bassin; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
maladies et troubles gastrointestinaux; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies et troubles
musculosquelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies spinales,
douleur dorsale, fractures, entorses, blessures des cartilages;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des allergies;
préparations pharmaceutiques pour le traitement du diabète;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de
l’hypertension; préparations pharmaceutiques pour le traitement
de la dysérection; préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la dysfonction sexuelle; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du cancer; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des migraines; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la douleur, nommément
maux de tête, migraines, douleur dorsale, douleur provoquée par
des brûlures, douleur neuropathique; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’obésité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des inflammations et
maladies inflammatoires, nommément maladies inflammatoire
des intestins, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs,
maladies inflammatoires du bassin; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’appareil respiratoire;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de maladies
infectieuses, nommément infections respiratoires, infections des
yeux; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
maladies et troubles immunologiques, nommément maladies
auto-immunes, syndromes de déficience immunologique,
syndrome d’immunodéficience acquis (SIDA); préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies et troubles
viraux, nommément herpès, hépatite, syndrome
d’immunodéficience acquis (SIDA); préparations
pharmaceutiques pour le traitement des accidents
cérébrovasculaires; préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et troubles psychiatriques, nommément
troubles de l’humeur, troubles anxieux, troubles paniques,
troubles cognitifs, schizophrénie, dépression; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des troubles liée à la
toxicomanie, nommément alcoolisme et pharmacodépendance;
préparations pharmaceutiques pour le traitement du syndrome du
canal carpien; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des varices; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies dentaires et buccales; préparations pharmaceutiques
pour le traitement de l’ostéoporose; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’arthrite; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la sclérose en plaques;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des infections
aux levures; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
troubles de la prostate; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles pulmonaires; préparations
pharmaceutiques pour utilisation en oncologie; préparations
pharmaceutiques pour utilisation en dermatologie, nommément
dermatite, maladies affectant la pigmentation cutanée;
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préparations pharmaceutiques pour utilisation en ophtalmologie;
préparations pharmaceutiques pour troubles oculaires;
préparations pharmaceutiques pour utilisation en gastro-
entérologie; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
troubles gynécologiques, nommément syndrome prémenstruel,
endométriose, infections aux levures, irrégularité menstruelle;
préparations pharmaceutiques, nommément préparations dans le
domaine du cholestérol, nommément préparations pour réduire le
taux de cholestérol; préparations pharmaceutiques, nommément
préparations pour l’abandon du tabac; préparations
pharmaceutiques, nommément préparations pour la réparation
des tissus et de la peau; préparations pharmaceutiques,
nommément médicaments contre l’acné; préparations
pharmaceutiques, nommément médicaments contre les allergies;
préparations pharmaceutiques, nommément antiacides;
préparations pharmaceutiques, nommément anthelmintiques;
préparations pharmaceutiques, nommément antiarythmiques;
préparations pharmaceutiques, nommément antibiotiques;
préparations pharmaceutiques, nommément anticoagulants;
préparations pharmaceutiques, nommément anticonvulsifs;
préparations pharmaceutiques, nommément antidépresseurs;
préparations pharmaceutiques, nommément antiémétiques;
préparations pharmaceutiques, nommément antiflatulents;
préparations pharmaceutiques, nommément antihistaminiques;
préparations pharmaceutiques, nommément antihypertenseurs;
préparations pharmaceutiques, nommément anti-infectieux;
préparations pharmaceutiques, nommément anti-inflammatoires;
préparations pharmaceutiques, nommément antiparasitiques;
préparations pharmaceutiques, nommément antibactériens;
préparations pharmaceutiques, nommément antifongiques;
préparations pharmaceutiques, nommément antiviraux;
préparations pharmaceutiques, nommément médicaments pour le
soulagement des brûlures; préparations pharmaceutiques,
nommément inhibiteurs calciques; préparations
pharmaceutiques, nommément neurodépresseurs du système
nerveux central; préparations pharmaceutiques, nommément
stimulants du système nerveux central; préparations
pharmaceutiques, nommément antitussifs; préparations
pharmaceutiques, nommément médicaments contre la diarrhée;
préparations pharmaceutiques, nommément médicaments
gastro- intestinaux; préparations pharmaceutiques, nommément
agents pour le glaucome; préparations pharmaceutiques,
nommément hydrocortisone; préparations pharmaceutiques,
nommément agents hypnotiques; préparations pharmaceutiques,
nommément sédatifs. Date de priorité de production: 19 août
2005, pays: ALLEMAGNE, demande no: 305 49 512.7/05 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,280. 2005/12/15. NORTHWEST TANK LINES INC., 27465
60th Avenue, Langley, BRITISH COLUMBIA V4W 1V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ACCUPRO TRADEMARK SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 

DRIVEN TO DELIVER 

The right to the exclusive use of the word DELIVER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Transportation of goods by truck. Used in CANADA
since at least July 2004 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DELIVER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Transport de marchandises par camion. Employée
au CANADA depuis au moins juillet 2004 en liaison avec les
services.

1,283,296. 2005/12/16. Sustain Design Studio Ltd., 128 Douglas
Avenue, Toronto, ONTARIO M5M 1G6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BRUCE D.
MARGLES, 1595 SIXTEENTH AVENUE, SUITE 301,
RICHMOND HILL, ONTARIO, L4B3N9 
 

The right to the exclusive use of the word HOME is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Transportable prefabricated housing units. (2) Fixed
prefabricated housing units. Used in CANADA since May 06, 2004
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOME en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Unités d’habitation préfabriquées
transportables. (2) Unités d’habitation préfabriquées fixes.
Employée au CANADA depuis 06 mai 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,283,300. 2005/12/16. Research Affiliates, LLC, 800 E.
Colorado Blvd., Suite 870, Pasadena, California 91101, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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WARES: Computer software for use in providing financial and
investment information services, namely, preparation of a financial
index, securities analysis, classification and reporting, and mutual
fund investing services, all for the provision of an index-based
portfolio of securities and an index-based mutual fund.
SERVICES: Financial services, namely providing financial and
investment information services in the nature of a financial index;
securities analysis, classification and reporting services; mutual
fund investing services; compiling and managing an index-based
portfolio of securities and an index-based mutual fund. Priority
Filing Date: November 30, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/651,181 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans le domaine des
services d’information financière et d’information dans le domaine
du placement, nommément calcul d’indices financiers, analyse et
notation de valeurs mobilières et préparation de rapports
connexes et services de placement dans le domaine des fonds
communs de placement, tous pour la mise à disposition d’un
portefeuille de valeurs mobilières indexé et d’un fonds commun de
placement indexé. SERVICES: Services financiers, nommément
services d’information financière et d’information dans le domaine
du placement sous forme d’un indice financier; services d’analyse
et notation de valeurs mobilières et préparation de rapports
connexes; services de placement dans le domaine des fonds
communs de placement; compilation et gestion d’un portefeuille
de valeurs mobilières indexé et d’un fonds commun de placement
indexé. Date de priorité de production: 30 novembre 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/651,181 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,283,406. 2005/12/16. Revlon (Suisse) S.A., Badenerstrasse
116, 8952 Schlieren, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

CRUSHED VELVET 
WARES: Lipstick. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rouge à lèvres. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,283,412. 2005/12/16. Revlon (Suisse) S.A., Badenerstrasse
116, 8952 Schlieren, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

JUST BITTEN 
WARES: Lip makeup. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Maquillage pour les lèvres. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,413. 2005/12/16. Imperial Tobacco Products Limited, 3711
Saint Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 

SMARTEK 
WARES: Manufactured tobacco products, cigarette filters,
cigarette tubes, lighters, ashtrays, cigarette cases and matches.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de tabac fabriqué, filtres à cigarettes,
tubes à cigarettes, briquets, cendriers, étuis à cigarettes et
allumettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,283,416. 2005/12/16. Revlon (Suisse) S.A., Badenerstrasse
116, 8952 Schlieren, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

MOLTEN METAL 
WARES: Eye makeup. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Maquillage pour les yeux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,535. 2005/12/19. Peter Thomas Roth Labs, LLC Limited
Liability Corporation New York, 460 Park Avenue, 16th Floor,
New York, New York, 10022, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

LIPS TO DIE FOR 
The right to the exclusive use of the word LIPS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Non-medicated lip care preparations, lip gloss, lip balm,
lip cream, lipstick, lip polisher, non-medicated lip protector, lip liner
and lip pomades. Priority Filing Date: June 18, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78653681 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIPS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Préparations non médicamenteuses pour le
soin des lèvres, brillant à lèvres, baume pour les lèvres, crème
pour les lèvres, rouge à lèvres, vernis à lèvres, produits de
protection non médicamenteux pour les lèvres, crayon à lèvres et
pommades pour les lèvres. Date de priorité de production: 18 juin
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78653681
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,627. 2005/12/19. CB Richard Ellis, Inc., 100 No. Sepulveda
Boulevard, Suite 1050, El Segundo, CA, 90245, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

PORTFOLIOIQ 
SERVICES: Real estate asset analysis and management
services; documentation and organization of real estate
strategies; real estate account management. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’analyse et de gestion de biens
immobiliers; documentation et organisation de stratégies
immobilières; gestion de comptes immobiliers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,283,900. 2005/12/20. Desjardins sécurité financière,
compagnie d’assurance vie, 200, Avenue des Commandeurs,
Lévis, QUÉBEC G6V 6R2 

ACTIRETRAITE 
SERVICES: Services financiers nommément services de
planification à la retraite. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

SERVICES: Financial services namely retirement planning
services. Proposed Use in CANADA on services.

1,283,901. 2005/12/20. Desjardins sécurité financière,
compagnie d’assurance vie, 200, avenue des Commandeurs,
Lévis, QUÉBEC G6V 6R2 

ACTI-RETRAITE 
SERVICES: Services financiers nommément services de
planification à la retraite. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

SERVICES: Financial services namely retirement planning
services. Proposed Use in CANADA on services.

1,283,974. 2005/12/21. Uan’s International Inc., 71 Doncaster
Avenue, Thornhill, ONTARIO L3T 1L6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

URBAN ATTITUDE 
WARES: Hair care and treatment products namely shampoo,
rinse, conditioner, lotion, spray, colour, bleach, peroxide, hair
permanent waving composition and straightening composition.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins des cheveux et de
traitement capillaire, nommément shampoing, conditionneurs,
revitalisants, lotion, fixatifs, couleur, décolorants, peroxyde,
produits pour permanentes et défrisants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,284,917. 2006/01/04. NORITSU KOKI CO., LTD., 579-1
Umehara, Wakayama-shi, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EZLAB 
WARES: Photo processing machines and units; photo printers;
ink jet printers for photo printing; computers; computer software for
receiving photo print orders on-line, photo processing, photo-
printing and making appropriate arrangements of these
procedures. SERVICES: Online photo-finishing services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Machines et appareils de traitement
photographique; imprimantes photographiques; imprimantes à jet
d’encre pour l’impression de photographies; ordinateurs; logiciels
pour la réception de commandes photographiques en ligne, pour
le traitement de photographies, pour l’impression de
photographies et pour la configuration de ces opérations.
SERVICES: Services de développement et de tirage de
photographies en ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,284,926. 2006/01/04. Jian(Jonathan) Li, 14382 82B Ave.,
Surrey, BRITISH COLUMBIA V3W 0J4 
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WARES: Handbags, Purses, Scarves, Shoes, Incense. Used in
CANADA since January 10, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Sacs à main, bourses, foulards, chaussures et
encens. Employée au CANADA depuis 10 janvier 2004 en liaison
avec les marchandises.

1,285,056. 2006/01/05. CK Franchising, Inc., 6640 Poe Avenue,
Suite 200, Dayton, Ohio 45414, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL D. JONES, (JONES & CO.), ONE FIRST CANADIAN
PLACE, SUITE 840, P.O. BOX 489, TORONTO, ONTARIO,
M5X1E5 

GARDE CONFORT - COMFORT 
KEEPERS 

SERVICES: Non-medical in-home care, namely in-home
companionship care, meal preparation, and grocery and clothing
shopping. (2) Franchising services, namely, offering technical
assistance in the establishment and/or operation of non-medical
in- home care services; non-medical in-home care, namely in-
home companionship care, meal preparation, and grocery and
clothing shopping. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Soins non médicaux à domicile, nommément soins
de compagnonnage à domicile, préparation de repas et achats
d’épicerie et vêtements. (2) Services de franchisage, nommément
offre d’aide technique concernant l’établissement et/ou
exploitation de services de soins à domicile non médicaux; soins
à domicile non médicaux, nommément soins-compagnonnage à
domicile, préparation de repas et achats d’épicerie et de
vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,285,094. 2006/01/06. 1383715 Ontario Limited, 423 Niobe
Lake, Atikokan, ONTARIO P0T 1C0 

LITTLE BIGTUG 
WARES: Hand operated hoists and pullers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Engins de levage et dispositifs de tirage à
fonctionnement manuel. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,285,115. 2006/01/06. HONEYWELL INTERNATIONAL INC.,
101 Columbia Road, Morristown, NJ 07962-2245, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

ENVIRALINK 
SERVICES: Remote fuel level monitoring services and diagnostic
services for heating, ventilating and air conditioning apparatus.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de télémesure de niveau de carburant et
services de diagnostic pour appareils de chauffage, de ventilation
et de climatisation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,285,118. 2006/01/06. Alberta Sunflower Seeds Ltd., Box 767,
Bow Island, ALBERTA T0K 0G0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 

Le p’tit sac 
WARES: Sunflower seeds. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Graines de tournesol. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,285,249. 2005/12/19. VALEURS MOBILIÈRES DESJARDINS
INC., 2, Complexe Desjardins, Tour Est, 15e Étage, Case
Postale 394, Succursale Desjardins, Montréal, QUEBEC H5B
1J2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LINDA POULIN, (LA FEDERATION DES
CAISSES DESJARDINS DU QUEBEC), 100, AVENUE DES
COMMANDEURS, LEVIS, QUEBEC, G6V7N5 

DDPLUS 
SERVICES: Plate-forme simplifiée de transactions par accès
direct offrant des outils pour suivre les mouvements rapides des
marchés boursiers. Used in CANADA since April 2004 on
services.

SERVICES: Simplified platform for direct-access transactions
offering tools for monitoring rapid movements in the stock
markets. Employée au CANADA depuis avril 2004 en liaison avec
les services.

1,285,250. 2005/12/19. VALEURS MOBILIÈRES DESJARDINS
INC., 2, Complexe Desjardins, Tour Est, 15e Étage, Case
Postale 394, Succursale Desjardins, Montréal, QUÉBEC H5B
1J2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LINDA POULIN, (LA FEDERATION DES
CAISSES DESJARDINS DU QUEBEC), 100, AVENUE DES
COMMANDEURS, LEVIS, QUÉBEC, G6V7N5 

DDPRO 
SERVICES: Plate-forme de transactions par accès direct offrant
des outils pour suivre les mouvements rapides des marchés
boursiers. Employée au CANADA depuis avril 2003 en liaison
avec les services.

SERVICES: Platform for direct-access transactions offering tools
for monitoring rapid movements in the stock markets. Used in
CANADA since April 2003 on services.
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1,285,352. 2006/01/09. SIL - SOCIETE D’INVESTISSEMENT ET
DE LICENCE, société à responsabilité limitée, 16, avenue
George V, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les mots SOIR DE LUNE, la fioriture et le N ainsi
que les mots HUBERT ISABELLE D’ORNANO sont en rouge. Les
points sont en noir.

MARCHANDISES: Savons, nommément savons pour la peau,
savons de toilette, savons déodorants, savons anti-bactériens,
parfumerie, nommément parfums, eau de toilette, extraits de
parfum, eau de parfum, eau de Cologne; huiles essentielles à
usage personnel pour le corps, pour les cheveux, pour le bain,
huiles essentielles pour la fabrication d’arômes, cosmétiques,
nommément pour les yeux, les lèvres, les ongles, crème de jour
et de nuit pour le visage, masques de beauté, lotions hydratantes
corporelles, lotions exfoliantes pour le visage et le corps, lotions,
gels et lingettes nettoyantes pour le visage et le corps, poudres
pour le visage et le corps, gels parfumés pour le bain, crèmes de
rasage, crèmes pour les mains et les pieds, déodorants à usage
personnel pour le corps, fond de teint, lotions pour les cheveux,
dentifrices. Date de priorité de production: 29 juillet 2005, pays:
FRANCE, demande no: 05/3373200 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 29 juillet
2005 sous le No. 05 3373200 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words
SOIR DE LUNE, the flourish and the N and the words HUBERT
ISABELLE D’ORNANO are red. The dots are black.

WARES: Soaps, namely skin soaps, personal soaps, deodorant
soaps, anti-bacterial soaps, perfumery, namely perfumes, eau de
toilette, fragrance extracts, eau de parfum, eau de cologne;
essential oils for personal use for the body, hair, bath, essential
oils for use in the manufacture of aromas, cosmetics, namely for
the eyes, lips, nails, day cream and night cream for the face, facial
masks, moisturizing body lotions, exfoliating lotions for the face
and the body, lotions, cleaning gels and wipes for the face and the
body, face and body powders, scented gels for the bath, shaving
creams, creams for the hands and the feet, personal deodorants
for the body, make-up foundation, hair lotions, dentifrices. Priority
Filing Date: July 29, 2005, Country: FRANCE, Application No: 05/
3373200 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on July 29,
2005 under No. 05 3373200 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

1,285,467. 2005/12/23. Greatex Mills Inc., 1625 Chabanel, #201,
Montreal, QUEBEC H7P 2Z9 

Oekopelle 
WARES: Bonded leather fabric. Used in CANADA since
December 2005 on wares.

MARCHANDISES: Tissu de cuir reconstitué. Employée au
CANADA depuis décembre 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,285,474. 2006/02/16. Cintex Int. (Canada) Ltd., 976 Meyerside
Drive, Mississauga, ONTARIO L5T 1R9 

CTX 
WARES: (1) Surgical, medical apparatus namely: body protection
and rehabilitation devices: namely, knee protection braces, post-
injury knee braces, post-operative knee braces, rehabilitation
knee braces, knee sleeves, elbow sleeves, ankle sleeves, wrist
sleeves, patella subluxation supports, and ankle, back, elbow and
knee supports. (2) Body protection and rehabilitation devices,
namely, leg supports, stabilizing units and immobilizers, back and
abdominal supports; knee protection braces, post-injury knee
braces, rehabilitative knee braces, knee sleeves, elbow sleeves,
ankle sleeves, wrist sleeves, patella subluxation support, ankle,
back, abdominal, elbow, knee, neck and shoulder supports, post-
operative shoes and cast shoes, cervical collars, traction kits and
weights, ligament protectors, slings, splints, fingers splints,
arthroscopy dressing, clavicle straps, patient restraints, safety
vests, safety belts, comfort pads, therapeutic medical devices,
namely, water circulation cold therapy units, stabilizing supports
and immobilizers, electromyography units, post-operative
orthopedic pain managements kits for administering anesthetic;
athletic equipment, namely ankle, knee, back and wrist braces and
external braces for other parts of the body, athletic tape. (3)
Fabrics. (4) Snowboards, Snowboard bindings and snowboard
boots. (5) Sports bags. (6) Helmets. (7) Men’s, women’s and
children’s apparel, namely, jackets, fleece jackets, insulated
jackets, shirts, pants, insulated pants, jeans, shorts, sweatshirts,
vests, t-shirts, gloves, caps, footwear namely athletic shoes, dress
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shoes, casual shoes; snowboard accessories, namely, stomp
pads, snowboard leashes, snowboard wax, cables and locks for
securing snowboards; snowboard tool kits, comprised of
maintenance tools, files, scrapers, irons and sharpeners. (8) Ski
boots, snowboard boots, skateboard boots, ski gloves, skateboard
gloves, snowboard gloves, ski masks, snowboard masks, ski
pants, snowboard pants, skateboard pants, ski suits, ski wear, ski
caps, snowboard caps, skateboard caps, snowboard wear,
skateboard wear. (9) Skis; bags especially designed for skis,
skateboards and snowboards; ski bindings and parts thereof; ski
poles, ski wax; snowboard bindings and parts thereof. (10)
Motorized and non-motorized scooter for personal transportation
(excluding automobiles and bicycles) and accessories for
vehicles, motorized and non-motorized scooters namely frames,
handlebars, stems, saddles, pedals, kickstands, rims, seat posts,
clamps, bar ends and quick releases. (11) Coats, jackets, shirts,
trousers, sweaters, neckties; belts for clothing; headgear namely
hats and caps; gloves; socks and shoes; non-motorized scooter
for personal amusement. (12) Toys, games and playthings,
namely, toy scooter, toy bicycle, model scooter, model bicycle;
pads for protecting knee, wrist, chest, shoulder, neck, hand, ear,
elbow, arm, ankle; sporting and gymnastic goods, namely, skates,
skateboards, roller skates, rackets, golf clubs, billiard cues,
hockey sticks, balls namely baseballs, golf balls and basketballs,
sports equipment bags and stationary exercise bicycles. (13)
Medical apparatus and instruments, namely, digital clinical
thermometers, blood pressure monitors, nebulisers, pedometers,
height scales and weight scales, electric toothbrushes, saunas;
electronic nerve stimulator machines; magnetic health soles;
massage equipment, namely massage hairbrushes, hand-held
massagers, eye massagers, massage chairs, kneading and
massaging machines; reflexology machines; exercise equipment,
namely, slimming belts, physiotherapy machines; medical
diagnostic apparatus. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils chirurgicaux et médicaux,
nommément dispositifs de protection et de rétablissement pour le
corps, nommément orthèses protectrices pour les genoux,
orthèses post-traumatiques pour les genoux, orthèses post-
opératoires pour les genoux, orthèses pour le rétablissement des
genoux, gaines pour les genoux, gaines pour les coudes, gaines
pour les chevilles, serre-poignets élastiques, gaines de
stabilisation de la rotule et dispositifs de support pour les chevilles,
le dos, les coudes et les genoux. (2) Dispositifs de protection
corporelle et de réadaptation, nommément supports, dispositifs de
stabilisation et immobilisateurs de jambes, supports dorsaux et
abdominaux; orthèses de protection pour genou, orthèses pour
genou, orthèses de post-blessure pour genou, orthèses de
réadaptation pour genou, genouillères, coudières, protège-
cheville et protège-poignet, dispositifs de subluxation de rotule,
nommément orthèses de maintien de genou; supports pour
cheville, dos, abdomen, coude, genou, cou et épaule, chaussures
post-opératoires et chaussures moulées, hermines, nécessaires
et poids de traction, protège-ligaments, élingues, éclisses, y
compris éclisses pour doigts, pansements d’arthroscopie, sangles
à clavicule, sangles de contention pour patient, gilets de sécurité,
ceintures de sécurité, coussinets de confort, appareils médicaux
thérapeutiques, nommément unités thérapeutiques par circulation
d’eau froide; supports de stabilisation et immobilisateurs, unités

d’électromyographie; et trousses de traitement des douleurs
orthopédiques post-opératoires pour administrer un
anesthésique, nommément orthèses pour cheville, genou, dos et
poignet, et orthèses externes pour autres parties corporelles,
ruban d’athlétisme. (3) Tissus. (4) Planches à neige, fixations de
planche à neige et bottes de planche à neige. (5) Sacs de sport.
(6) Casques. (7) Habillement pour hommes, femmes et enfants,
nommément vestes, vestes molletonnées, vestes isolées,
chemises, pantalons, pantalons isolés, jeans, shorts, pulls
d’entraînement, gilets, tee-shirts, gants, casquettes, articles
chaussants, nommément chaussures d’athlétisme, chaussures
habillées, souliers tout-aller; accessoires de planche à neige,
nommément coussinets antidérapants, dragonnes de planche à
neige, fart de planche à neige, câbles et cadenas pour le
verrouillage de planches à neige; trousses d’outils pour planches
à neige, composés d’outils d’entretien, de limes, de grattoirs, de
fers et d’aiguisoirs. (8) Chaussures de ski, bottes de planche à
neige, bottes de planche à roulettes, gants de ski, gants de
planche à roulettes, gants de planche à neige, masques de ski,
masques de planche à neige, pantalons de ski, pantalons de
planche à neige, pantalons de planche à roulettes, costumes de
ski, vêtements de ski, casquettes de skieur, casquettes de
planche à neige, casquettes de planche à roulettes, vêtements de
planche à neige, vêtements de planche à roulettes. (9) Skis; sacs
conçus spécialement pour les skis, les planches à roulettes et les
planches à neige; fixations de ski et pièces connexes; bâtons de
ski, farts; fixations de planche à neige et pièces connexes. (10)
Scooters motorisés et non motorisés pour le transport de
personnes (excluant les automobiles et les bicyclettes) et
accessoires pour véhicules et scooters motorisés et non
motorisés, nommément cadres, guidons, tiges, selles, pédales,
béquilles, jantes, tiges de selle, brides de serrage, extrémités de
guidon et dispositifs de desserrage rapide. (11) Manteaux, vestes,
chemises, pantalons, chandails et cravates; ceintures pour
vêtements; chapellerie, nommément chapeaux et casquettes;
gants; chaussettes et chaussures; trottinettes non motorisées
pour fins d’amusement personnel. (12) Jouets, jeux et articles de
jeu, nommément trottinettes jouets, bicyclettes jouets, modèles
réduits de trottinettes, modèles réduits de bicyclettes; protecteurs
pour les genoux, les poignets, la poitrine, les épaules, le cou, les
mains, les oreilles, les coudes, les bras et les chevilles; produits
pour le sport et la gymnastique, nommément patins, planches à
roulettes, patins à roulettes, raquettes, bâtons de golf, baguettes
de billard, bâtons de hockey, balles et ballons, nommément balles
de baseball, balles de golf et ballons de basket-ball, sacs pour
articles de sport et bicyclettes d’exercice stationnaires. (13)
Appareils et instruments médicaux, nommément thermomètres
cliniques numériques, dispositifs de surveillance de la pression
sanguine, nébuliseurs, pédomètres, toises et pèse-personnes,
brosses à dents électriques, saunas; machines électroniques de
stimulation nerveuse; semelles santé à aimants; équipement de
massage, nommément brosses de massage pour le cuir chevelu,
appareils de massage à main, appareils de massage pour les
yeux, chaises de massage, machines de malaxage et de
massage; machines de réflexologie; matériel d’exercice,
nommément ceintures amincissantes, machines de
physiothérapie; appareils de diagnostic médical. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,285,624. 2006/01/10. General Motors Corporation, 300
Renaissance Center, Detroit, MI 48265-3000, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GENERAL MOTORS OF CANADA LTD., 1908
COLONEL SAM DRIVE, CHQ-3W-200, OSHAWA, ONTARIO,
L1H8P7 

G5 
WARES: Automobiles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,285,803. 2006/01/12. F.A.R. FONDERIE ACCIAIERIE ROIALE
SPA, a legal entity, Via Leonardo da Vinci, 11, 33010 Reana Del
Roiale (UD), ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

WRI 
WARES: (1) Anti-wear components for crushing machines
comprising vertical and horizontal axis, namely hammers, beaters.
(2) Ball mills, vertical mills and drag-stone mills. Used in CANADA
since at least as early as December 09, 2002 on wares (1).
Priority Filing Date: July 22, 2005, Country: ITALY, Application
No: UD2005C000263 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Éléments anti-usure pour machines à
concasser à axes verticaux et horizontaux, nommément
concasseurs à percussion et broyeurs. (2) Broyeurs à boulets,
broyeurs verticaux et moulins à pierre. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 09 décembre 2002 en liaison
avec les marchandises (1). Date de priorité de production: 22
juillet 2005, pays: ITALIE, demande no: UD2005C000263 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,285,937. 2006/01/13. Labrador Technologies Inc., 350, 229 -
11th Avenue S.E., Calgary, ALBERTA T2G 0Y1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND STREET,
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

ETRIEVER 
WARES: Computer software, namely, computer software that
provides end users with direct, integrated access to databases
that include public data, proprietary third party data and the end
users own personalized data, and that provides end users with the
ability to generate queries, reports and maps based upon the
query qualifiers selected by the end user. SERVICES: Application
service provider (ASP) services, namely, providing the use of non-
downloadable software via the Internet that provides the user with

direct, integrated access to databases that include public data,
proprietary third party data and the end users own personalized
data, and that provides the user with the ability to generate
queries, reports and maps based upon the query qualifiers
selected by the user. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels permettant à
l’utilisateur d’avoir un accès direct et intégré à des bases de
données contenant des données publiques, des données privées
de tiers et les propres données personnalisées d’utilisateurs, et
permettant à l’utilisateur d’exécuter des recherches et de produire
des rapports et des cartes selon les opérateurs de recherche
spécifiés par l’utilisateur. SERVICES: Services de fournisseur de
services applicatifs, nommément mise à disposition de temps
d’accès à des logiciels non téléchargeables au moyen de l’Internet
permettant à l’utilisateur d’avoir un accès direct et intégré à des
bases de données contenant des données publiques, des
données privées de tiers et des propres données personnalisées
des utilisateurs, et permettant à l’utilisateur d’exécuter des
recherches et de produire des rapports et des cartes selon les
opérateurs de recherche spécifiés par l’utilisateur. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,286,670. 2006/01/19. i.Core Technologies Inc., 7909 - 117
Street, Delta, BRITISH COLUMBIA V4C 6A7 

zoomlinks 
WARES: Computer software that accelerates Internet access.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui réduisent le délai de connexion à
l’Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,286,682. 2006/01/19. Penny Lee Kudrick, 1400-2000
Mansfield, Montreal, QUEBEC H3A 3A2 

pk 
WARES: T-shirts. SERVICES: Design of t-shirts. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts. SERVICES: Conception de tee-
shirts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,286,910. 2006/01/20. SHARON DOURIS, an individual, 303-2
North Drive, Scarborough, ONTARIO M1N 1Z2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: T-shirts, tank tops, hoodies, sweatshirts, men’s shirts,
women’s shirts; baseball hats; cups; notebooks; pencil cases;
plush toys; MP3 cases; posters; note pads; watch bands;
jewellery; bandanas; scarves; kerchiefs. SERVICES: Operation of
a website selling t-shirts and clothing; retail store services selling
hats, clothing and clothing accessories; retail store services
selling jewellery, watches, watch bands, cups, stationery, note
books, pencil cases, MP3 cases. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts, débardeurs, gilets à capuchon,
pulls d’entraînement, chemises pour hommes, chemises pour
dames; casques de baseball; tasses; carnets; étuis à crayons;
jouets en peluche; étuis pour lecteurs MP3; affiches; blocs-notes;
bracelets de montre; bijoux; bandanas; foulards; mouchoirs de
tête. SERVICES: Exploitation d’un site Web spécialisé dans la
vente de tee-shirts et de vêtements; services de magasin de détail
spécialisé dans la vente de chapeaux, vêtements et accessoires
vestimentaires; services de magasin de détail spécialisé dans la
vente de bijoux, montres, bracelets de montre, tasses, papeterie,
cahiers, étuis à crayons et étuis pour lecteurs MP3. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,286,952. 2006/01/23. The Coca-Cola Company, (a Delaware
Corporation), One Coca-Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30313,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

REFRESHING POSSIBILITIES 

WARES: Pre-recorded CDs, video tapes, laser disks, software,
and DVDs featuring musical, dramatic, animation, mixed media,
and/or multimedia performances; Publications, namely
pamphlets, posters, and newsletters; Beverages, namely, drinking
waters, flavored waters, mineral and aerated waters; and other
non-alcoholic beverages, namely, soft drinks, energy drinks and
sports drinks, fruit drinks and juices; and syrups, concentrates and
powders for making beverages, namely, flavored waters, mineral
and aerated waters, soft drinks, energy drinks, sports drinks, fruit
drinks and juices. SERVICES: Providing information regarding
consumer beverage choices and health, wellness, fitness and
lifestyle issues via the internet; Educational services, namely,
providing classes, seminars, and workshops relating to consumer
beverage choices and health, wellness, fitness and lifestyle
issues. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Disques compacts, bandes vidéo, disques
laser, logiciels et DVD préenregistrés contenant des
représentations musicales, des représentations théâtrales, de
l’animation, des représentations dans le domaine des médias
mixtes et/ou des représentations multimédias; publications,
nommément prospectus, affiches et bulletins; boissons,
nommément eaux de consommation, eaux aromatisées et eaux
minérales et gazeuses; autres boissons non alcoolisées,
nommément boissons gazeuses, boissons énergétiques et
boissons pour sportifs, boissons aux fruits et jus de fruits; sirops,
concentrés et poudres pour la préparation de boissons,
nommément eaux aromatisées, eaux minérales et gazeuses,
boissons gazeuses, boissons énergétiques, boissons pour
sportifs, boissons aux fruits et jus de fruits. SERVICES: Mise à
disposition d’information concernant les préférences des
consommateurs en matière de boissons et ayant trait à des
questions concernant la santé, le mieux-être, la condition
physique et le style de vie au moyen de l’Internet; services
éducatifs, nommément cours, séminaires et ateliers concernant
les préférences de consommateurs en matière de boissons et
ayant trait à des questions concernant la santé, le mieux-être, la
condition physique et le style de vie. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,286,960. 2006/01/19. LEONOR CARDOSO, 653 Wilton Grove
Road, London, ONTARIO N6N 1N7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: EUGENE MICHAEL
SAWCHUK, (BEECHIE, MADISON, SAWCHUK & SEABROOK),
439 WATERLOO STREET, LONDON, ONTARIO, N6B2P1 

LEONOR’S WINE GUIDE 
The right to the exclusive use of the words WINE and GUIDE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed publication, namely a guide which provides
information on wine tasting and blending. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots WINE et GUIDE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément guide
contenant de l’information sur la dégustation et le coupage du vin.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,286,981. 2006/01/13. Capt. Sub Canada Ltd., 105 Walker
Street, P.O. Box 1040, Truro, NOVA SCOTIA B2N 5G9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CHRISTOPHER P. BRETT, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

THE TOAST MASTERS! 
Applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
TOAST in association with the wares apart from the trade-mark as
a whole.

WARES: Toasted sandwiches. SERVICES: Fast food delivery
services; take-out food services; and restaurant services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot TOAST en
association avec les marchandises en dehors de la marque de
commerce comme un tout.

MARCHANDISES: Sandwiches rôties. SERVICES: Services de
livraison d’aliments; services de repas pour emporter; services de
restauration. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,287,007. 2006/01/16. THE STARLIGHT STARBRIGHT
CHILDREN’S FOUNDATION, 1850 Sawtelle Blvd., Suite 450,
Los Angeles, California 90025, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5 

WHERE FUN SHINES 
SERVICES: Charitable fundraising, organizing and conductin a
program which seeks to promote the improvement of the quality of
life of seriously ill children and their families through the
collaboration of entertainment, educational and healthcare
professionals. Priority Filing Date: September 09, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/710429 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Collecte de fonds de bienfaisance, organisation et
exploitation d’un programme à des fins de promotion de
l’amélioration de la qualité de vie d’enfants gravement malades et
leurs familles au moyen de la collaboration de professionnels dans
le domaine du divertissement, de l’éducation et de la santé. Date
de priorité de production: 09 septembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/710429 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,287,035. 2006/01/17. METCALFE REALTY COMPANY
LIMITED, 130 Albert Street, Suite 210, Ottawa, ONTARIO K1P
5G4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: R. WILLIAM WRAY & ASSOCIATES, P.O. BOX
2760, STATION D, 151 SLATER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

CITY CENTRE SELF-STORAGE 
The right to the exclusive use of the words SELF-STORAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a self-storage facility. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SELF-STORAGE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une installation d’entreposage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,287,326. 2006/01/25. IntraPac Corporation, (a Delaware
corporation), 76 Porter Place, Montclair, New Jersey, 07042,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

INTRAPAC 
WARES: Bottles, jars, jar closures, coated inhaler cans, laminate
tubes, metal tubes, vials and vial caps for use in the
pharmaceutical, healthcare, personal care, food and beverage
and industrial markets. Used in CANADA since August 29, 2003
on wares.

MARCHANDISES: Bouteilles, bocaux, dispositifs de fermeture
pour bocaux, inhalateurs-boîtes revêtus, tubes stratifiés, tubes
métalliques, flacons et bouchons pour flacons pour utilisation
dans le secteur des produits pharmaceutiques, des soins de
santé, des soins personnels, des aliments et boissons et dans
l’industrie en général. Employée au CANADA depuis 29 août
2003 en liaison avec les marchandises.

1,288,187. 2006/02/01. Association de villégiature de la station
Mont-Tremblant, 1000, Chemin des Voyageurs, Mont-Tremblant,
QUÉBEC J8E 1T1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LJT I.P. INC., 380 Saint-Antoine Ouest,
bureau 7100, Montréal, QUÉBEC, H2Y3X7 

LA FÊTE DE LA MUSIQUE 
Le droit à l’usage exclusif du mot MUSIQUE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chandails, t-shirts, manteaux , casquettes,
foulards, affiches, porte-clefs, parapluies. SERVICES: Services
de divertissement, nommément production et diffusion de
spectacles de musique. Employée au CANADA depuis aussi tôt
que août 1995 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word MUSIQUE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sweaters, T-shirts, coats, caps, scarves, posters, key
holders, umbrellas. SERVICES: Entertainment services, namely
producing and broadcasting musical attractions. Used in
CANADA since as early as August 1995 on services. Proposed
Use in CANADA on wares.
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1,288,308. 2006/02/01. Lisa L. Runstedler, Perth Line 72, RR#1,
Millbank, ONTARIO N0K 1L0 

Topit 
WARES: Board games and components used for playing a board
game. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de table et composants permettant de
jouer à un jeu de combinaison. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,288,501. 2006/02/03. Staples, Inc., 500 Staples Drive,
Framingham, Massachusetts 01702, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

READYVIEW 
WARES: Calendar planners. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Calendriers de planification. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,288,514. 2006/02/03. BARE ESCENTUALS, INC., a legal
entity, 71 Stevenson Street, 22nd Floor, San Francisco,
California 94105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

PILLOW PUFF 
WARES: Cosmetic skin creams, astringents, lotions and gels,
perfumes, essential oils used as cosmetics, body lotions, creams
and gels, bath lotions, hair shampoos and hair conditioners,
colognes and toilet waters; foot care products, namely, creams,
lotions and gels for the feet; cosmetics, namely, mascara, eye
shadows and cosmetic powders for the skin and eyes; lipsticks.
Priority Filing Date: August 10, 2005, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/644,673 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crèmes, astringents, lotions et gels
cosmétiques pour la peau, parfums, huiles essentielles pour
utilisation cosmétique, lotions, crèmes et gels pour le corps,
lotions pour le bain, shampoings et revitalisants capillaires, eau de
Cologne et eaux de toilette; produits pour le soin des pieds,
nommément crèmes, lotions et gels pour les pieds; cosmétiques,
nommément fard à cils, ombres à paupières et poudres
cosmétiques pour la peau et les yeux; rouge à lèvres. Date de
priorité de production: 10 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/644,673 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,288,543. 2006/02/03. JAMZ Sports Inc., PO Box 20034, 4-9769
Fifth Street, Sidney, BRITISH COLUMBIA V8L 5C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GORDON THOMSON, 1027 PANDORA AVENUE, VICTORIA,
BRITISH COLUMBIA, V8V3P6 

JAMZ 
WARES: In-line skate guards. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Protecteurs pour patins à roues alignées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,288,544. 2006/02/03. LE GROUPE ARKA INC., 655 Meloche
Avenue, Dorval, QUEBEC H9P 2T1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

PIEROGIPOWER 
WARES: Dumplings. Used in CANADA since at least as early as
June 2004 on wares.

MARCHANDISES: Boulettes de pâte. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,288,753. 2006/01/25. WERTEX HOSIERY INC., 1191 Bathurst
Street, Toronto, ONTARIO M5R 3H4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS
WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET,
SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

SUREFIT 
WARES: Hosiery products, namely, socks, pantyhose, leggings,
and tights; and intimate apparel, namely, camisoles and panties.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonneterie, nommément chaussettes, bas-
culottes, caleçons et collants; sous-vêtements, nommément
cache-corsets et culottes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,288,763. 2006/01/25. Freson Market Ltd., 9020-90th Street,
Peace River, ALBERTA T8S 1Z4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SOTOS LLP, SUITE 1250,
180 DUNDAS ST. WEST, TORONTO, ONTARIO, M5G1Z8 

INGREDIENTS FOR LE$$ 
SERVICES: Retail grocery services, namely, the operation of
supermarkets and grocery stores. Proposed Use in CANADA on
services.



Vol. 53, No. 2702 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 aout 2006 94 August 9, 2006

SERVICES: Services d’épicerie au détail, nommément
exploitation de supermarchés et épiceries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,288,772. 2006/01/26. CANADIAN 2 FOR 1 PIZZA INC., 1133
Regent Street, Suite 203, Fredericton, NEW BRUNSWICK E3B
3Z2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCINNES COOPER, 655 MAIN STREET, 3RD
FLOOR, PO BOX 1368, MONCTON, NEW BRUNSWICK,
E1C8T6 

LIME RICKY 
The right to the exclusive use of the word LIME is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Beverages, namely carbonated soft drinks. SERVICES:
Wholesale and retail sale of beverages, namely carbonated soft
drinks. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIME en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons, nommément boissons gazeuses.
SERVICES: Vente en gros et au détail de boissons, nommément
boissons gazeuses. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,288,785. 2006/01/26. 9159-6809 QUEBEC INC., 1631 Ste-
Catherine Street West, Montreal, QUEBEC H3H 1L8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JONATHAN S. FOLDIAK, (FOLDIAKS), PLACE SHERBROOKE,
1010 SHERBROOKE STREET WEST, SUITE 716, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2R7 

DÉLI-CAFÉ BRIO 
SERVICES: Operations of restaurant, café-louge, bar and take-
out food, services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’un restaurant, d’un bar-salon, d’un bar
et d’un service de mets à emporter. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,288,798. 2006/01/27. P. JANES & SONS, LTD., Post Office
Box 10, Hant’s Harbour, Trinity Bay, NEWFOUNDLAND AND
LABRADOR A0B 1Y0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

JANES PUBSTYLE 
WARES: (1) Fresh and processed poultry; frozen, fresh and
processed cheese and frozen and processed seafood. (2) Frozen
poultry. Used in CANADA since at least as early as 2001 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Volaille fraîche et transformée; fromage
surgelé, frais et fondu et fruits de mer surgelés et transformés. (2)
Volaille surgelée. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que 2001 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,288,803. 2006/01/27. UNICER HOLDINGS LTD, 370 Alliance
Avenue, Toronto, ONTARIO M6N 2H8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS
WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET,
SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

VISTAMAR 
WARES: Canned fish and shellfish; frozen fish and shellfish;
cured fish and shellfish; dried fish and shellfish; salted fish and
shellfish; and smoked fish and shellfish. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poisson et crustacés en boîte; poisson et
crustacés surgelés; poisson et crustacés transformés; poisson et
crustacés déshydratés; poisson et crustacés salés; poisson et
crustacés fumés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,289,455. 2006/02/10. 49 North Forwarding Ltd., 6611 45 Street,
Leduc, ALBERTA T9E 7E3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FIELD LLP, 2000 OXFORD
TOWER, 10235 - 101 STREET, EDMONTON, ALBERTA,
T5J3G1 

49 North 
WARES: Lubricants, namely engine oil, gear oil, hydraulic oil,
transmission fluids, compressor oil, grease, cutting fluids, bar oil
and chain oil; cleaners, namely degreasers and pressure washer
soap; fuel additives, namely fuel conditioners, and airline anti-
freeze. Used in CANADA since at least as early as February 02,
1993 on wares.

MARCHANDISES: Lubrifiants, nommément huile pour moteur,
huile à engrenages, huile hydraulique, liquides pour
transmissions, huile de compresseur, graisse, fluides de coupe,
huile pour guide-chaîne et pour chaîne; nettoyants, nommément
dégraisseurs et savon pour laveuses à pression; additifs pour
carburant, nommément conditionneurs pour carburant et antigel
pour avions. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 02 février 1993 en liaison avec les marchandises.

1,292,214. 2006/03/02. LA COUPE PRODUCTS INC., 1200
Aerowood Drive, Unit 50, Mississauga, ONTARIO L4W 2S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5G8 

COLOR RESCUE 
The right to the exclusive use of the word COLOR is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,294,341. 2006/03/20. Guidewire Software, Inc., 2121 South El
Camino Real, Third Floor, San Mateo, California 94403, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

GUIDEWIRE BILLINGCENTER 
WARES: Computer software for the calculation, billing, and
tracking of amounts due for insurance policies and related
insurance services, and for management of billing processes.
Priority Filing Date: September 19, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/715,596 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour le calcul, la facturation et le
suivi de montants dus dans le domaine des polices d’assurance et
des services d’assurances connexes et pour la gestion de
processus de facturation. Date de priorité de production: 19
septembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/715,596 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,265,961. 2005/07/12. CITY OF ABBOTSFORD, 32315 South
Fraser Way, Abbotsford, BRITISH COLUMBIA V2T 1W7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

PROTECTING WITH PRIDE 
WARES: (1) Toys, namely, replica police cars. (2) Novelty,
souvenir, and promotional items, namely, t-shirts, hats, jackets,
belt buckles, bumper stickers, golf balls, beach balls, flying discs,
calendars, pennants, banners, posters, self-adhesive decals, key
chains, key rings, mugs, trading cards, pencils and pens.
SERVICES: Policing services. Used in CANADA since at least as
early as 2002 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

The mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
dated February 15, 2006, Vol. 53, Issue 2677. The statement of
services and associated claim were missing.

MARCHANDISES: (1) Jouets, nommément modèles réduits de
voitures de police. (2) Nouveautés, souvenir, et articles
promotionnels, nommément tee-shirts, chapeaux, vestes, boucles
de ceinture, autocollants pour pare-chocs, balles de golf, ballons
de plage, disques volants, calendriers, fanions, bannières,
affiches, décalcomanies autocollants, chaînes porte-clés,
anneaux à clés, grosses tasses, cartes à échanger, crayons et
stylos. SERVICES: Services policiers. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 2002 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

La marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
marques de commerce du 15 février 2006, Volume 53, numéro
2677. L’énoncé de services et la revendication associée
étaient manquants. 

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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TMA668,286. July 19, 2006. Appln No. 1,213,552. Vol.51 Issue 
2614. December 01, 2004. Metro Richelieu inc.

TMA668,287. July 19, 2006. Appln No. 1,040,412. Vol.52 Issue 
2664. November 16, 2005. YVES SAINT LAURENT PAR-
FUMS,société anonyme.

TMA668,288. July 19, 2006. Appln No. 1,029,214. Vol.47 Issue 
2407. December 13, 2000. GROUPE CONSEIL PARISELLA, 
VINCELLI ASSOCIÉS INC.

TMA668,289. July 19, 2006. Appln No. 1,249,803. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. Dr. François Poulin.

TMA668,290. July 19, 2006. Appln No. 1,248,195. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. QuébéComm Inc.

TMA668,291. July 19, 2006. Appln No. 1,239,962. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. BOSS TECHNOLOGY INC.

TMA668,292. July 19, 2006. Appln No. 1,260,313. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. REGROUPEMENT QUÉBÉCOIS DE 
L’ENTREPRISE INDÉPENDANTE, ASSOCIATION CONSTI-
TUÉE EN VERTU DE LA PARTIE 3 DE LA LOI SUR LES 
COMPAGNIES DU QUÉBEC.

TMA668,293. July 19, 2006. Appln No. 1,232,622. Vol.52 Issue 
2663. November 09, 2005. WMS GAMING INC.

TMA668,294. July 20, 2006. Appln No. 1,254,510. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. American International Group, Inc.

TMA668,295. July 20, 2006. Appln No. 1,254,893. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. UNITED STEEL PRODUCTS COM-
PANY.

TMA668,296. July 20, 2006. Appln No. 1,255,240. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. Hometel Suites Limited.

TMA668,297. July 20, 2006. Appln No. 1,255,605. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. Societe de Participations et D’Inves-
tissements de Motels.

TMA668,298. July 20, 2006. Appln No. 1,255,710. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. Forestfield Pty Ltd.

TMA668,299. July 20, 2006. Appln No. 1,256,057. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Wyeth Consumer Healthcare, Inc.

TMA668,300. July 20, 2006. Appln No. 1,256,169. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. NV Bekaert SA.

TMA668,301. July 20, 2006. Appln No. 1,256,172. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. NV Bekaert SA.

TMA668,302. July 20, 2006. Appln No. 1,173,004. Vol.52 Issue 
2628. March 09, 2005. Dimps Corporation.

TMA668,303. July 20, 2006. Appln No. 1,256,639. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Doodlez Inc.

TMA668,304. July 20, 2006. Appln No. 1,257,499. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Institute for Catastrophic Loss Reduc-
tion.

TMA668,305. July 20, 2006. Appln No. 1,258,243. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Sazerac Company, Inc.(a Louisiana cor-
poration).

TMA668,306. July 20, 2006. Appln No. 1,181,439. Vol.51 Issue 
2578. March 24, 2004. WHIRLPOOL PROPERTIES, INC.

TMA668,307. July 20, 2006. Appln No. 1,181,441. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. Conair Corporation.

TMA668,308. July 20, 2006. Appln No. 1,181,731. Vol.51 Issue 
2600. August 25, 2004. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA668,309. July 20, 2006. Appln No. 1,181,971. Vol.51 Issue 
2577. March 17, 2004. Woods Industries, Inc.

TMA668,310. July 20, 2006. Appln No. 1,182,246. Vol.51 Issue 
2607. October 13, 2004. Sunvim Hometextiles Co., Ltd.

TMA668,311. July 20, 2006. Appln No. 1,182,442. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. Central Gold Managers Inc.

TMA668,312. July 20, 2006. Appln No. 1,182,537. Vol.51 Issue 
2578. March 24, 2004. Gennum Corporation.

TMA668,313. July 20, 2006. Appln No. 1,183,417. Vol.50 Issue 
2576. March 10, 2004. TYCO HEALTHCARE GROUP LP.

TMA668,314. July 20, 2006. Appln No. 1,183,552. Vol.52 Issue 
2629. March 16, 2005. Plexim GmbH.

TMA668,315. July 20, 2006. Appln No. 1,184,721. Vol.51 Issue 
2610. November 03, 2004. PREMIER AGENDAS, INC., (A 
Washington Corporation).

TMA668,316. July 20, 2006. Appln No. 1,185,333. Vol.51 Issue 
2599. August 18, 2004. Knight Enterprises Inc.

TMA668,317. July 20, 2006. Appln No. 1,230,260. Vol.52 Issue 
2648. July 27, 2005. KABUSHIKI KAISHA SATO.

TMA668,318. July 20, 2006. Appln No. 1,241,458. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. The Procter & Gamble Company.

Enregistrement
Registration
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TMA668,319. July 20, 2006. Appln No. 1,241,459. Vol.52 Issue 
2654. September 07, 2005. The Procter & Gamble Company.

TMA668,320. July 20, 2006. Appln No. 1,182,830. Vol.51 Issue 
2596. July 28, 2004. C.I. FARMACAPSULAS S.A.

TMA668,321. July 20, 2006. Appln No. 1,097,492. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Northern Technologies International Cor-
poration(a Delaware corporation).

TMA668,322. July 20, 2006. Appln No. 1,092,094. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. AVEDA CORPORATION.

TMA668,323. July 20, 2006. Appln No. 1,091,665. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. AVEDA CORPORATION.

TMA668,324. July 20, 2006. Appln No. 1,228,094. Vol.52 Issue 
2645. July 06, 2005. Shoezies Inc. operating as Such a Girl.

TMA668,325. July 20, 2006. Appln No. 1,228,652. Vol.52 Issue 
2644. June 29, 2005. Mitsubishi Plastics Inc.

TMA668,326. July 20, 2006. Appln No. 1,228,653. Vol.52 Issue 
2644. June 29, 2005. Mitsubishi Plastics Inc.

TMA668,327. July 20, 2006. Appln No. 1,231,275. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Otto Junker GmbH.

TMA668,328. July 20, 2006. Appln No. 1,244,354. Vol.52 Issue 
2651. August 17, 2005. Raphael Mourad.

TMA668,329. July 20, 2006. Appln No. 1,246,352. Vol.52 Issue 
2651. August 17, 2005. Revlon (Suisse) S.A.

TMA668,330. July 20, 2006. Appln No. 1,249,321. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Thebe International Pty Ltd.

TMA668,331. July 20, 2006. Appln No. 1,245,506. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. INNSTOLZ KÄSEWERK ROINER 
KG.

TMA668,332. July 20, 2006. Appln No. 1,246,274. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. Kitsilano Vine Centre Limited.

TMA668,333. July 20, 2006. Appln No. 1,247,698. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Avon Products, Inc.

TMA668,334. July 20, 2006. Appln No. 1,278,649. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. The Governor and Company of Adventur-
ers of England trading into Hudson’s Bay, also known as Hud-
son’s Bay Company.

TMA668,335. July 20, 2006. Appln No. 1,198,685. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Jeff Compton, Stefan Scott, and Mat-
thew Tyler a partnership trading as the Ball Bearings Book Com-
pany.

TMA668,336. July 20, 2006. Appln No. 1,260,037. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Burger King Corporation.

TMA668,337. July 20, 2006. Appln No. 1,261,255. Vol.53 Issue 

2681. March 15, 2006. TELUS Corporation.

TMA668,338. July 20, 2006. Appln No. 1,244,024. Vol.53 Issue 
2671. January 04, 2006. Key Publishers Company Ltd.

TMA668,339. July 20, 2006. Appln No. 1,248,194. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. QuébéComm Inc.

TMA668,340. July 20, 2006. Appln No. 1,270,276. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. TRANSAT TOURS CANADA INC.

TMA668,341. July 20, 2006. Appln No. 1,260,040. Vol.52 Issue 
2668. December 14, 2005. Burger King Corporation.

TMA668,342. July 20, 2006. Appln No. 1,260,041. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Burger King Corporation.

TMA668,343. July 20, 2006. Appln No. 1,260,928. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Bushnell Performance Optics.

TMA668,344. July 20, 2006. Appln No. 1,261,265. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. AAT ACADEMIC & CAREER TRAINING 
INC.

TMA668,345. July 20, 2006. Appln No. 1,263,100. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Escada AG.

TMA668,346. July 20, 2006. Appln No. 1,263,101. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Escada AG.

TMA668,347. July 20, 2006. Appln No. 1,263,937. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Broadview Produce Company Inc.

TMA668,348. July 20, 2006. Appln No. 1,265,102. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Full of Health, Inc.

TMA668,349. July 20, 2006. Appln No. 1,265,311. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. The Procter & Gamble Company.

TMA668,350. July 20, 2006. Appln No. 1,265,682. Vol.53 Issue 
2673. January 18, 2006. 2077333 Ontario Inc.

TMA668,351. July 20, 2006. Appln No. 1,266,230. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Lenbrook Industries Limited.

TMA668,352. July 20, 2006. Appln No. 1,267,439. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Siamons International Inc.

TMA668,353. July 20, 2006. Appln No. 1,267,651. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Camfil Farr, Inc.

TMA668,354. July 20, 2006. Appln No. 1,268,423. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Walgreen Co. (an Illinois Corporation).

TMA668,355. July 20, 2006. Appln No. 1,092,808. Vol.50 Issue 
2515. January 08, 2003. NATIONAL GEOGRAPHIC SOCIETY.

TMA668,356. July 20, 2006. Appln No. 1,122,565. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. NATIONAL GEOGRAPHIC SOCIETY.

TMA668,357. July 20, 2006. Appln No. 1,110,607. Vol.52 Issue 
2664. November 16, 2005. PGS Onshore, Inc.
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TMA668,358. July 20, 2006. Appln No. 1,268,365. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Brookfield LePage Johnson Controls 
Facility Management Services Ltd.

TMA668,359. July 20, 2006. Appln No. 1,243,528. Vol.52 Issue 
2657. September 28, 2005. Ben V. Hanuka.

TMA668,360. July 20, 2006. Appln No. 1,234,324. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. Noise Solutions Inc.

TMA668,361. July 20, 2006. Appln No. 1,261,024. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES INC.

TMA668,362. July 20, 2006. Appln No. 1,260,691. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. CValue Sports Inc., a moral person 
duly incorporated according to law.

TMA668,363. July 20, 2006. Appln No. 1,206,535. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. DBLS HOLDINGS, LTD.

TMA668,364. July 20, 2006. Appln No. 1,261,981. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Arch Capital Group (U.S.) Inc.

TMA668,365. July 20, 2006. Appln No. 1,261,821. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Spa Logic Inc.

TMA668,366. July 20, 2006. Appln No. 1,261,978. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Arch Capital Group (U.S.) Inc.

TMA668,367. July 20, 2006. Appln No. 1,261,977. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Arch Capital Group (U.S.) Inc.

TMA668,368. July 20, 2006. Appln No. 1,261,976. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Arch Capital Group (U.S.) Inc.

TMA668,369. July 20, 2006. Appln No. 1,264,894. Vol.53 Issue 
2673. January 18, 2006. C. R. BARD, INC., a legal entity.

TMA668,370. July 20, 2006. Appln No. 1,233,595. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Krauss-Maffei Kunststofftechnik 
GmbH.

TMA668,371. July 20, 2006. Appln No. 1,232,262. Vol.52 Issue 
2628. March 09, 2005. Tomic Lures Ltd.

TMA668,372. July 20, 2006. Appln No. 1,266,413. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Michel Grisé Consultant Inc.

TMA668,373. July 20, 2006. Appln No. 1,261,352. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA668,374. July 20, 2006. Appln No. 1,265,887. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. B & L Balas Building Consultants Inc.

TMA668,375. July 20, 2006. Appln No. 1,217,411. Vol.52 Issue 
2663. November 09, 2005. Bingley Distributors (A Division of 
Terry Bingley Holdings Ltd.).

TMA668,376. July 20, 2006. Appln No. 1,215,049. Vol.52 Issue 
2657. September 28, 2005. Michael Pepping.

TMA668,377. July 20, 2006. Appln No. 1,209,116. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. TREMCO INCORPORATED.

TMA668,378. July 20, 2006. Appln No. 1,206,538. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. DBLS HOLDINGS, LTD.

TMA668,379. July 20, 2006. Appln No. 1,270,758. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Clayman Pharmacy, a partnership.

TMA668,380. July 20, 2006. Appln No. 1,265,886. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. B & L Balas Building Consultants Inc.

TMA668,381. July 20, 2006. Appln No. 1,265,607. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Textilier Inc.

TMA668,382. July 20, 2006. Appln No. 1,265,187. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. EQUITRAC CORPORATIONa Florida 
corporation.

TMA668,383. July 20, 2006. Appln No. 1,227,655. Vol.52 Issue 
2633. April 13, 2005. Giant SmartHouse Group Corporation.

TMA668,384. July 20, 2006. Appln No. 1,220,785. Vol.52 Issue 
2646. July 13, 2005. Gennum Corporation.

TMA668,385. July 20, 2006. Appln No. 1,182,945. Vol.51 Issue 
2602. September 08, 2004. M. & B. Marchi e Brevetti srl.

TMA668,386. July 20, 2006. Appln No. 1,263,316. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. THE CANADIAN CENTRE FOR 
ENERGY INFORMATION.

TMA668,387. July 20, 2006. Appln No. 1,059,163. Vol.50 Issue 
2539. June 25, 2003. AVEDA CORPORATION.

TMA668,388. July 20, 2006. Appln No. 1,208,203. Vol.51 Issue 
2608. October 20, 2004. Britelite Middle East FZCO.

TMA668,389. July 20, 2006. Appln No. 1,258,861. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. PwC Business Trust.

TMA668,390. July 20, 2006. Appln No. 1,243,000. Vol.52 Issue 
2664. November 16, 2005. Thomson Canada Limited.

TMA668,391. July 20, 2006. Appln No. 1,211,214. Vol.52 Issue 
2652. August 24, 2005. Michael Moss.

TMA668,392. July 20, 2006. Appln No. 1,182,051. Vol.51 Issue 
2615. December 08, 2004. Trouw International B.V.

TMA668,393. July 20, 2006. Appln No. 1,182,197. Vol.51 Issue 
2612. November 17, 2004. Westinghouse Brake and Signal Hold-
ings Limited.

TMA668,394. July 20, 2006. Appln No. 1,219,566. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Amegy Bank National Association.

TMA668,395. July 20, 2006. Appln No. 1,232,434. Vol.52 Issue 
2629. March 16, 2005. Westfield Licensing Company.

TMA668,396. July 20, 2006. Appln No. 1,184,892. Vol.53 Issue 
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2682. March 22, 2006. JLDA DESIGN INC.

TMA668,397. July 20, 2006. Appln No. 1,184,687. Vol.51 Issue 
2604. September 22, 2004. RADIALL société à directoire et con-
seil de surveillance et HUBER + SUHNER AG société de droit 
suisse faisant affaire en coparticipation.

TMA668,398. July 20, 2006. Appln No. 1,258,580. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. Burger King Corporation.

TMA668,399. July 20, 2006. Appln No. 1,254,875. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. THALGO TCH, (Société Anonyme).

TMA668,400. July 20, 2006. Appln No. 1,255,089. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. AIREAU QUALITÉ CONTRÔLE INC. / 
AIREAU QUALITY CONTROL INC.

TMA668,401. July 20, 2006. Appln No. 1,255,092. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. AIREAU QUALITÉ CONTRÔLE INC. / 
AIREAU QUALITY CONTROL INC.

TMA668,402. July 20, 2006. Appln No. 1,255,090. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. AIREAU QUALITÉ CONTRÔLE INC. / 
AIREAU QUALITY CONTROL INC.

TMA668,403. July 20, 2006. Appln No. 1,268,947. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. ZOE INTERNATIONAL DISTRIBUTING 
INC.

TMA668,404. July 20, 2006. Appln No. 1,258,579. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. Burger King Corporation.

TMA668,405. July 20, 2006. Appln No. 1,042,044. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Diane Martel.

TMA668,406. July 20, 2006. Appln No. 1,256,387. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Les Vergers Lafrance Inc.

TMA668,407. July 20, 2006. Appln No. 1,254,329. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. PROGYM SERGE MOREAU INC.

TMA668,408. July 20, 2006. Appln No. 1,254,227. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. L’OREAL, Société anonyme.

TMA668,409. July 20, 2006. Appln No. 1,112,040. Vol.52 Issue 
2645. July 06, 2005. HEALTHTALK INTERACTIVE, INC.

TMA668,410. July 20, 2006. Appln No. 1,176,884. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Smarte Carte, Inc.

TMA668,411. July 20, 2006. Appln No. 1,180,238. Vol.50 Issue 
2576. March 10, 2004. JanSport Apparel Corp.

TMA668,412. July 20, 2006. Appln No. 1,180,900. Vol.50 Issue 
2575. March 03, 2004. Eveready Battery Company, Inc.

TMA668,413. July 20, 2006. Appln No. 1,180,918. Vol.51 Issue 
2592. June 30, 2004. ZLB Behring GmbH.

TMA668,414. July 20, 2006. Appln No. 1,181,044. Vol.52 Issue 
2659. October 12, 2005. 1338086 Ontario Ltd.

TMA668,415. July 20, 2006. Appln No. 1,181,849. Vol.51 Issue 
2599. August 18, 2004. TODAY’S WOMENCARE COMPANY.

TMA668,416. July 20, 2006. Appln No. 1,181,919. Vol.51 Issue 
2582. April 21, 2004. Alexandre Kozminski-Martin, faisant affaire 
sous le nom de : Clicfocus.

TMA668,417. July 20, 2006. Appln No. 1,265,413. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Floragem, LLC.

TMA668,418. July 20, 2006. Appln No. 1,265,327. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Ball Chain Manufacturing Co., Inc.

TMA668,419. July 20, 2006. Appln No. 1,265,265. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Dent Guard Inc.

TMA668,420. July 20, 2006. Appln No. 1,265,126. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Floragem, LLC.

TMA668,421. July 20, 2006. Appln No. 1,265,125. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Floragem, LLC.

TMA668,422. July 20, 2006. Appln No. 1,174,356. Vol.53 Issue 
2673. January 18, 2006. B.J. Flora Direct, B.V., a Netherlands 
company.

TMA668,423. July 20, 2006. Appln No. 1,265,648. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Great Canadian Casinos Inc.

TMA668,424. July 20, 2006. Appln No. 1,268,439. Vol.53 Issue 
2683. March 29, 2006. Canadian Microelectronics Corporation/
Société Canadienne de microélectronique.

TMA668,425. July 21, 2006. Appln No. 1,111,273. Vol.49 Issue 
2512. December 18, 2002. AVEDA CORPORATION.

TMA668,426. July 21, 2006. Appln No. 1,234,370. Vol.52 Issue 
2631. March 30, 2005. Avon Products, Inc.

TMA668,427. July 21, 2006. Appln No. 1,260,241. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Mansfield Medical Distributors Ltd.

TMA668,428. July 21, 2006. Appln No. 1,221,193. Vol.52 Issue 
2619. January 05, 2005. DAREX PUERTO RICO, INC.(a Dela-
ware corporation).

TMA668,429. July 21, 2006. Appln No. 1,220,717. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. DEJA VU CONSULTING, INC.a Michigan 
corporation.

TMA668,430. July 21, 2006. Appln No. 1,259,313. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Refresh UK plc.

TMA668,431. July 21, 2006. Appln No. 1,257,005. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. TRS Quality, Inc.

TMA668,432. July 21, 2006. Appln No. 1,195,712. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Bakers Delight Holdings Ltd.

TMA668,433. July 21, 2006. Appln No. 1,201,607. Vol.52 Issue 
2620. January 12, 2005. ESCO Global Realty Corp.
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TMA668,434. July 21, 2006. Appln No. 1,181,608. Vol.51 Issue 
2584. May 05, 2004. WOODBRIDGE FOAM CORPORATION.

TMA668,435. July 21, 2006. Appln No. 1,181,605. Vol.51 Issue 
2584. May 05, 2004. WOODBRIDGE FOAM CORPORATION.

TMA668,436. July 21, 2006. Appln No. 1,201,795. Vol.51 Issue 
2601. September 01, 2004. JohnsonDiversey, Inc.

TMA668,437. July 21, 2006. Appln No. 1,200,398. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. APOTHECARY PRODUCTS, INC.

TMA668,438. July 21, 2006. Appln No. 1,236,605. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. PREMIUM NUTRITIONAL PROD-
UCTS, INC.

TMA668,439. July 21, 2006. Appln No. 1,231,422. Vol.52 Issue 
2628. March 09, 2005. Ultimate Nutrition, Inc.

TMA668,440. July 21, 2006. Appln No. 1,234,321. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Noise Solutions Inc.

TMA668,441. July 21, 2006. Appln No. 1,267,952. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. THE MOVEMENT STUDIO, PILATES & 
GYROTONIC + INC.

TMA668,442. July 21, 2006. Appln No. 1,267,261. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. The Cartwright Group Ltd.

TMA668,443. July 21, 2006. Appln No. 1,267,254. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. SEZER HOLDINGS LIMITED.

TMA668,444. July 21, 2006. Appln No. 1,238,218. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. PROSCAPE TECHNOLOGIES, INC.

TMA668,445. July 21, 2006. Appln No. 1,237,336. Vol.52 Issue 
2636. May 04, 2005. Avon Products, Inc.

TMA668,446. July 21, 2006. Appln No. 1,260,310. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Yonex Kabushiki Kaisha.

TMA668,447. July 21, 2006. Appln No. 1,259,941. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. B&C Speakers S.p.A.

TMA668,448. July 21, 2006. Appln No. 1,236,604. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. PREMIUM NUTRITIONAL PROD-
UCTS, INC.

TMA668,449. July 21, 2006. Appln No. 1,257,472. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Matinée Company Inc.

TMA668,450. July 21, 2006. Appln No. 1,257,321. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Manuli Rubber Industries S.p.A.

TMA668,451. July 21, 2006. Appln No. 1,261,065. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES INC.

TMA668,452. July 21, 2006. Appln No. 1,261,063. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES INC.

TMA668,453. July 21, 2006. Appln No. 1,261,027. Vol.53 Issue 

2678. February 22, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA668,454. July 21, 2006. Appln No. 1,261,020. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA668,455. July 21, 2006. Appln No. 1,261,023. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA668,456. July 21, 2006. Appln No. 1,261,025. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES 
INC.

TMA668,457. July 21, 2006. Appln No. 1,264,259. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. TRANSACTION PRINTER GROUP, 
INC., a legal entity.

TMA668,458. July 21, 2006. Appln No. 1,216,974. Vol.51 Issue 
2617. December 22, 2004. LION STOCK CLOTHING, LLC.

TMA668,459. July 21, 2006. Appln No. 1,216,941. Vol.52 Issue 
2639. May 25, 2005. S TOUS, S.L.

TMA668,460. July 21, 2006. Appln No. 1,215,148. Vol.52 Issue 
2628. March 09, 2005. NINGBO JUNPER COMMUNICATION 
TECHNOLOGY CORP., LTD.

TMA668,461. July 21, 2006. Appln No. 1,221,276. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Value Guaranteed Vacations Inc.

TMA668,462. July 21, 2006. Appln No. 1,180,133. Vol.50 Issue 
2575. March 03, 2004. THE ALDO GROUP INC./LE GROUPE 
ALDO INC.

TMA668,463. July 21, 2006. Appln No. 1,258,463. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Conquest Accessibility Inc.

TMA668,464. July 21, 2006. Appln No. 1,229,281. Vol.52 Issue 
2640. June 01, 2005. TEIN INC.

TMA668,465. July 21, 2006. Appln No. 1,230,062. Vol.52 Issue 
2652. August 24, 2005. House of Blues Concerts Canada (a part-
nership).

TMA668,466. July 21, 2006. Appln No. 1,000,002. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. LIFEMAX NATURAL FOODS DIS-
TRIBUTION INC.A LEGAL ENTITY.

TMA668,467. July 24, 2006. Appln No. 1,248,588. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. Canadian Forest Products Ltd.

TMA668,468. July 24, 2006. Appln No. 1,011,743. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Detroit Entertainment, L.L.C., d/b/a Motor-
City Casino(a Michigan Limited Liability Company).

TMA668,469. July 24, 2006. Appln No. 1,056,379. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. WESTERN UNION HOLDINGS, INC.

TMA668,470. July 24, 2006. Appln No. 1,110,136. Vol.50 Issue 
2524. March 12, 2003. Tom Tailor GmbH.



Vol. 53, No. 2702 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

09 aout 2006 104 August 9, 2006

TMA668,471. July 24, 2006. Appln No. 1,259,235. Vol.52 Issue 
2670. December 28, 2005. NV Bekaert SA.

TMA668,472. July 24, 2006. Appln No. 1,259,595. Vol.52 Issue 
2670. December 28, 2005. The Procter & Gamble Company.

TMA668,473. July 24, 2006. Appln No. 1,260,036. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Burger King Corporation.

TMA668,474. July 24, 2006. Appln No. 1,254,256. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. PANTOLOGY INC. c/o Risk Analytica.

TMA668,475. July 24, 2006. Appln No. 1,039,650. Vol.52 Issue 
2663. November 09, 2005. SUN MICROSYSTEMS, INC.,a Dela-
ware corporation.

TMA668,476. July 24, 2006. Appln No. 1,248,143. Vol.53 Issue 
2671. January 04, 2006. Diversified Dynamics Corporation (a 
Minnesota corporation).

TMA668,477. July 24, 2006. Appln No. 1,175,371. Vol.52 Issue 
2648. July 27, 2005. Pyrotek E3, LLC(a Florida limited liability 
company).

TMA668,478. July 24, 2006. Appln No. 1,176,430. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. VeriSign, Inc.(Delaware corporation).

TMA668,479. July 24, 2006. Appln No. 1,176,675. Vol.50 Issue 
2573. February 18, 2004. ALIANT TELECOM INC.

TMA668,480. July 24, 2006. Appln No. 1,180,753. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Vadim Computer Management Group 
Ltd.

TMA668,481. July 24, 2006. Appln No. 1,181,077. Vol.51 Issue 
2600. August 25, 2004. WESTON FOODS INC.

TMA668,482. July 24, 2006. Appln No. 1,181,393. Vol.51 Issue 
2600. August 25, 2004. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA668,483. July 24, 2006. Appln No. 1,234,734. Vol.52 Issue 
2654. September 07, 2005. Lamanator Coatings Ltd.

TMA668,484. July 24, 2006. Appln No. 1,242,945. Vol.52 Issue 
2645. July 06, 2005. DOLE FOOD COMPANY, INC.

TMA668,485. July 24, 2006. Appln No. 1,123,610. Vol.50 Issue 
2520. February 12, 2003. CRYOCOR, INC.

TMA668,486. July 24, 2006. Appln No. 1,123,611. Vol.50 Issue 
2520. February 12, 2003. CRYOCOR, INC.

TMA668,487. July 24, 2006. Appln No. 1,125,033. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Flamaglo Foods Limited.

TMA668,488. July 24, 2006. Appln No. 1,127,077. Vol.50 Issue 
2530. April 23, 2003. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS 
N.V.

TMA668,489. July 24, 2006. Appln No. 1,143,988. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. THE DIAL CORPORATION.

TMA668,490. July 24, 2006. Appln No. 1,143,989. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. THE DIAL CORPORATION.

TMA668,491. July 24, 2006. Appln No. 1,163,189. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. Dawn King Productions Inc.

TMA668,492. July 24, 2006. Appln No. 1,163,441. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. JACE HOLDINGS LTD.

TMA668,493. July 24, 2006. Appln No. 1,176,446. Vol.52 Issue 
2659. October 12, 2005. PPG Architectural Finishes, Inc.a Dela-
ware corporation.

TMA668,494. July 24, 2006. Appln No. 1,180,127. Vol.51 Issue 
2590. June 16, 2004. LGL RESORTS COMPANY.

TMA668,495. July 24, 2006. Appln No. 1,181,053. Vol.50 Issue 
2575. March 03, 2004. Micrus Endovascular Corporation.

TMA668,496. July 24, 2006. Appln No. 1,181,411. Vol.50 Issue 
2576. March 10, 2004. The Procter & Gamble Company.

TMA668,497. July 24, 2006. Appln No. 1,187,686. Vol.51 Issue 
2586. May 19, 2004. NOVARTIS AG.

TMA668,498. July 24, 2006. Appln No. 1,192,382. Vol.52 Issue 
2648. July 27, 2005. Certiport, Inc.

TMA668,499. July 24, 2006. Appln No. 1,194,545. Vol.52 Issue 
2631. March 30, 2005. ZIMMER TECHNOLOGY, INC.

TMA668,500. July 24, 2006. Appln No. 1,194,744. Vol.51 Issue 
2597. August 04, 2004. Sportgear.ca Outdoor Supplies Ltd.

TMA668,501. July 24, 2006. Appln No. 1,106,963. Vol.49 Issue 
2511. December 11, 2002. Quality Meat Group Ltd.

TMA668,502. July 24, 2006. Appln No. 1,108,339. Vol.50 Issue 
2519. February 05, 2003. ALBERTA SHOCK TRAUMA AIR RES-
CUE SOCIETY.

TMA668,503. July 24, 2006. Appln No. 1,108,766. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. BRASSELER USA I, LP.

TMA668,504. July 24, 2006. Appln No. 1,161,694. Vol.51 Issue 
2577. March 17, 2004. RICOH COMPANY, LTD.

TMA668,505. July 24, 2006. Appln No. 1,161,985. Vol.50 Issue 
2564. December 17, 2003. Victoria’s Secret Stores Brand Man-
agement, Inc.,a Delaware corporation.

TMA668,506. July 24, 2006. Appln No. 1,174,060. Vol.51 Issue 
2601. September 01, 2004. Miss Siriwan Janpiean.

TMA668,507. July 24, 2006. Appln No. 1,179,664. Vol.51 Issue 
2593. July 07, 2004. Hassia Mineralquellen GmbH & Co.

TMA668,508. July 24, 2006. Appln No. 1,179,665. Vol.51 Issue 
2593. July 07, 2004. Hassia Mineralquellen GmbH & Co.

TMA668,509. July 24, 2006. Appln No. 1,224,465. Vol.52 Issue 
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2666. November 30, 2005. GlobeScan Inc.

TMA668,510. July 24, 2006. Appln No. 1,230,738. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Guycan Warehousing Ltd. sometimes 
doing business as Guycan Marketing.

TMA668,511. July 24, 2006. Appln No. 1,218,573. Vol.52 Issue 
2657. September 28, 2005. AVESTA PROFILE SYSTEMS LTD.

TMA668,512. July 24, 2006. Appln No. 1,270,711. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Pressure BioSciences, Inc.

TMA668,513. July 24, 2006. Appln No. 1,234,528. Vol.52 Issue 
2654. September 07, 2005. MR. SWIRL PLUMBING & DRAIN 
CLEANING INC.

TMA668,514. July 24, 2006. Appln No. 1,268,966. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Q’MAX Solutions Inc.

TMA668,515. July 24, 2006. Appln No. 1,270,570. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Nathan Reid Homes Ltd.

TMA668,516. July 24, 2006. Appln No. 1,231,218. Vol.52 Issue 
2647. July 20, 2005. Mario Alberto Tinajero Maldonado.

TMA668,517. July 24, 2006. Appln No. 1,236,842. Vol.52 Issue 
2647. July 20, 2005. ALGO GROUP INC.

TMA668,518. July 24, 2006. Appln No. 1,259,105. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Mr. HUNG ANH PHAM.

TMA668,519. July 24, 2006. Appln No. 1,268,009. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. McKee Foods Kingman, Inc.

TMA668,520. July 24, 2006. Appln No. 1,214,783. Vol.52 Issue 
2624. February 09, 2005. WN Pharmaceuticals Ltd.

TMA668,521. July 24, 2006. Appln No. 1,212,229. Vol.52 Issue 
2668. December 14, 2005. Caravan Canopy International, Inc.

TMA668,522. July 24, 2006. Appln No. 1,061,603. Vol.51 Issue 
2608. October 20, 2004. Asthmatx, Inc.(a California corporation).

TMA668,523. July 24, 2006. Appln No. 1,208,607. Vol.52 Issue 
2664. November 16, 2005. Apple Computer, Inc.

TMA668,524. July 24, 2006. Appln No. 1,208,077. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. LAN Airlines S.A.

TMA668,525. July 24, 2006. Appln No. 1,260,992. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. David Chapman’s Ice Cream Limited/
David Chapman’s Ice Cream Limitée.

TMA668,526. July 24, 2006. Appln No. 1,085,817. Vol.50 Issue 
2517. January 22, 2003. 454 Life Sciences Corporation.

TMA668,527. July 24, 2006. Appln No. 1,261,055. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES INC.

TMA668,528. July 24, 2006. Appln No. 1,261,057. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES INC.

TMA668,529. July 24, 2006. Appln No. 1,091,550. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Skyhawke Technologies, LLC.

TMA668,530. July 24, 2006. Appln No. 1,098,390. Vol.51 Issue 
2604. September 22, 2004. PURETEK CORPORATION.

TMA668,531. July 24, 2006. Appln No. 1,254,143. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. British Columbia Hydro and Power 
Authority.

TMA668,532. July 24, 2006. Appln No. 1,255,057. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. MW Custom Papers, LLC, a legal entity.

TMA668,533. July 24, 2006. Appln No. 1,255,401. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Diversiplast Products Inc.

TMA668,534. July 24, 2006. Appln No. 1,256,140. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. 1177672 Ontario Limited t/a S.C.M.N. 
Global Traders.

TMA668,535. July 24, 2006. Appln No. 1,068,375. Vol.49 Issue 
2478. April 24, 2002. THE FORZANI GROUP LTD.

TMA668,536. July 24, 2006. Appln No. 845,110. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. LexisNexis Canada Inc.

TMA668,537. July 24, 2006. Appln No. 715,458. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. RECYCLED PAPER GREETINGS, 
INC.

TMA668,538. July 24, 2006. Appln No. 1,261,061. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. ROTHMANS, BENSON & HEDGES INC.

TMA668,539. July 24, 2006. Appln No. 1,253,242. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Youth Culture Inc.

TMA668,540. July 24, 2006. Appln No. 1,219,991. Vol.52 Issue 
2649. August 03, 2005. Beaverbrook Homes (Upper Cornell) Inc.

TMA668,541. July 24, 2006. Appln No. 1,200,638. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. 507389 AB Ltd., operating as Safari 
Accessories.

TMA668,542. July 24, 2006. Appln No. 1,266,889. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Mid-State Chemical & Supply Corp.

TMA668,543. July 24, 2006. Appln No. 1,264,378. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. THE UNITED CHURCH OF CANADA, a 
legal entity.

TMA668,544. July 24, 2006. Appln No. 1,260,952. Vol.53 Issue 
2671. January 04, 2006. Active Media Services, Inc.

TMA668,545. July 24, 2006. Appln No. 1,261,243. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. Hand Tool Design Corporation.

TMA668,546. July 24, 2006. Appln No. 1,238,840. Vol.52 Issue 
2662. November 02, 2005. InovoBiologic Inc.

TMA668,547. July 24, 2006. Appln No. 1,253,345. Vol.52 Issue 
2659. October 12, 2005. MAPLE LEAF FOODS INC./LES ALI-
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MENTS MAPLE LEAF INC.

TMA668,548. July 24, 2006. Appln No. 1,228,089. Vol.52 Issue 
2627. March 02, 2005. International House of Pancakes, Inc.

TMA668,549. July 24, 2006. Appln No. 1,262,214. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Sprung Instant Structures Ltd.

TMA668,550. July 24, 2006. Appln No. 1,261,627. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. NOREALTYFEE INC.

TMA668,551. July 24, 2006. Appln No. 1,270,800. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. GOJO Industries, Inc.(Ohio corporation).

TMA668,552. July 24, 2006. Appln No. 1,254,074. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Gen-X Sports Inc.

TMA668,553. July 24, 2006. Appln No. 1,182,117. Vol.51 Issue 
2611. November 10, 2004. Zoogee World Inc.

TMA668,554. July 24, 2006. Appln No. 1,182,118. Vol.51 Issue 
2611. November 10, 2004. Zoogee World Inc.

TMA668,555. July 24, 2006. Appln No. 1,182,119. Vol.51 Issue 
2607. October 13, 2004. Zoogee World Inc.

TMA668,556. July 24, 2006. Appln No. 1,211,121. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. WATKINS MANUFACTURING CORPO-
RATION.

TMA668,557. July 24, 2006. Appln No. 1,237,229. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. BLOOM MATERNITY INC./BLOOM 
MATERNITÉ INC.

TMA668,558. July 24, 2006. Appln No. 1,235,065. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. SANOFI-AVENTIS, société anonyme.

TMA668,559. July 24, 2006. Appln No. 1,241,447. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. sanofi-aventis, société anonyme.

TMA668,560. July 24, 2006. Appln No. 1,229,778. Vol.53 Issue 
2675. February 01, 2006. Total Door Supply, LLC.

TMA668,561. July 24, 2006. Appln No. 1,229,282. Vol.52 Issue 
2640. June 01, 2005. TEIN INC.

TMA668,562. July 24, 2006. Appln No. 1,182,377. Vol.51 Issue 
2592. June 30, 2004. NEUTROGENA CORPORATIONa legal 
entity.

TMA668,563. July 24, 2006. Appln No. 1,262,002. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. IMPACT MOBILE INC.

TMA668,564. July 24, 2006. Appln No. 1,220,501. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Trans Canada Yellowhead Highway 
Association.

TMA668,565. July 25, 2006. Appln No. 1,181,434. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. NGK SPARK PLUG CO., LTD.,a legal 
entity.

TMA668,566. July 25, 2006. Appln No. 1,253,113. Vol.53 Issue 

2679. March 01, 2006. Nuu-chah-nulth Shellfish Development 
Corporation.

TMA668,567. July 25, 2006. Appln No. 1,254,042. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Baby Delight, Inc.(a California Corpora-
tion).

TMA668,568. July 25, 2006. Appln No. 1,258,278. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Revlon (Suisse) S.A.

TMA668,569. July 25, 2006. Appln No. 1,066,921. Vol.49 Issue 
2483. May 29, 2002. COMNEON GMBH & CO. OHG.

TMA668,570. July 25, 2006. Appln No. 1,186,598. Vol.52 Issue 
2670. December 28, 2005. Gennum Corporation.

TMA668,571. July 25, 2006. Appln No. 1,187,634. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. Board for Christian Reformed World 
Missions of Canada.

TMA668,572. July 25, 2006. Appln No. 1,269,417. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Fednav Limited.

TMA668,573. July 25, 2006. Appln No. 1,269,521. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. URBAN RAGS CLOTHING INC.

TMA668,574. July 25, 2006. Appln No. 1,054,675. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. ActiveSky, Incorporated.

TMA668,575. July 25, 2006. Appln No. 1,054,870. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Bulgari S.p.A.

TMA668,576. July 25, 2006. Appln No. 1,060,356. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. DADE BEHRING INC.

TMA668,577. July 25, 2006. Appln No. 1,245,647. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. C.A.M. Diversified Trading International 
Limited.

TMA668,578. July 25, 2006. Appln No. 1,253,906. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. Conquest Accessibility Inc.

TMA668,579. July 25, 2006. Appln No. 1,253,909. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. Conquest Accessibility Inc.

TMA668,580. July 25, 2006. Appln No. 1,267,991. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. 0731385 B.C. LTD.

TMA668,581. July 25, 2006. Appln No. 1,262,545. Vol.53 Issue 
2673. January 18, 2006. Mina Duprey.

TMA668,582. July 25, 2006. Appln No. 1,262,983. Vol.52 Issue 
2670. December 28, 2005. Fox 40 International Inc.

TMA668,583. July 25, 2006. Appln No. 1,263,121. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. FOOT PETALS, LLC.

TMA668,584. July 25, 2006. Appln No. 1,263,217. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Etalco Limited.

TMA668,585. July 25, 2006. Appln No. 1,263,975. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Burke Builders Inc.
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TMA668,586. July 25, 2006. Appln No. 1,264,027. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. KABOOSE INC.

TMA668,587. July 25, 2006. Appln No. 1,264,823. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Variety Club of British Columbia, Tent 47.

TMA668,588. July 25, 2006. Appln No. 1,265,087. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. Alain Gauthier.

TMA668,589. July 25, 2006. Appln No. 1,265,690. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. 2077333 Ontario Inc.

TMA668,590. July 25, 2006. Appln No. 1,265,736. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Herder, Carole Lynn.

TMA668,591. July 25, 2006. Appln No. 1,265,737. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Herder, Carole Lynn.

TMA668,592. July 25, 2006. Appln No. 1,266,339. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Council of Natural Medicine College of 
Canada.

TMA668,593. July 25, 2006. Appln No. 1,265,656. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Pernod Ricard Pacific Pty Ltd.

TMA668,594. July 25, 2006. Appln No. 1,221,995. Vol.52 Issue 
2656. September 21, 2005. Inside Education Society of Alberta.

TMA668,595. July 25, 2006. Appln No. 1,221,195. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Hart Pfortmueller trading as Creative 
Training Solutions.

TMA668,596. July 25, 2006. Appln No. 1,212,405. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. Rodolfo J. Miccino.

TMA668,597. July 25, 2006. Appln No. 1,203,580. Vol.51 Issue 
2613. November 24, 2004. YARA INTERNATIONAL ASA.

TMA668,598. July 25, 2006. Appln No. 1,201,953. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Statistical Society of Canada/Société 
statistique du Canada.

TMA668,599. July 25, 2006. Appln No. 1,201,955. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Statistical Society of Canada/Société 
statistique du Canada.

TMA668,600. July 25, 2006. Appln No. 1,127,224. Vol.50 Issue 
2571. February 04, 2004. KRAUSS-MAFFEI KUNSTST-
OFFTECHNIK GMBH.

TMA668,601. July 25, 2006. Appln No. 1,201,097. Vol.53 Issue 
2673. January 18, 2006. Duratain Inc.

TMA668,602. July 25, 2006. Appln No. 1,245,519. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. GRUPO OMNILIFE, S.A. DE C.V.

TMA668,603. July 25, 2006. Appln No. 1,241,070. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. GRUPO OMNILIFE, S.A. DE C.V.

TMA668,604. July 25, 2006. Appln No. 1,241,067. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. GRUPO OMNILIFE, S.A. DE C.V.

TMA668,605. July 25, 2006. Appln No. 1,180,348. Vol.51 Issue 
2593. July 07, 2004. Euro-Pro Operating LLC(a Delaware limited 
liability company).

TMA668,606. July 25, 2006. Appln No. 1,180,349. Vol.51 Issue 
2584. May 05, 2004. Euro-Pro Operating LLC(a Delaware limited 
liability company).

TMA668,607. July 25, 2006. Appln No. 1,266,642. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Phil’s Batteries and More Inc.

TMA668,608. July 25, 2006. Appln No. 1,124,235. Vol.50 Issue 
2562. December 03, 2003. JOHN LEWIS.

TMA668,609. July 25, 2006. Appln No. 1,086,805. Vol.49 Issue 
2499. September 18, 2002. TUT SYSTEMS, INC.(a Delaware 
corporation).

TMA668,610. July 25, 2006. Appln No. 1,252,397. Vol.52 Issue 
2666. November 30, 2005. Canadian Association of Blue Cross 
Plans.

TMA668,611. July 25, 2006. Appln No. 1,252,402. Vol.52 Issue 
2666. November 30, 2005. Canadian Association of Blue Cross 
Plans.

TMA668,612. July 25, 2006. Appln No. 1,264,037. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. J.M. Schneider Inc.

TMA668,613. July 25, 2006. Appln No. 1,267,041. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. J.M. Schneider Inc.

TMA668,614. July 25, 2006. Appln No. 1,267,033. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. J.M. Schneider Inc.

TMA668,615. July 25, 2006. Appln No. 1,101,220. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. INTERNATIONAL CHAMBER OF 
COMMERCE, an Association Organised and Existing under the 
Laws of France.

TMA668,616. July 25, 2006. Appln No. 1,266,840. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. CanPrev Natural Health Products Ltd.

TMA668,617. July 25, 2006. Appln No. 1,267,303. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Scott Paper Limited.

TMA668,618. July 25, 2006. Appln No. 1,268,048. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Lighthouse Publishing Limited.

TMA668,619. July 25, 2006. Appln No. 1,268,099. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Standard Aero Limited.

TMA668,620. July 25, 2006. Appln No. 1,268,446. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. DH’S ALL MARINE SALES & SER-
VICE LTD.

TMA668,621. July 25, 2006. Appln No. 1,268,518. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. ANIXTER, INC.(A Delaware Corporation).

TMA668,622. July 25, 2006. Appln No. 1,268,728. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Canadian Global Air Ambulance Ltd.
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TMA668,623. July 25, 2006. Appln No. 1,183,310. Vol.52 Issue 
2624. February 09, 2005. Maschinenfabrik Reinhausen GmbH.

TMA668,624. July 25, 2006. Appln No. 1,183,151. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Product Partners, LLC.

TMA668,625. July 25, 2006. Appln No. 1,182,829. Vol.51 Issue 
2578. March 24, 2004. Cadence Design Systems, Inc.

TMA668,626. July 25, 2006. Appln No. 1,182,188. Vol.51 Issue 
2589. June 09, 2004. PANTECH CO., LTD.

TMA668,627. July 25, 2006. Appln No. 1,183,058. Vol.51 Issue 
2578. March 24, 2004. Socorro Victoria Ruiz-Orozco.

TMA668,628. July 25, 2006. Appln No. 875,267. Vol.47 Issue 
2362. February 02, 2000. Aventis Pharma Holding GmbH.

TMA668,629. July 25, 2006. Appln No. 892,619. Vol.47 Issue 
2406. December 06, 2000. Purdue Pharma.

TMA668,630. July 25, 2006. Appln No. 1,012,048. Vol.47 Issue 
2380. June 07, 2000. CHEMEDICA S.A.

TMA668,631. July 25, 2006. Appln No. 1,012,056. Vol.48 Issue 
2417. February 21, 2001. DELPHI TECHNOLOGIES INC.

TMA668,632. July 25, 2006. Appln No. 1,247,582. Vol.52 Issue 
2649. August 03, 2005. Cottage Green, LLC.

TMA668,633. July 25, 2006. Appln No. 1,242,710. Vol.52 Issue 
2641. June 08, 2005. MORRIS NATIONAL INC.

TMA668,634. July 25, 2006. Appln No. 1,240,654. Vol.52 Issue 
2637. May 11, 2005. Matco Industries Inc.

TMA668,635. July 25, 2006. Appln No. 1,190,713. Vol.51 Issue 
2588. June 02, 2004. Sara Lee Corporation(a Maryland corpora-
tion).

TMA668,636. July 25, 2006. Appln No. 1,260,271. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. MeadWestvaco Corporation, a legal 
entity.

TMA668,637. July 25, 2006. Appln No. 1,184,959. Vol.51 Issue 
2588. June 02, 2004. THE TJX COMPANIES, INC.a legal entity.

TMA668,638. July 25, 2006. Appln No. 1,187,254. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. ITOYS INC.

TMA668,639. July 25, 2006. Appln No. 1,197,265. Vol.51 Issue 
2605. September 29, 2004. PERMATEX, INC.

TMA668,640. July 25, 2006. Appln No. 1,192,471. Vol.51 Issue 
2597. August 04, 2004. REVLON (SUISSE) S.A.

TMA668,641. July 25, 2006. Appln No. 1,184,874. Vol.52 Issue 
2627. March 02, 2005. D’Angelo Brands Ltd.

TMA668,642. July 25, 2006. Appln No. 1,260,130. Vol.53 Issue 
2673. January 18, 2006. INSITE INTERNATIONAL INC.

TMA668,643. July 25, 2006. Appln No. 1,245,430. Vol.52 Issue 
2653. August 31, 2005. Cashflow Manager Pty. Ltd.

TMA668,644. July 25, 2006. Appln No. 1,246,498. Vol.52 Issue 
2662. November 02, 2005. 1307196 Ontario Inc., c.o.b. as Bom-
bay Bazaar Cash & Carry.

TMA668,645. July 25, 2006. Appln No. 1,242,276. Vol.52 Issue 
2639. May 25, 2005. J. MICHAELS INC.

TMA668,646. July 25, 2006. Appln No. 1,242,275. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. J. MICHAELS INC.

TMA668,647. July 25, 2006. Appln No. 1,241,998. Vol.52 Issue 
2645. July 06, 2005. Revlon (Suisse) S.A.

TMA668,648. July 25, 2006. Appln No. 1,182,750. Vol.51 Issue 
2607. October 13, 2004. GROUPE LAPERRIÈRE & VER-
REAULT INC.

TMA668,649. July 25, 2006. Appln No. 1,259,726. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Tap & Vine Cellars Ltd.

TMA668,650. July 25, 2006. Appln No. 1,246,752. Vol.53 Issue 
2671. January 04, 2006. Solace Systems, Inc.

TMA668,651. July 25, 2006. Appln No. 1,242,278. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. J. MICHAELS INC.

TMA668,652. July 25, 2006. Appln No. 1,258,184. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. PRIDE MANUFACTURING COMPANY, 
LLC.

TMA668,653. July 25, 2006. Appln No. 1,258,186. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. PRIDE MANUFACTURING COMPANY, 
LLC.

TMA668,654. July 25, 2006. Appln No. 1,259,797. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. BURGER BOY LTD.

TMA668,655. July 25, 2006. Appln No. 1,258,582. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Hepworth Building Products Limited.

TMA668,656. July 25, 2006. Appln No. 1,237,180. Vol.52 Issue 
2641. June 08, 2005. Lawrence Dignazio.

TMA668,657. July 25, 2006. Appln No. 1,245,893. Vol.52 Issue 
2664. November 16, 2005. Widex A/S.

TMA668,658. July 25, 2006. Appln No. 1,231,509. Vol.52 Issue 
2643. June 22, 2005. Tourism Australia.

TMA668,659. July 25, 2006. Appln No. 1,236,885. Vol.52 Issue 
2659. October 12, 2005. Red Engine, Inc.

TMA668,660. July 25, 2006. Appln No. 1,182,252. Vol.51 Issue 
2603. September 15, 2004. Muriel Stanley Venne.

TMA668,661. July 25, 2006. Appln No. 1,245,020. Vol.52 Issue 
2654. September 07, 2005. Conematic Heating Systems Inc.
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TMA668,662. July 25, 2006. Appln No. 1,200,162. Vol.51 Issue 
2609. October 27, 2004. F. Lli Sacla’ S.p.A.

TMA668,663. July 25, 2006. Appln No. 1,195,851. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Obchtchestvo s ogranichennoy otvet-
stvennostju "Beloye Zoloto".

TMA668,664. July 25, 2006. Appln No. 1,265,914. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Royal Consumer Information Products, 
Inc.

TMA668,665. July 25, 2006. Appln No. 1,023,996. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. International Business Machines Corpora-
tion.

TMA668,666. July 25, 2006. Appln No. 1,207,256. Vol.53 Issue 
2675. February 01, 2006. PERVASIVE SOFTWARE INC.

TMA668,667. July 25, 2006. Appln No. 1,231,753. Vol.52 Issue 
2636. May 04, 2005. Amgen Inc.

TMA668,668. July 26, 2006. Appln No. 1,061,503. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. Windward Ventures Inc.

TMA668,669. July 26, 2006. Appln No. 1,111,957. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. Rittal GmbH & Co. KG.

TMA668,670. July 26, 2006. Appln No. 1,094,976. Vol.50 Issue 
2516. January 15, 2003. Citigroup Inc.,(a Delaware corporation).

TMA668,671. July 26, 2006. Appln No. 1,248,867. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. Magna IV Engineering, a partnership.

TMA668,672. July 26, 2006. Appln No. 1,248,929. Vol.52 Issue 
2648. July 27, 2005. Cargill, Incorporated.

TMA668,673. July 26, 2006. Appln No. 1,257,352. Vol.52 Issue 
2663. November 09, 2005. R B & W Manufacturing LLC.

TMA668,674. July 26, 2006. Appln No. 1,257,526. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Westergaard Holdings Ltd.

TMA668,675. July 26, 2006. Appln No. 1,254,639. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Darpan Publication Ltd.

TMA668,676. July 26, 2006. Appln No. 1,254,850. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Burger King Corporation.

TMA668,677. July 26, 2006. Appln No. 1,255,064. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Hart Specialties Inc.

TMA668,678. July 26, 2006. Appln No. 1,262,507. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. Gold Wings Entertainment Ltd.

TMA668,679. July 26, 2006. Appln No. 1,262,539. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Cranial Expansion Learning Solutions Inc.

TMA668,680. July 26, 2006. Appln No. 1,183,345. Vol.51 Issue 
2593. July 07, 2004. Matrikon Inc.

TMA668,681. July 26, 2006. Appln No. 1,183,346. Vol.50 Issue 

2576. March 10, 2004. Matrikon Inc.

TMA668,682. July 26, 2006. Appln No. 1,184,577. Vol.52 Issue 
2638. May 18, 2005. Matrikon Inc.

TMA668,683. July 26, 2006. Appln No. 1,256,227. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Matrikon Inc.

TMA668,684. July 26, 2006. Appln No. 1,245,527. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. GRUPO OMNILIFE, S.A. DE C.V.

TMA668,685. July 26, 2006. Appln No. 1,258,729. Vol.53 Issue 
2675. February 01, 2006. Our Pleasure Inc.

TMA668,686. July 26, 2006. Appln No. 1,258,730. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. A.S.T.C. Science World Society.

TMA668,687. July 26, 2006. Appln No. 1,259,414. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. EMERGO CHEMICAL COATING, also 
known as ’E.C.C.’, a joint stock company.

TMA668,688. July 26, 2006. Appln No. 1,261,603. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. CSI Global Education Inc.

TMA668,689. July 26, 2006. Appln No. 1,261,604. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. CSI Global Education Inc.

TMA668,690. July 26, 2006. Appln No. 1,262,114. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. John La Valle (a citizen of the United 
States).

TMA668,691. July 26, 2006. Appln No. 1,262,505. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Brenda J. MacMillan.

TMA668,692. July 26, 2006. Appln No. 1,181,826. Vol.52 Issue 
2621. January 19, 2005. Kliklok Corporation.

TMA668,693. July 26, 2006. Appln No. 1,181,853. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. Cook Biotech, Inc.

TMA668,694. July 26, 2006. Appln No. 1,181,863. Vol.51 Issue 
2600. August 25, 2004. Pi-Design AG.

TMA668,695. July 26, 2006. Appln No. 1,181,967. Vol.50 Issue 
2576. March 10, 2004. CB RICHARD ELLIS, INC.(A Delaware 
Corporation).

TMA668,696. July 26, 2006. Appln No. 1,181,972. Vol.51 Issue 
2590. June 16, 2004. CB RICHARD ELLIS, INC.(A Delaware 
Corporation).

TMA668,697. July 26, 2006. Appln No. 1,223,958. Vol.52 Issue 
2645. July 06, 2005. Navahealth Inc.

TMA668,698. July 26, 2006. Appln No. 1,181,515. Vol.51 Issue 
2599. August 18, 2004. BEHR GMBH & CO. KGlimited liability 
partnership of Germany, with Behr GmbH as its General Partner.

TMA668,699. July 26, 2006. Appln No. 852,539. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Boston Scientific Limited.

TMA668,700. July 26, 2006. Appln No. 1,017,243. Vol.47 Issue 
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2404. November 22, 2000. The Carlyle, LLC(a Delaware limited 
liability company).

TMA668,701. July 26, 2006. Appln No. 1,042,767. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Arch Wireless Holdings, Inc.

TMA668,702. July 26, 2006. Appln No. 1,042,768. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. Arch Wireless Holdings, Inc.

TMA668,703. July 26, 2006. Appln No. 1,078,975. Vol.50 Issue 
2553. October 01, 2003. QAS Limited.

TMA668,704. July 26, 2006. Appln No. 1,088,235. Vol.52 Issue 
2653. August 31, 2005. Sun Microsystems, Inc., a corporation of 
the State of Delaware.

TMA668,705. July 26, 2006. Appln No. 1,106,955. Vol.50 Issue 
2529. April 16, 2003. MARK ANTHONY PROPERTIES 
LTD.,(also doing business as MIKE’S HARD LEMONADE).

TMA668,706. July 26, 2006. Appln No. 1,145,094. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. NVIDIA Corporation(a Delaware corpo-
ration).

TMA668,707. July 26, 2006. Appln No. 1,160,009. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Sahaj Marg Spirituality Foundation, 
Inc.a not-for-profit corporation organized under the laws of the 
State of Texas in the United States.

TMA668,708. July 26, 2006. Appln No. 1,162,948. Vol.51 Issue 
2578. March 24, 2004. UKI PRODUCTS LIMITED.

TMA668,709. July 26, 2006. Appln No. 1,163,021. Vol.51 Issue 
2580. April 07, 2004. Mai Linh Corporation.

TMA668,710. July 26, 2006. Appln No. 1,163,265. Vol.51 Issue 
2596. July 28, 2004. Mystic Tan, Inc.

TMA668,711. July 26, 2006. Appln No. 1,163,266. Vol.51 Issue 
2615. December 08, 2004. Mystic Tan, Inc.

TMA668,712. July 26, 2006. Appln No. 1,168,403. Vol.53 Issue 
2681. March 15, 2006. SOLTRON REALTY INC.

TMA668,713. July 26, 2006. Appln No. 1,172,131. Vol.52 Issue 
2631. March 30, 2005. 908705 Alberta Ltd.

TMA668,714. July 26, 2006. Appln No. 1,173,217. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. MAXXON CORPORATION.

TMA668,715. July 26, 2006. Appln No. 1,173,655. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. DELTA T CORPORATION.

TMA668,716. July 26, 2006. Appln No. 1,177,150. Vol.52 Issue 
2639. May 25, 2005. Urban Pouch-Pack Ltd.

TMA668,717. July 26, 2006. Appln No. 1,179,610. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. BlueSwan Systems ApS.

TMA668,718. July 26, 2006. Appln No. 1,180,340. Vol.51 Issue 
2584. May 05, 2004. Euro-Pro Operating LLC(a Delaware limited 
liability company).

TMA668,719. July 26, 2006. Appln No. 1,196,560. Vol.52 Issue 
2653. August 31, 2005. Henkell Söhnlein Beteiligungs KG.

TMA668,720. July 26, 2006. Appln No. 1,249,068. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Rodair Holdings Ltd.

TMA668,721. July 26, 2006. Appln No. 1,250,122. Vol.52 Issue 
2655. September 14, 2005. DIGITAL ATTRACTIONS INC.

TMA668,722. July 26, 2006. Appln No. 1,251,056. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. The Medipattern Corporation.

TMA668,723. July 26, 2006. Appln No. 1,251,929. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. Fox 40 International Inc.

TMA668,724. July 26, 2006. Appln No. 1,251,931. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. Fox 40 International Inc.

TMA668,725. July 26, 2006. Appln No. 1,253,764. Vol.53 Issue 
2673. January 18, 2006. Nu Fibre Inc.

TMA668,726. July 26, 2006. Appln No. 1,200,111. Vol.51 Issue 
2597. August 04, 2004. ADVANTAGE VENTURE SYSTEMS 
INC.

TMA668,727. July 26, 2006. Appln No. 1,200,112. Vol.51 Issue 
2578. March 24, 2004. ADVANTAGE VENTURE SYSTEMS INC.

TMA668,728. July 26, 2006. Appln No. 1,024,210. Vol.52 Issue 
2649. August 03, 2005. Avon Canada Inc.

TMA668,729. July 26, 2006. Appln No. 1,032,927. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. THE TIMBERLAND COMPANY(A Dela-
ware Corporation).

TMA668,730. July 26, 2006. Appln No. 1,032,928. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. THE TIMBERLAND COMPANY(A Dela-
ware Corporation).

TMA668,731. July 26, 2006. Appln No. 1,032,930. Vol.48 Issue 
2411. January 10, 2001. BRACCO INTERNATIONAL B.V.

TMA668,732. July 26, 2006. Appln No. 1,057,139. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. Victoria Principal Productions, Inc.(a 
California corporation).

TMA668,733. July 26, 2006. Appln No. 1,060,551. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. ORIGINS NATURAL RESOURCES 
INC.

TMA668,734. July 26, 2006. Appln No. 1,063,132. Vol.49 Issue 
2488. July 03, 2002. Liz Clairborne, Inc.(a Delaware corporation).

TMA668,735. July 26, 2006. Appln No. 1,231,504. Vol.52 Issue 
2643. June 22, 2005. Tourism Australia.

TMA668,736. July 26, 2006. Appln No. 1,229,674. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. TACO, INC.

TMA668,737. July 26, 2006. Appln No. 1,227,964. Vol.52 Issue 
2649. August 03, 2005. Teijin Kabushiki Kaisha (Teijin Limited).
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TMA668,738. July 26, 2006. Appln No. 1,226,348. Vol.53 Issue 
2675. February 01, 2006. KAPPLER, INC.

TMA668,739. July 26, 2006. Appln No. 1,240,582. Vol.52 Issue 
2663. November 09, 2005. Silvatech Consulting Ltd.

TMA668,740. July 26, 2006. Appln No. 1,143,969. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. AVEDA CORPORATION.

TMA668,741. July 26, 2006. Appln No. 1,234,686. Vol.52 Issue 
2643. June 22, 2005. Dun Huang Chinese Cuisine Corp.

TMA668,742. July 26, 2006. Appln No. 1,181,734. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. CANADIAN SCHOLARSHIP TRUST 
FOUNDATION - FONDATION FIDUCIAIRE CANADIENNE DE 
BOURSES D’ÉTUDES.

TMA668,743. July 26, 2006. Appln No. 1,234,540. Vol.52 Issue 
2659. October 12, 2005. Harbor Master Products, Inc.

TMA668,744. July 26, 2006. Appln No. 1,247,037. Vol.52 Issue 
2648. July 27, 2005. K-2 Corporation.

TMA668,745. July 26, 2006. Appln No. 1,184,958. Vol.51 Issue 
2588. June 02, 2004. THE TJX COMPANIES, INC.a legal entity. 
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TMA208,947. Amended July 25, 2006. Appln No. 376,751-5. 
Vol.53 Issue 2687. April 26, 2006. FEDERATED CO-OPERA-
TIVES LIMITED.

TMA279,195. Amended July 25, 2006. Appln No. 482,042-1. 
Vol.53 Issue 2680. March 08, 2006. SCOTT PAPER LIMITED.

TMA371,738. Amended July 19, 2006. Appln No. 623,702-1. 
Vol.48 Issue 2445. September 05, 2001. Hill Marks Inc.

TMA405,153. Amended July 25, 2006. Appln No. 659,703-1. 
Vol.52 Issue 2660. October 19, 2005. Kimberly-Clark Worldwide, 
Inc.

TMA489,841. Amended July 24, 2006. Appln No. 730,051-1. 
Vol.52 Issue 2641. June 08, 2005. THE DENBY POTTERY 
COMPANY LIMITED.

TMA588,152. Amended July 26, 2006. Appln No. 1,092,435-1. 
Vol.53 Issue 2687. April 26, 2006. Michele Kish. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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917,356. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Ville de La Prairie of the mark shown above,
as an official mark for wares and services.

917,356. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Ville de La
Prairie de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

917,529. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Ordre professionnel des inhalothérapeutes
du Québec of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.

917,529. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Ordre
professionnel des inhalothérapeutes du Québec de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

TOURISME QUÉBEC 
917,531. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Gouvernement du Québec, représenté par
le ministre du Tourisme of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,531. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par
Gouvernement du Québec, représenté par le ministre du
Tourisme de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

917,533. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Gouvernement du Québec, représenté par
le ministre des Services gouvernementaux of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

917,533. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par
Gouvernement du Québec, représenté par le ministre des
Services gouvernementaux de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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LUCKY LOONIE 
917,409. Public notice is hereby given of the withdrawal by
VANCOUVER ORGANIZING COMMITTEE FOR THE 2010
OLYMPIC AND PARALYMPIC WINTER GAMES - COMITÉ
D’ORGANISATION DES JEUX OLYMPIQUES ET
PARALYMPIQUES D’HIVER DE 2010 À VANCOUVER of its
mark shown below, published under sub-paragraph 9(1)(n)(iii) of
the Trade-marks Act in the Trade-marks Journal of May 17, 2006.

917,409. Avis public est par la présente donné du retrait, par
VANCOUVER ORGANIZING COMMITTEE FOR THE 2010
OLYMPIC AND PARALYMPIC WINTER GAMES - COMITÉ
D’ORGANISATION DES JEUX OLYMPIQUES ET
PARALYMPIQUES D’HIVER DE 2010 À VANCOUVER de sa
marque ci-dessous, publiée dans le journal des marques de
commerce du 17 mai 2006 en vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de
la Loi sur les marques de commerce. 

Avis de retrait de l'article 9
Section 9 Withdrawal Notice
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger avant la
publication.
19 juillet 2006

1,242,628 - La marque a été publiée prématurément dans le
Journal du 19 juillet 2006, Vol. 53, Numéro 2699. Revendication
16(2) ajoutée avant publication.

19 juillet 2006

1,253,005 - La marque a été publiée incorrectement dans le
Journal des marques de commerce du 19 juillet 2006, Volume 53,
numéro 2699. Le lien entre l’emploi projeté et les marchandises
(2) était manquant.

12 juillet 2006

1,267,762 - La marque a été incorrectement publiée dans le
Journal des marques de commerce du 12 juillet 2006, Volume 53,
numéro 2698. Une erreur apparaissait dans l’énoncé des
marchandises.

21 juin 2006

1,269,338 - La marque a été publiée prématurément dans le
Journal du 21 juin 2006, Vol. 53, Numéro 2695. Revendication
16(2) ajoutée avant publication.

14 juin 2006

1,269,960 - La marque a été incorrectement publiée dans le
Journal des marques de commerce du 14 juin 2006. Volume 53,
numéro 2694. Des erreurs apparaissaient dans l’énoncé des
services.

05 juillet 2006

1,272,562 - La marque a été incorrectement publiée dans le
Journal des marques de commerce du 5 juillet 2006, Volume 53,
numéro 2697. Des erreurs apparaissaient dans l’énoncé des
marchandises (3). 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.
July 19, 2006

1,242,628 - The mark has been prematurely advertised in the
Journal of July 19, 2006, Vol. 53, Issue 2699. 16(2) claim added
prior to advertisement.

July 19, 2006

1,253,005 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated July 19, 2006, Vol. 53, Issue 2699. The link
between the proposed use claim and wares (2) was missing.

July 12, 2006

1,267,762 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated July 12, 2006, Vol. 53, Issue 2698. An error
appeared in the statement of wares.

June 21, 2006

1,269,338 - The mark has been prematurely advertised in the
Journal of June 21, 2006, Vol. 53, Issue 2695. 16(2) claim added
prior to advertisement.

June 14, 2006

1,269,960 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated June 14, 2006. Vol 53, Issue 2694. Errors
appeared in the statement of services.

July 05, 2006

1,272,562 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated July 5, 2006, Vol. 53, Issue 2697. Errors
appeared in the statement of wares (3). 
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Les marchandises «vins » et «bières » sont dorénavant considérées suffisamment précises pour 
satisfaire aux exigences de l'alinéa 30a) de la Loi sur les marques de commerce. Aux termes de 
cet alinéa, toute demande d'enregistrement d'une marque de commerce doit renfermer un état, 
dressé dans les termes ordinaires du commerce, des marchandises ou services spécifiques en 
liaison avec lesquels la marque a été ou sera employée.

En conséquence, le Bureau des marques de commerce n’exige plus, aux fins de l'alinéa 30a), que
les marchandises «vins » et «bières » soient énumérées de façon plus détaillée.

AVIS
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The wares "wine" and "beer" are now considered sufficiently specific to satisfy paragraph 30(a) 
of the Trade-marks Act which requires an application for the registration of a trade-mark to 
contain a statement in ordinary commercial terms of the specific wares or services in association 
with which the mark has been or is proposed to be used.

Therefore, the Trade-marks Office will, for the purposes of paragraph 30(a), not require that the 
wares "wine" and "beer" be further specified.

Notice
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